வகை அணை “கடவர்‌ 


! கமலம்‌, [சென்னை பிரஜோற்பத்திணா ஆவணிமீ 1௨ 


Acc M— 23 7௪௪ 


ஓம்‌ பரப்பிரம்மணே ஈம; 80-பக்கங்கள்‌. 


அமிர்தகுணரோநீன்‌ 


அறிவை விளக்கி, உற்சாகத்தைப்‌ பேருக்கவல்லதான விகடமும்‌, 
ஆ௩ந்தகரமான அநுபவ வினோத ஞானகலா விலாஸங்களும்‌ 
நிறைந்திலங்கும்‌ அமிர்தச்‌ சுவையுள்ள உயரிய மாதப்‌ பத்திரிகை. 


I பத்திராசிரியர்‌:-திரிசிரபுரம்‌.எஸ்‌. ஜி. இராமர்‌ நஜவலு நாயுடு, 


எண்ணிய எண்ணியாங்‌ கேய்துப; எண்ணியார்‌ 


Copy ஙா] திண்ணிம மாகப்‌ பேறின்‌, ” (திருக்குறன்‌.) {REGISTERED. 


Vol. 6. | 1931-ம்‌ ஆகஸ்ருமீ” 17௨ 


அறிவு இன்று அருள்‌ என வேண்டினேன்‌ ; 
அறிவு உண்டு உனதருனரலவ்‌ ; 
இறைவா! என ததிவின்படி இயற்றும்‌ 
மன வலியே 
குறையிற்‌ பெருங்குறையாம்‌ ; உளச்‌ 12 
காள்கைப்படி எதவும்‌ 
நிறைவெய்திட நிமிரும்‌ செயல்‌ 
நிகழ்த்தும்‌ வலி அருள்வாய்‌, 
£ i க 
“ வாஸஃதேவனை வழுத்து ?? ஜனன மாண அச்கங்களை நிவர்த்‌ 
இப்பதில்‌ மிக்க மேன்மைபெற்ற தோசாரியரான ஸ்ரீ கிருஷ்ண பர 
மாத்மாவைத்‌ இயானம்‌ செய்வோர்‌ பரமபதத்தை யடைநறர்கள்‌. 
குசேலர்‌ என்னும்‌ ஏழைப்‌ பிராமணர்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ணனை த்‌ தரிசித்த 
தால்‌ அஷ்டைசுவரியங்களையு மடைந்தார்‌. கோபிகாஸ்திரிகள்‌ * 
கிருஷ்ணனுடைய பாம்‌ கருணையால்‌ சிறந்த பக்தைகளாகப்‌ பரி 
மளித்தனர்‌. ஒரு பெரிய மனிதனுடைய பெயரைச்‌ சொல்லி 
அநேக காரியங்களை மனிதர்கள்‌ ஸாதித்துக்‌ கொள்ளும்போது, பக 
வானாகிய வாஸஃதேவனை ஸ்மரித்து பெறுதற்கரிய ஐசுவரியங்களைப்‌ 
பெறுவது ஆச்சரியமாகுமா ? சிலகாலம்‌ கோகுலத்தில்‌ குழந்தை 


. யாயும்‌, சிலகாலம்‌ கோபாலர்களின்‌ கேசனாயும்‌, சிலகாலம்‌ கோபிகா 
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ரமணிகளின்‌ மனோகானாயும்‌, சிலகாலம்‌ அரசனாயும்‌, இலகாலம்‌ ஆப்த 
பாந்தவனாயும்‌, மற்றும்‌ சிலகாலம்‌ ஞானோபதேசம்‌ செய்யும்‌ தோ : 
சாரியனாயும்‌ இருர்து ௮ஈக்தமாஏ லீலைகளைச்‌ செய்த வாசுதேவன்‌ 
நம்மை ஸதா இரக்ஷித்துக்‌ கொண்டிருக்கும்படி அவருடைய திவ்ய 
கமலங்களை அவர்‌ அவதரித்த மாதமாகிய இந்த ஆவணியில்‌ இடை 
விடாத தியானிப்போமாக, 


2} 


1; குழந்தையும்‌ தெய்வமும்‌ கோண்டாட மிடத்தில்‌ 2 குழந்‌ 
தையை ஆவலுடன்‌ அக்க்கொள்வோரிடத்தில்‌ குழந்தையும்‌ அத்‌ 
யந்த வாஞ்சையோ டிருக்கும்‌. அவ்விதமே, பகவானை எவர்‌ பக்தியூ 
டன்‌ பூஜிக்ன்றன ரோ அவ்ரிடத்தில்‌ பகவானும்‌ பரம கருணையுடன்‌ 
விளங்குவார்‌. சல இடங்களில்‌ இளையாள்‌ வசப்பட்ட தந்தையும்‌, 

 மருகியினிடத்துத்‌ துவேஷம்‌ முதிர்ந்து அதைக்‌ குமாரனிடத்துங்‌ 
காட்டும்‌ தாயும்‌ தங்கள்‌. புத்திரர்களை அதிக கேவலமாய்‌ நடத்துவர்‌. 
அன்பற்ற நிற்பர்‌. அவ்விதமே, புத்திரர்களும்‌ தம்‌ பெற்றோ அ 
கொடுமை தாளாஅ கண்ணீருடன்‌ விலஇவிடுவர்‌. கெளரவிக்கு 
மிடத்தில்‌ தான்‌ கெளரவம்‌ உண்டு. தாம்‌ பிறரைக்‌ கெளரவித்தால்‌, 
தம்மைப்‌ பிறரும்‌ கெளரவிப்பர்‌. நாம்‌ ஈமது மக்களைக்‌ கெளரவிப்‌ 
பதிலிருர்து, அந்த மக்களைப்‌ பிறரும்‌ கெளரவிக்கும்படியாி, நமக்‌ 
கும்‌ அதனால்‌ ஒரு பெருமை ஏற்படுகிறது. சமது மக்களை நாம்‌ 
இகழுமிடத்து மற்றவரும்‌ அவர்களை இகமழும்படியாக, பிறகு 
கம்மையும்‌ அல்பமாய்‌ மதிக்கத்‌ தலைப்பட்டு விடுவர்‌. இதபோன்று 
சாமே ஈமது சொந்த மதக்ரெந்தங்களை. இகழ்வதான த மற்றவர்‌ 
முன்னிலையில்‌ ஈமது மதிப்பைத்‌ தாழ்த்தி விடுகின்றது. நமக்கு 
உண்டாறெ ஸந்தேகங்களைப்‌ பெரியோர்களிடத்தில்‌ நிவர்த்தித்துக்‌ 
கொண்டு, ஈமது மதூரந்தங்களிடத்தில்‌ பக்தி விசுவாசமாயிருர்‌ ௮ 
மற்றவர்‌ மதிப்பில்‌ உயரக்கடவோம்‌. - 


“நல்ல வாஸனை கெட்ட வானை “ஜீவர்கள்‌ வாஸளை களின்‌ ஏவு 
தலுக்கு உட்பட்டு, சுபா சுப காரியங்களைச்‌ செய்னெறனர்‌. வாசனை 
யானது நேராகவே சுபா சுப காரியங்களில்‌ ஏவுஏன்றதில்லை. நல்ல 
வாஸனையான து நல்லதையும்‌, கெட்ட வாஸனையான அ கெட்டதை 
யும்‌ ஸங்கற்பிக்கச்‌ செய்யும்‌, உதாஹரணமாக, தற்செயலாய்‌ ஓர்‌ 
அழயெ மங்கை எதிர்ப்படும்போது, இயற்கையினால்‌ கேத்திசேர்‌ 
திரியம்‌ அம்மங்கையைப்‌ பார்த்தாலும்‌, சுப வாஸனையால்‌ ஏவப்‌ 
பட்டவனாயின்‌ * பிறன்‌ மங்கையை நோக்கக்‌ கூடாத அன்னிய 


அரேச வருஷங்களுக்கு முன்‌ பரம சத்துருக்களாக இமும்தவர்கள்‌ இப்‌ 
பொழுது ஆப்த சண்பர்களாக இருக்கிறார்கள்‌. 


்‌ _வணிம்‌”] ஆநந்த தரிசனம்‌ RS 823 


ச உடன்பிறர்தாளுக்கு நிகரன்றே ? ” என்றெண்ணி, வேறு 
விஷயத்நிற்‌ சித்தத்தைச்‌ செலுத்துனெறான்‌. அசுப வாசனையால்‌ 
ஏவப்பட்டவனாயின்‌, (£ ஓகோ! இந்த மங்கையின்‌ அங்கங்க 


மங்கையைக்‌ காமுறுதின்றான்‌, பிறகு அவ்விதம்‌ கூடுவதற்குத்‌ தக்க 
வழியையும்‌ உபாயத்தையும்‌ தனது யுக்தியால்‌ தேடு முன்‌, பிற்கு 
அப்படிப்பட்ட பாவச்‌ செயலஃயும்‌ செய்கின்றான்‌. இவ்விதம்‌ 
வாஸனையால்‌ ஸங்கற்ப முதிக்னெ.ற ௮, ஸங்கற்பத்தால்‌ காமம்‌ உதிக்‌ 
£ இன்ற. காமத்தினால்‌ ௪ அவும்‌ செய்யத்‌ அணிபடைன்றான்‌. நிச்ச 
யத்தினால்‌ செய்கை நிகம்னெற து. இவ்விதமே உலக நடையில்‌ இன்‌. 
விஷயம்‌ உள்ளதா தலின்‌, வாஸனையானஅ ஸஸ்க 


ற்ப காம. மூலமா 
கவே செய்கைக்கு ஹேஅவாஇன்ற தென்பது 


நிச்சயமே என்க, 


ஃ 


££ விதிதனை விலக்கவல்ல வீரனும்‌ ஒருவனுண்டோ?”” வாஸ 
களால்‌ உதிப்பன கெட்ட ஸங்கற்ப 
குக்‌ கெட்ட வாஸ முனைர்‌இருக்ன்‌ றதினலன்றோே இத்தகைய 
கெட்ட கரரியங்களில்‌ ஸங்கற்ப முதிக்இி 
காரியம்‌ இப்போது ஸுகம்‌ போலத்‌ தோன்றினும்‌ பிறகு அபார 
மாகிய நரக வா தனைகளுக்கும்‌, இழிய ஜன்மங்களுக்கும்‌ ஹேதுவர 
இன்றமையால்‌ இதனில்‌ சித்தத்தை விடக்கூடாது” என்றும்‌ இட 
. விவேகத்தால்‌ உறுதி செய்து கொண்டு மனதை நிக்ரஹிக்க வேண்‌ 
டும்‌. அப்படி ஸங்கற்பத்திற்கு இடம்‌ கொடாமல்‌ நிக்ரஹித்து 
விட்டால்‌, ௮ தனால்‌ ஏற்படும்‌ காமத்துக்கு ஹேது வில்லாமல்‌ 
“போடின்‌ மையால்‌ அந்த ஸங்கற்பம்‌ அடியோடு கெட்டு அழிந்து 
"போகும்‌. ஆனால்‌, பூர்வ ஜன்மவாஸனையின்‌ காரியவ்களாகயெ ஸ்‌ 


ல்‌ 


££ கபட வேஷதாரிகள்‌ ”” எவன்‌ பெரிய திருடனோ அவன்‌ 
அறவியைப்போல்‌ வேஷம்பூண்டு தன்‌ துஷ்ட காரியங்களைப்‌ பிறர்‌ 
அறியாதபடி. மறைத்துவைப்பது வழக்கம்‌. பகலெல்லாம்‌ 
ட... பழயெ பழயமணிசர்களும்‌ பழயஉறவினர்‌ சேசர்களும்‌ ஒவ்வொருவராய்க்‌ 
“2 வுளிடம்‌ போய்க்கொண்டே யிருக்கிறார்கள்‌. புதிய உறவும்‌ சேசமும்‌ மணி 
சாகனும்‌ பழயதைப்போல்‌ அத்தனை பற்றுதலாகக்‌ காணோம்‌, ருசிச்கவுயில்லை , 


சீ 
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பாகவதர்களாயும்‌, இரவெல்லாம்‌ ஜார இகொமணிகளாயு மிருக்கும்‌. 
மாந்தர்‌ பலருளர்‌. மகா ஸாதுவைப்போல்‌ பாசாங்கு செய்வோன்‌ 
பரம துஷ்டனென்றே சொல்லவேண்டும்‌. இவ்விதமே பக்தி செய்‌ 
வதுபோல்‌ நடித்து ௮தில்‌ ஒரு ஸ்வப்‌ பிரயோஜனத்தைக்‌ கோரு 
பவன்‌ உண்மையான பக்தனாகான்‌. உள்ளத்தில்‌ அன்பு வற்றிப்‌. 
'போய்‌ அதனால்‌ கடிதங்கள்‌ எதுவுமே . எழுதாதிருர்‌ விட்டுப்‌ 
பிறகு தன்னுடைய நண்பனின்‌ ஊரின்‌ பக்கமே போக வேண்டியதா 
யும்‌௮வன்‌ விட்டில்‌ தானே தங்கவேண்டியதாயும்‌ ஏற்பட்டு விடுற. 
போது, நண்பனைக்‌ காணுறெ சமயம்‌ தான்‌ கடிதம்‌ எழு காமைக்கு 
அனாவசியமாக எழுதித்‌ தபாலாபீஸுக்குப்‌ பணம்‌ தாக்‌ கூடா 
தென்ற அபிப்பிராயமே காரணம்‌-—என்று சொல்வானாகில்‌ அவன்‌ 
வார்த்தையை மற்றவன்‌ ஈம்புவனோ? அ. கபடப்‌ பேச்சு என்பது. 
தெரியாமற்‌ போமோ? அந்தப்‌ பேச்சுக்கு மதிப்பும்‌ உண்டோ 7 
இல்லை. அவ்விதமே, போலி பக்தனுடைய காரியங்களும்‌ வெளிக்‌. 
குத்‌ தெரியாமலிராது. அவன்‌ .பகவத்‌ கருணையைப்‌ பெறுவது 
மில்லை. யோக்கியமான ஒரு மனிதன்‌ தன்சொல்‌ தவரு இருக்க த்‌. 
தன்னுயிரையே கொடுக்கவும்‌ துணிக்து விவொன்‌. அவ்விதமே 
உண்மைப்‌ பக்தனும்‌ தன்‌ பக்தியின்‌ உறுதியை நிரூபிக்கத்‌ தன்னையே 
பகவானுக்கு அர்ப்பணம்‌ செய்து விடவும்‌ முற்படுவான்‌. கபட 
வேஷதாரிக்கு இந்த ஹிருதயத்‌ துணிவு வரா அ, பிறவாத. 


, 0 
ந டவு ஃ 


“ பணம்‌ பத்து செய்யும்‌ ?” பணக்காரன்‌ பாவியாயினும்‌ அவனைப்‌ 
புண்யவா னென்று ஜனங்கள்‌ கொண்டாடுதிறோர்கள்‌. பணக்காரன்‌ 
குரூபியாயினும்‌ அவனை மன்மத னென்று வித்வான்கள்‌ வர்ணிக்‌. 
இன்றனர்‌. பணக்காரன்‌ நிரஆரகுக்ஷியாயினும்‌ அவனைப்‌ பிரகஸ்‌ 
பதியென்று சொல்ஓூன் றனர்‌. பணக்காரன்‌ சுயகலமே மிகுந்து 
எவ்வளவு கபடஸ்தனா யிருப்பினும்‌ அவனை வெகு உத்தம னென்‌ 
றம்‌; இரக்க சந்தை யுள்ளவ னென்றுமே உலகம்‌ போத்றிக்கொண் 
டாடும்‌. நோயுற்ற சரீரத்தை மறைக்கும்‌ போர்வையைப்போல்‌ 
ஸகல குற்றங்களையும்‌ பணம்‌ மறைத்து விடுகிற. இந்தப்‌ பணப்‌ 
பைத்தியம்‌ அதிகமா யுள்ளவர்களுக்கு உண்மை விளங்கா அ ; புண்ய 
காரியங்களில்‌ மனம்‌ செல்லா அ ; தர்மம்‌ செய்யப்‌ புத்தி தோன்றாது; 
இிரேயஸ்‌ உண்டாகாது ; யதார்த்த சுகம்‌ கிடைக்கா அ. 2 


ல்‌ 


ம மனம்போல முகம்‌ '”? மனத்தின்‌ தன்மை முகத்தில்‌ தெரிகின்‌ 
ற. அன்புள்ள மனமும்‌, அன்பு மாறிப்போன மனமும்‌ அந்த 
முகத்தில்‌ பிரதிபிம்பிக்க்‌.ற.த. சிலர்‌ சாய்‌ முகமும்‌, இலர்‌ குரங்கு. 


முகமும்‌ இலர்‌ வியாக்ர முகமும்‌ கொண்டிருக்றொர்கள்‌, இதற்‌. 


~ 


~ 
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கென்ன காரணம்‌? சுந்தர புருஷர்களாய்ச்‌ சிலரும்‌, அவலக்ண 
முகத்தினராயப்‌ பலரும்‌, அர்க்குணிகளாய்ச்‌ சிலரும்‌, ஸத்குணி 
களாய்ச்‌ சிலரும்‌ ஜனிப்பதற்கேது வென்ன ? அவரவர்களுடைய 
பூர்வ ஜன்ம புண்ய பாபங்களே யென்று சலபமாய்ச்‌ சொல்லி விட 


லாம்‌. இது நிற்க, வேறொரு காரணமு முண்டு :-— எப்படி ஸங்கல்‌ 


.. பமோ அப்படியே காரியங்களும்‌ முடிகின்றன. நல்ல: எண்ணமுடை 


யவர்களின்‌ ஸங்கல்பப்படி ஸகலமும்‌ நிறைவேறுதன்றன. ஸுூரு , 
துக்களான பெரியோர்கள்‌ ஒருவனை கோக்‌? *:£ர்க்காயுஷ்‌ மான்பவ” 
என்று ஆசீர்வதிக்றோர்கள்‌. அப்படி ஆ£ர்வஇக்கப்பட்டவன்‌ இர்க்‌ 
காயுளோ டிருக்கிறுன்‌. பெரியோர்களின்‌ ஸங்கல்பம்‌ வீண்போற 
இல்லை. மகத்‌?” என்று சொல்லப்படுகிற மனதுக்கு எதையும்‌ 
உண்டாக்கக்‌ கூடிய சக்தி நிறைந்திருக்கறது, மனம்‌ வைத்துப்‌ 
படித்தால்‌ பரிசை தேறுறெது. மனதோடு செய்யும்‌ காரியம்‌ 2ர்‌ 


பெற முடிறெது, மனதை வேறிடத்திற்‌ செலுத்தி வாயால்‌ மட்டும்‌ 


சிவை சிவ என்று உச்சரிப்பவன்‌ பயனடைஇறதில்லை. எந்தக்‌ காரி 
யத்துக்கும்‌ மனம்‌ உதவியாயிருக்க வேண்டும்‌, இவ்வுலகத்தில்‌ 
.அஷ்ட காரியங்களைச்‌ செய்யும்‌ மனிதனைக்‌ கண்டால்‌ ஐயோ ! இவன்‌ 
புலியோ கரடியோ வென்றெண்ணிப்‌ பீதியடைன்றனர்‌. அநேகர்‌ 
அவனைப்‌ புலியென்று நினைப்பதால்‌ அடுத்த ஜன்மத்தில்‌ அவர்களு 
டைய ஸங்கல்பத்திற்‌ கேற்ப, அஷ்டனா யிருர்த மனிதன்‌ புலி 
யாகவோ, அல்ல. வியரக்ச குணமும்‌ வியாக்ர முகமும்‌ பொருந்திய 
மனிதனாகவோ பிறக்றொன்‌, இதுதான்‌ நிச்சயமான காரணம்‌. 
இப்படியே சென்ற ஜன்மத்தில்‌ பெரியோர்களைக்கண்டு £றி விழுந்த 
மனிதன்‌ நாயாகவும்‌, நாயின்‌ முகத்தைப்‌ போன்ற அவலகூண 
வதனனாகவும்‌ ஜனிக்கிறான்‌. இவ்விதமே, விவே௫கள்பால்‌ பலவித 
'சேஷ்டைகள்‌ புரிக்த மூடன்‌ குரங்கு முகத்தானாய்‌ மாதாவின்‌ உத 
சத்தில்‌ தோன்றுகிறான்‌. ஆகவே, ஈம்மைப்பற்றிப்‌ பெரியோர்கள்‌ 
கல்ல எண்ணம்‌ கொள்ளும்படி சீலர்களாய்‌, பகவத்‌ பக்தர்களாய்‌ 
கடந்து கொள்வ சிரேயஸ்கரம்‌. மற்றொரு ஜன்மத்திலேனும்‌ 
ஸத்குணங்களையுடைய உத்தமனாய்ப்‌ பிறப்பதற்கு ஈமது நடக்‌ 
கையே முதற்காரணமாம்‌. ; 
ல்‌ 
“காலைப்‌ பிரார்த்தனை?” ஸர்வ ஜீவதயாபரரான ஓ பகவானே ! 
மீண்டும்‌ ஓர்‌ அருணோதயத்தைக்‌ காண எமக்கு ௮னுக்செகம்‌ செய்‌ 
தனை. உழைப்பும்‌--தொல்லையும்‌--ஸந்தோஷமும்‌, கவலையும்‌ உறத்‌ 
திக்க பரிசுத்த பயிற்சி யடையும்படி கொடுக்கப்பட்ட ஓர்‌ காள்‌ மீண்‌ 
கவ்‌ சதவ அத வரம அட்ட லவர்‌ அதம விலட ப பரணன்‌ ன்‌ பணித்த ககன்‌, 
அவர்‌ வியாதியாய்‌ இருக்றொரென்றால்‌ அவர்‌ ஈடர்‌து கொண்ட அன்‌ 
வுக்கும்‌, மோச காச எமாற்றுதல்களுக்கும்‌ தக்கபடி. மற்றவர்களின்‌ கால்சள்‌ 
அவரைப்‌ போய்ப்‌ பார்க்க வேசமாகவோ மெதுவாகவோ செல்லும்‌. 


826. அமிர்த குணபோதினி 


டும்‌ வந்தது. .இக்காலை எமது இத்தங்களைப்‌ பு.அப்பித்‌ தும்‌, நின ஆ: 
காருண்யங்களை வருஷித்தும்‌, எம்மைத்‌ அயில்‌ எழச்‌ செய்‌ தபடி.. 
நின அ திருவாக்கை யுணர்ந்து, நின அ செயலைப்‌ பரிசோதித்‌அ நின்‌. 
திருவுளத்தை நிறைவேற்றக்‌ கடாக்ஷிப்பாயாக. இத்திருநாளை 
எமக்கு அருளிச்செய்த நின்‌ இருவருள்‌ வாழ்வதாக. : உண்மை 
யாகவே ஐயனே:! பாவத்தாலும்‌ பழியாலும்‌ எம்செயலாலும்‌ பதித 
சானோம்‌. யாம்‌ எவ்வளவு வழிதப்பிப்‌ போனே மென்பதை யுண 
சாமலும்‌, சென்றுபோன நாளையாவது உற்றுப்‌ பாராமலும்‌, உன்னை 
்‌ அறியாமலும்‌, உன்னை லக்ஷியம்‌ செய்யாமலும்‌ யாம்‌ வீணே காலம்‌ 
கழித்ததை மன திற்‌ கொள்ளுங்கால்‌ வியாகுலம்‌ பெருகி மனதைக்‌ 
. குவியச்செய்கன்றத. கர்த்தனே ! உமது ஸர்வ வல்லமையால்‌ பதி 
தர்களை மேனோக்கச்‌ செய்வாயல்லவா? யாம்‌ நின அ அருள்‌ பெற்று 
மேம்பாடு அடைவோமாக, இன்று எம்‌ கண்‌ முன்பு தோன்றிய 
இவ்வரிய நாளில்‌ யாம்‌ செய்யும்‌ கைங்கரியம்‌ எம்மைப்‌ பாவத்‌ 
தொ ழிலினின் றும்‌ காப்பதாக, இந்நாள்‌ முழுமையும்‌ நின்னை யறிவ 
திலும்‌, நினது ஏவலைச்‌ சிரத்தையோடு செய்வதிலும்‌ போக்குவோ 
மாக, இப்புதிய நாளில்‌ எமது கடமைகள்‌ யாவற்றையும்‌ வாழ்த்தி 
யருள்வாய்‌, எமக்கு நல்லுபதேசம்‌ செய்வோரும்‌ வாழிய. அன்‌ 
போடு உன்னை விசுவசித்‌து ஈன்மை புரிவோரும்‌ வாழிய, யாங்கள்‌ 
அனைவரும்‌ நின அ பரிசுத்த ௮ன்பினாற்‌ கட்டுண்டு கூடி வாழ்வோ 
மாக, இந்நாளில்‌ என்‌ ஐயனே ! யாம்‌ பாரமார்த்திகத்தில்‌ ஓர்‌ படி 
உயர்வோமாக, இந்த நாள்‌ உமது திருவுள்ளத்துக்கு இசைந்த 
எமக்கும்‌ நினக்கும்‌ பிரியமான நந்நாளாகும்படி அருள்செய்து 
சக்ஷிப்பாய்‌, ஒம்‌ தத்ஸத்‌. ஜக 


EES EOE 
சகிப்பு நிழலில்‌ இளைப்பாறதல்‌. 


கஷ்டப்படவே பிறந்தோம்‌. கஷ்ட த்தையே சுகமென 
நினை தீஅவிட்டால்‌ பிறகு கஷ்டம்‌ என்பதாக ஒன்று இருக்‌ 
கவேமாட்டாது. லாபம்‌ ஏதுங்காணாத--கையில்‌ உளள 
காசுங்கூடச்‌ செலவாடக்‌ கரைந்துபோவதா யிருக்கிற-- 
கனத்த சோதனையின்‌ இருள்‌ ஈம்மைச்‌ சூழ்ர்தருப்பதை 
நித்தநித்தமும்‌ காண்டுன்றோம்‌. நமது செயலில்‌ ஏ மில்லை. 
எல்லாச்‌ சோதனைகளையும்‌ கடவுளின்‌ இத்தத்திற்கே விட்டு 
விட்டுச்‌ சப்பு நிழலில்‌ தங்‌ இளைப்பாறக்கடவோம்‌, 
RENEE EES 


மல்ல காலமிருந்தால்‌ பயமுறுத்‌திக்கொண்டிருக்கும்‌ மேசங்களும்‌ கலைந்த 
வீடுசன்றன. 


REE 
ARSE 


எதுறிந்தவன்‌ துணியலாம்‌. ” 
ccc கர்‌ 
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நமது வாழ்வு நால்‌, 


6) ரம்பத்தில்‌ ஒருவன்‌ கொண்ட ஈல்லெண்ணங்களு 
= 2 டனேயே பிறகும்‌ தனஅ வாழ்க்கையை நடத்திவரு 
S இன்றானா? தான்‌ அதர்மவழியில்‌, பாவத்தின்‌ பாதை 
2b யில்‌" செல்வதே யில்லை யென்று சபதம்‌ செய்து விட்‌ 
டுப்‌ பிறகு; தான்‌ அதனின்றும்‌ தவறிப்‌ போனபோது அதற்காக 
முதலில்‌ அவன்‌ கண்ணீர்‌ விட்டும்‌ ஆக்‌இத்திருக்கலாம்‌. பகவானே! 
எவ்விதமோ என்னை யறியாமலே இந்தப்‌ பாவச்‌ செயலை--நீசமான 
கரரியத்தைப்‌ புரிந்து விட்டேன்‌ ; இனி இவ்விதம்‌ செய்வ தில்லை ; 
இந்த வேளையில்‌ என்னை மன்னித்துக்‌ காத்தருளும்‌ என்று அவன்‌ 
உள்ளூருகி ஓலமிட்டதும்‌ உண்மை தான்‌. பிறகு நடந்தத என்ன? 
அத முதல்‌ அவன இருந்தியவனா ஸனமார்க்கப்‌ பிரவர்த்தகனா 
கவே தனது வாழ்வு நூலை முடிக்ன்றானா ? எங்கோ இரண்டொரு 
வர்‌ அவ்வாறு புனிதர்களாக இருக்கலாம்‌. பெரும்பான்மையான 
செய்தி யாதெனில்‌, ஒரு பாவகாரியத்தைச்‌ செய்வதற்குத்‌ தைரியப்‌ 
பட்டுத்‌ தேறிவிட்ட கெஞ்சம்‌ அதற்கு அடுத்த முறை அந்தப்‌ 
பிழையைச்செய்வ தற்கு அவ்வளவாகப்‌ பின்னடையாமல்‌ அணிந்தே 
விடுகிறது. பிறகு, அது அவனுக்கு ஒரு சாதாரணச்‌ செயலாகவும்‌ 
௮9 விடுகிற. ஒரு பெண்ணைக்‌ கற்பழித்தவனோே, ஒரு பொய்யைத்‌. 
அணிந்‌ அ கூறியவனோ, ஒரு நம்பிக்கைத்‌ தூரோகத்தைச்‌ செய்த. ' 
வனே முதலில்‌ அந்தச்‌ செய்கைக்கு வருந்தியிருட்பினும்‌; அடுத்த. 
முறையில்‌ ௮வன்‌ வருந்‌ துவதின்றித்‌ தேறி வி௫ூன்றான்‌. பிறகு 
அதிலுள்ள தோஷமும்‌ குற்றமும்‌ அவ்வளவாக மனதிற்‌ சென்று 
தாக்குவது மில்லை; அவன்‌ மீட்டு பெறுவது மில்லை, இவ்வாறாக, 
அறியாமையாலும்‌, அகம்பாவத்தாலும்‌, அலக்ஷிய - பு.த்தியாலும்‌ 
மாந்தரிடையே விளையும்‌ தவறுகள எத்தனை எத்தனையோ ! 


ல்‌ 


பெரிய பாவச்‌ செயல்கள்‌ ஒருபுற மிருக்க, முதலில்‌ ௮ற்பமா 
கத்‌ தோன்றிப்‌ பின்‌ ஸர்வ நாசத்தை விளைத்து விடும்‌ எத்தனையோ 
பிழைகளை நம்முடன்‌ கொண்டு நிற்கிறோம்‌. அவைகள்‌ பிழைகள்‌ 
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அன்று ஒவ்வோர்‌ சமயங்களில்‌ நமக்குத்‌ தோற்றிய போதிலுங்‌ கூட, 
அவைகளை நாம்‌ விட்டொழிக்க முயற்‌ எடுத்துக்‌ கொள்வதில்‌. 
ஒருவன்‌ தன்னுடைய வாழ்வுநூலில்‌ ஏற்கெனவே வாசித்துத்‌ தள்ளி 
விட்ட பக்கங்களை எவ்வளவு தப்புந்கவறுதலுமாகப்‌ படித்துச்‌ 
சென்‌ நிருக்ன்றானென்பை த யோசித்துப்‌ பார்க்கட்டும்‌. இனி 
படிக்கத்‌ தொடங்கும்‌ வாழ்வு நூலின்‌ பக்கங்களையேனும்‌ ஒழுங்கும்‌ 

ருத்தமுமாகத்‌ தவறுபாடின்றி ஓதியுணர்ர்‌ த ஈலம்பெற அவன்‌ 
சிரத்தை கொள்வானாயின்‌, அஅமுதற்‌ கொண்டேனும்‌ அவன்‌ நல்‌ 
வழிபட்டு நலமடை தல்‌ கூடும்‌, மனிதனிடம்‌ காணும்‌ ஒரு முக்கிய 
செய்கை யாதெனில்‌, அவன்‌ மனம்‌ வைத்தால்‌ தன்னைத்‌ திருத்திக்‌ 
'கொள்ளக்‌ கூடிய சக்தியைப்‌ பெற்றிருப்பதேயாகும்‌. நாய்க்கு மலம்‌ 
இன்பதே நினைவு, அதிலிருந்தும்‌ அது இருந்தப்‌ போவதில்லை. 
ஆனால்‌, மனிதனோ தன த பகுத்தறிவின்‌ காரணமாக தனது பிழை . 
களைத்‌ தெரிந்து இருந்தி க்ஷமப்படுதல்‌ கூடும்‌, 


௦. 
ட / 


மனிதனுக்கும்‌ மற்ற மிருக ஜாதிகளுக்கும்‌ உள்ள முக்யெ 
மான வித்தியாஸங்களிலொன்று என்ன வென்றால்‌, மனிதனுக்கு 
ஞான பாவம்‌ உண்டு; மிருகங்களுக்கு அத டையாது. ௪ வ்வளவு 
இழிந்த காட்டு மனிதனானாலும்‌ ஒரு வேளை இல்லாவிட்டால்‌ மற்‌ 
ஜொரு வேளை தெய்வம்‌ ஒன்றிருக்கிறதென்று தோன்றித்திருந்தக்கூ-டும்‌. 
மிருகங்களுக்கு அப்படிப்பட்ட எண்ணம்‌ எப்போ தாவா அ உண்டா 
இறதென்று நம்புவதற்கு இடமில்லை. ஒரு நாய்‌ தன்னுடைய எஜமா 
னன்‌ இறந்த பிறகும்‌ அவனை விட்டுப்பிரியாமல்‌ அவனைப்‌ போர்த்தி 
ருந்த அணியின்‌ £ழ்ப்‌ ப அங்கக்‌ கொண்டிருக்‌ சதாம்‌; அத தனக்கு 
அவன்‌ முன்‌ செய்த நன்மைகளுக்‌ கெல்லாம்‌ அவனுக்கு நன்றி 
பாராட்டிற்று என்பதற்கு இது போதுமான திருஷ்டாந்தமாறெஅ., 
இந்த விஷயத்தில்‌ நாகரீகமுள்ள மனிதர்களுக்குள்‌ அநேகர்‌ இந்த 
நாய்க்குப்‌ பின்னிற்பார்கள்‌ என்பதற்குச்‌ சந்தேகமில்லை. ஆயினும்‌, 
மிருகங்களுக்கெல்லாம்‌ புத்தியில்‌ சறந்ததென்று சொல்லப்‌ படுகிற 
நரய்க்கும்‌ தான்‌ முன்னாலே அடைந்த உபகாரத்தை நினைத்துத்‌ 
தன்னுடைய கடமையைத்‌ தீர்க்க வேண்டு மென்ற எண்ணம்‌ 
ஒன்றே தவிர, வேறோர்‌ எண்ணம்‌ தோன்றுமென்று எண்ணுவ 
தற்கு நியாயமில்லை. ஆகையால்‌, ஞானபாவமும்‌ தன்னைத்‌ திருத்‌ 
திக்‌ கொள்ளும்‌ அறிவும்‌ மனிதனுக்கே உரியதென்று சொல்லலாம்‌. 
இந்த ஞான பாவத்தின்‌ மூலாதார நீதிகளாய்‌ ஸத்தியம்‌, தர்மம்‌ முத 
வீட்டுக்கு வந்தவரின்‌ குழந்தை திடீரென்று இறந்தும்‌, வீட்டுக்காரியின்‌ 
தமக்கை மரணமடைந்த செய்தி எட்டிப்‌ பிரலாபித்தும்‌ ஏங்‌ நிற்கையில்‌, 
இன்னொருவர்‌ தம்‌ குழர்தைக்குச்‌ காது குத்தப்‌ போவதாய்‌ சந்தோஷத்துடன்‌ 
எழுதிய கார்டு வறுறெது, இதுவும்‌ ஒரு வேடிச்கையே, 
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லியன விளங்குகின்றன. இவைகள்‌ தவிர, மனிதனுக்கே உரிய இன்‌ 
னொரு வகை நீதிகளும்‌ உண்டு. இவைகள்‌ அந்தந்த ஜாதியாருடைய 
.குணாகுண விசேஷங்களினால்‌ தோன்றி வெவ்வேறு வகைப்பட்டிருக்‌ 
கின்றன. இவற்றை நீதிகளென்று சொல்லப்படாமல்‌, வழ்க்கங்க 
ளென்றும்‌, நடத்தைகளென்றும்‌ ஒழுங்குகளென்றும்‌ பலவிதமாகக்‌ 
கூறப்படுகின்றன. இவைகளே ஈம.த வாழ்வு நூலைச்‌ சுற்றிக்கொண்டு 
நிற்பதில்‌, இவற்றோடு பழகும்‌ நாம்‌ செய்யும்‌ தவறுகளும்‌, ஈமது 
நடத்தைப்‌ பிசகுகளும்‌ எந்த ஸ்திதியிலிருக்ன்‌றனவென்று சத்து 
ஆராய்ர்‌ து பார்ப்போம்‌, 


1 
௦௦ 


அரைத்தன வரிகள்‌ கடிமையானவைகளென்றெ சொல்‌ எண்‌ 
குமுண்டு அவற்றைவிட நம்முடைய அஜாக்‌ரெதையாலும்‌ பிசகா 
அம்‌ உண்டாகும்‌ வேறு பாரமான வரிகளுமுண்டு, எப்படி. யெனில்‌, 
சோம்பலுக்காகத்‌ துரைத்தன வரியைப்‌ போல்‌ இமரட்டிப்பும்‌, விண்‌ 
பெருமைக்காக மும்மடங்கும்‌, அறிவீனத்திற்காக காலு பங்கும்‌ 
காம்‌ செலுத்த வேண்டியிருக்றெ அ. 


௦௦ 


ஒரு ராஜ்ஜியத்தில்குடிகளெல்லோரும்‌ பிரதிதினமும்‌ தங்கள்‌ 
காலத்தில்‌ பத்திலொரு பங்கை ராஜகாரியத்தில்‌ செலுத்த வேண்‌ 
டும்‌ என்றெ ஓர்‌ நிர்ப்பந்தம்‌ இருந்தால்‌; அவ்வரசனைக்‌ கொடுங்‌ 
கோல னென்று சொல்வோமல்லவா ? அப்படியிருக்க, சோம்பல்‌ 
என்ற அதிபதிக்கு ஈமது நேரத்தில்‌ நாள்தோறும்‌ எத்தனை பங்கை 
வரியாகக்‌ கொடுத்து வருகிறோம்‌? சோம்பும்தன்மை வியரதியை 
யுண்டாக வாழ்நாளைக்‌ குறைக்கின்றது. “*துலக்காத ஆயுதம்‌ துருப்‌ 
பிடிக்கும்‌, கையாடுகிற இரும்பு பளபளக்கும்‌? என்றபடி. உழைப்‌ 
பவன்‌ வியாதி முதலியன இன்றிச்‌ சுகித்து வாழ்வான்‌. அன்றியும்‌, 


. எவனுக்கு உயிர்‌ மேல்‌ ஆசை இருக்கிறதோ அவன்‌ காலத்தை 


வீணாக்கலாகா அ. ஏனெனில்‌, எப்படி பானை மண்ணினாலும்‌, ஆபர்‌ 
ணம்‌ பொன்னினாலும்‌, தேகம்‌ பிரிதிவி முதலிய பஞ்ச பூதங்களா 
அம்‌ செய்யப்‌ பட்டிருக்கன்‌றனவோ, அப்படியே ஈமது வாழ்நாள்‌ 
நேரத்தின்‌ அணுத்திரளினால்‌ உண்டாக்கப்பட்‌ டிருக்றெ து. இதை 
யுணராமல்‌, “உறங்கு நரிக்கு உணவு கிட்டாது” என்பதை மறந்து, 
எவ்வளவு நேரத்தை அனாவசிகமாய்த்‌ தூங்கிச்‌ தொலைக்கிறோம்‌. 


௯ 


மற்றெல்லாப்‌ பொருளிலும்‌ காலம்‌ ௮திக விலையுள்ள தென்‌ 
முல்‌, அதை வீண்‌ போக்குறெவனையும்‌ ஆராதூரி என்றே சொல்ல 
வேண்டும்‌, ஏனென்றால்‌; “போன போழுது மீண்டும்‌ வராது.”” நாம்‌ 
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போதும்‌ போதும்‌ என்ற கேரமெல்லாம்‌ செய்யப்‌ புகல்‌ போ தாத: 
தாய்‌ விடுகிறது. காலத்தை வீணாக்கும்‌ சோம்பனுக்கு எல்லாம்‌ 
கஷ்டமாகவே படும்‌, அனால்‌, காலத்தை வீண்படுத்தாத உழைப்பவ 
னுக்கோ யாவும்‌ எளிதில்‌ கைகூடும்‌, அக்கத்தினின்று நேரஞ்‌ 
சென்று எழுந்திருப்பவன்‌ அன்றெல்லாம்‌ இரவும்‌ பகலும்‌ ஓடிஓடி.ச்‌ 
செய்தாலும்‌ அவன்‌ வேலை முடியாதிருப்ப அமன்‌ றி, தரித்திரமும்‌ 
வேகமாய்ப்‌ பின்‌ தொடர்ந்து அவனைப்‌ பற்றும்‌. வேலையை £ அடி 
மை கோள்‌; ௮௮ உன்னை அடிமைகொள்ளாதிருக்கட்டும்‌. மேலும 
“வெள்ளேனப்படுத்து விடியுமுன்‌ எழுதல்‌, தேள்ளு ஞானமும்‌ தேக 
சுகமும்‌ உள்ள நற்‌ பொருளும்‌ உலகத்‌ தளிக்கும்‌.?' கஷ்டப்படுநறெவ 
அக்கு என்றைக்கும்‌ குறைவில்லை. அதைவிட்டு வீணேகாலத்தைப்‌ 
போக்கி அதிர்ஷ்டம்‌ வருமென்று. எதிர்‌ நோக்கி நிற்பவனுக்குப்‌ பட்‌ 
டினியே கதி, வருத்தமின்றி வரவில்லை. மேலும்‌ மேலும்‌ முயன்‌ மூலல்‌ 
லாமல்பொருள்‌ வரும்‌ வழியை எட்டிப்பிடிக்கமுடியாது. பிரயாசைப்‌ 
பட்டால்‌ பதித்திரோம்‌. பச யென்பது வேலை செய்பவனின்‌ வீட்‌ 
டை ஒரு வேளை எட்டிப்‌ பார்த்தாலும்‌ உட்‌ செல்லப்‌ பயப்படும்‌; . 
அன்றியும்‌, சண்டல்கார னெவனும்‌ காலத்தைச்‌. சரியாய்‌ உபயோ 
கப்‌ படுத்துறெவனின்‌ வீட்டை அணுகான்‌, ஏனெனில்‌ காலத்தை 
நன்கு பயன்‌ படுத்திக்‌ கஷ்டப்‌ படுவோன்‌ கடன்‌ படான்‌, தூக்க. 
முள்ளவனுக்கே கடன்‌ அதிகப்படும்‌, திரண்ட ஆஸ்தியை ஒருவன்‌ 
பெறாவிடினும்‌, புதையல்‌ இடைக்காவிடினும்‌ தான்‌ என்ன 7 முயற்கி 
ஈற்பாக்யெத்துக்குத்‌ தாய்‌. உழைப்பவனுக்குக்‌ கடவள்‌ சகல நன்‌ 
மைகளும்‌ அளிப்பார்‌. சோம்பேரிகள்‌ தூக்கத்‌ தங்களின்‌ காலங்க. 
னைப்‌ போக்கும்‌ போது, நீ நிலத்தை உழுத பண்படுத்தினால்‌ உண்டு. 
டுத்து லாபமடையலாம்‌. காலம்‌ அவ்வளவும்‌ தங்கம்‌, ் 
ஃ 
எதையும்‌ நாளை யென்பதைவிட இன்று செய்வதே நன்று. 
நாளை என்ன தடங்கலுண்டாகுமோ ? நாளைச்‌ சாப்பிடுகிற பலாக்‌ 
காயைவிட இன்று சாப்பிடும்‌ களாக்காயே மேல்‌. இன்று செய்யும்‌ 
ஓர்‌ வேலை நாளை செய்யும்‌ இரண்டு வேலைக்குச்‌ சமம்‌. எனவே, இன்‌ 
றையவேலையை நாளைவரையிலும்‌ நிறுத்தி வையாதே. கையுறை 
நீக்‌ ஆயுதத்தைக்‌ கையாடு. கையுறையிட்ட பூனை எலி பிடிக்குமா 2 
நீ தனியே செய்து முடிக்க சாத்தியப்படாத அதிக வேலையாயினும்‌ 
“மெல்லப்‌ பாயுர்‌ தண்ணீர்‌ கல்லையும்‌ குழியப்பாயும்‌'-- இறுகச்‌ 
சிறுகத்‌ இன்னால்‌ மலையையும்‌ தின்னலாம்‌?” என்‌ ற பழமொழிகளின்‌ 
படி, கொஞ்சம்‌ கொஞ்சமானாலும்‌ நீ இடையறா செய்யில்‌ பெரும்‌ 
6 
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பயனடையலாம்‌. 


காலம்‌ தப்பாமை முக்யெம்‌.' இது இவ்வுலகில்‌ உள்ளளவும்‌ . 
ஈம்முடைய காரியங்களின்‌ சித்திக்கும்‌, பிறருடைய செளக்யெத்‌: 


| ஆவணிமீ] நமது வாழ்வு நூல்‌ 881 


இற்கும்‌ மிகவும்‌ அவசியமான து, நம்மவர்‌ இதைக்‌ கவனிப்பதே- 
யில்லை, அவ்வளவு கண்டிப்பாயிருப்பது பிசகென்றும்‌, திநேகத்துக்‌. 
குக்‌ குறைவென்றும்‌ எண்ணுகிறோம்‌. எந்த விஷயத்திலும்‌ கால: 
ஏற்பாட்டின்படி ஈடக்கத்‌ திறமையற்றவன்‌ அந்தத்‌ திறமையின்‌ 
மையினால்‌ அயலாருக்கு வீண்‌ சிரமம்‌ கொடுக்கிறான்‌. காலம்‌ தவறு 
வதாயெ குற்றத்‌ துடன்‌ காலத்தின்‌ சிறப்பையும்‌ அறியாது போகி 

றோம்‌. ஒரு வேலைக்காக ஏற்படுத்தியிருக்றெ காலத்தின்‌ முடிவில்‌ 

அர்த வேலையைச்‌ செய்யத்‌ தொடங்குவது பெருங்‌ குற்றம்‌. 

தொழில்‌ வேலைப்பாடு எவ்வளவு சிறப்பாயிருந்தா ஓம்‌, காலதாமச௫த்‌. 
தைப்பற்றி ஒரு தரம்‌ ஒரு தொழிலாளியிடத்தில்‌ போனவன்‌ மறு 

படியும்‌ அவனிடத்திற்குப்‌ போகப்‌ பின்னடைக்து பயப்படுக௫ன்‌... 
காலதாமசத்தினால்‌ பிறருக்கு உபத்திரவம்‌ உண்டாக்குவதுடன்‌, 

அவசம்பிக்கைக்குப்‌ பாத்திரராயுமா£றார்கள்‌. நாளைக்கு ஆகட்டும்‌... 
நாளைக்கு ஆகட்டுமென்று சும்மா இழுத்தடிக்றெவனிடத்தில்‌ அவ 

நம்பிக்கை பிறப்பது அதிசயமோ! தான்‌ குறித்த தவணையின்படி 

ஓன்றை நடத்திக்‌ கொடுத்து முடிக்கா தவன்‌ எவ்வளவு பெரிய ஸ்தா 

னத்திலிருப்பினும்‌ மதிப்பு குன்றி விடுவான்‌. எந்தக்‌ காரியத்தையும்‌ 

காலம்‌ தவறாமல்‌ செம்மையாய்ச்‌ செய்ய ஒழுங்( இன்றியமையா 

தது. கணித சாஸ்திர ரீதியாக ஒரு ஒழுங்குடனே அடுக்கிவைக்‌ 

கப்பட்டிருப்பவைகளில்‌, ஓவ்வொருபக்கத்திலும்‌ எத்தனை இருக்கெ 

தென்று தெரிந்தால்‌ மொத்தம்‌ எத்‌ தனை யென்று சொல்லிவிடலாம்‌. . 
ஒன்ற குறைவாயிருந்தாலும்‌ சட்டென்று பார்க்கும்போதே தெரி 

யும்‌. அப்படியின்‌ நிக்‌ கண்டது கண்டபடி. ஒழுங்கற்று இறைத்தி 

ருந்தால்‌--எத்தனை போயிற்று, எத்தனை வந்தது என்று கூட அறி 
வஅ பிரயாசை, இவ்விதமே, ஓழுங்கு பெரிய காரியங்களிலும்‌ உப 

யோகமாயிருக்கும்‌. ஒழுங்கின்‌ பயனை நம்மவரிற்‌ பலர்‌ அறியாமை 

அவர்களது பெரும்‌ தவறுகளில்‌ ஒன்று. 


ஃ 


சுத்‌ தமாயிருப்பதிலும்‌ நம்வரின்‌ தவறுகள்‌ எவ்வளவோ ! 
விட்டுக்குள்‌ நுழைந்தால்‌ ஓரிடத்தில்‌ சாணிக்குவியல்களும்‌, ஒரிடத்‌ 
தில்‌ அசுத்தமான அற்ப வஸ்‌ துக்களும்‌, ஓரிடத்தில்‌ பூச்சிகள்‌ பிடுங்‌ 
கும்‌ படுக்கையும்‌, அசுத்தத்‌ துணிகளும்‌, இவைகளின்‌ நடுவில்‌ சுத்த 
மான பதார்த்தங்களும்‌ காணப்படும்‌. ஈம்மிடத்தில்‌ உள்ள குற்றம்‌ 
யாதெனில்‌, அசுத்தமாயிருக்கறோ மென்பதல்ல ; சுத்தத்தினால்‌ 
உண்டாகும்‌ நன்மைகளை அறிக்தும்‌ அலகஷியமாயிருக்‌ அவிடுறெ தவ 
யாத்‌ திரையாய்ப்‌ போன இடத்தில்‌ அவர்கள்‌ ஒரு ௮காதை போன்றவர்‌ 
களே. அங்கு அவர்களுக்குள்‌ மரணம்‌ நேருவதும்‌, அல்லது மக்களைப்‌ பறி 
கொடுப்பதும்‌; மற்றவர்‌ வீட்டு இரவல்‌ திண்ணையில்‌ தனியே குந்திக்‌ கண்ணி! 
விடுவதும்‌ என்ன காலம்‌ ! 
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-அதலைச்‌ செய்றோமென்பதே., ஒரு ஐரோப்பியர்‌ வெகு நாள்‌ 
-விலஇ யிருந்து தன்‌ ரே தெனுடைய குழந்தையைப்‌. பார்த்தால்‌ 
பையன்‌ அழகாயிருக்றொன்‌, பையன்‌ நல்ல வளர்த்தி, என்பார்‌. 
கம்மவசரோ அப்படிபட்ட தருணத்தில்‌, -என்ன பையன்‌ இப்படி 
இளைத்துப்‌ போயிருக்றொனே, உடம்பு செம்மையில்லையா,என்‌ 
பர்‌. இவ்விருவரும்‌ குழந்தையினுடைய க்ஷேூமத்தைக்‌ கருதுப 
வர்கள்தான்‌; அனால்‌,வித்தியாஸம்‌என்னவெனில்‌, ஐரோப்பியருடைய 
கோள்கை நன்மையைக்‌ கோருதல்‌; ௩ம்மவருடைய கோள்கை 
- தீமையைவிலக்கல்‌. இதனால்தான்‌ அவர்களுடைய பேச்சும்‌ நடத்‌ 
தையும்‌ பேதப்‌ படுற. இவை தவறுகளல்லவரயினும்‌ வழக்கத்‌ 
தோடு சேர்ந்து வருபவை, . ஃ 


என்ன நாம்‌ சும்மா உழைக்றெது தானா? கொஞ்சமும்‌ . அவ 
காசம்‌ வேண்டியதில்லையா என்று நினைக்கிறோம்‌. அவகாசம்‌ என்‌ 
பஅ யாதெனில்‌, ஏதேனும்‌ ஒரு நற்காரியத்தைச்‌ செய்வதற்கு ஏற்ற 
நோம்‌ கிடைப்பதே, அது சுறுசுறுப்புள்ளவனுக்கே வாய்க்கும்‌. 
முயற்சியுடன்‌ நூற்றெவன்‌ பெரிய வஸ்‌ திரத்தைப்‌ பெறுவான்‌. நாம்‌ 
உழைப்பது மாத்திரம்‌ போதா அ ; நிலையாயும்‌ ஸ்திரமாயும்‌ ஜாக்‌ 
தையாயும்‌ ஈடச்து கொள்வதுடன்‌, நமத காரியத்தை வேறொருவ 
ரை நம்பி விடாமல்‌ நேரில்‌ செய்ய முயல வேண்டும்‌, நீ இருந்த 
இடத்திலேயே யிருந்து உன்‌ கடையைப்‌ பாதுகாத்து வந்தால்‌ 
அது உன்னைப்‌ பா அகாக்கும்‌, மேலும்‌, உனக்கு ஒரு காரியம்‌ ஆக, 
வேண்டியிருந்தால்‌ நீயே போகவேண்டும்‌, தான்‌ போற காரியத்‌ 
அக்கு ஒரு ஆள்‌ போனால்‌ சொட்டு, உடையவன்‌ கண்ணோடாப்பயிர்‌ 
அழியாதா என்பது பழமொழி. அறிவீனத்தால்‌ உண்டாகும்‌ ஈஷ்‌ 
- உத்தைக்‌ காட்டிலும்‌ ௮ஜாக்ரெதையால்‌ விளையும்‌ கேடு அதிகம்‌. 
வேலைக்காரனைக்‌ கண்காணியாமல்‌ இருப்பது நமது பணப்பையை 
அவிழ்த்து வைத்துக்‌ கொள்வது போலாம்‌, கண்டவர்களை நம்பு 
ஹெவன்‌ மோசம்‌ போடறது உண்டேயன்றி, எல்லாரையும்‌ . நம்பச்‌ 
சந்தேகப்படுகறவன்‌ அவ்வளவாகச்‌ சேதப்படமாட்டான்‌. எவன்‌ 
தன்‌ காரியத்தைக்‌ குறித்துச்‌ சொந்தத்தில்‌ ஜாக்‌ரெதைப்‌ படுகிறு 
னோ அவனுக்கே லாபம்‌. உன்‌ மன திற்கேற்ற உண்மையான வேலைக்‌ 
காரன்‌ உன்னைத்‌ தவிர வேறொருவரும்‌ உடையா. அற்ப அஜாக்‌ 
கரசையால்‌ அளவற்ற கேடு விளையும்‌. ஒரு சிறு ஆணி அற்றதனால்‌ 
இரு லாடம்‌ விழுந்து போக, அந்த லாடம்‌ இன்மையால்‌ குதிரை 
காலிடறி விழ, இப்படிக்‌ குதிரை காலொடிர்‌.அ விரைவாய்‌ ஓடசக்தி 
யந்றதனால்‌, அதன்‌ மேலிருந்த வீரன்‌ ஓடித்‌ தப்பிக்கொள்ள வழி 
கலகத்திற்குத்‌ தயார்‌ செய்வதினாலேயே பல சர்தர்ப்பங்களில்‌ கலகமே 
“சேர்ச்‌. விடுவதுண்டு. எனவே, கலகமே பிறக்கும்‌ என்று சொல்லிச்‌ கொண்‌ 
ேயிருப்பதைவிட சமாதானம்‌ தோன்றும்‌ வழிகளை நாடுவது நலம்‌, 
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யின்‌ றிச்‌ சத்துருக்கள்‌ யில்‌ அகப்பட்டுக்‌ கொள்ள-ஹா ! இறு: 
பிழை பெருந்‌ அயரா தல்‌ கண்டீரா? ்‌ 


9. 
௦௨௦ 


எவ்வளவு பிரயாசையும்‌ ஜாக்‌ரெதையுமிருப்பினும்‌ சிக்கன 
மாக இருந்தாலொழிய அவை பயன்படா. சம்பாதிப்பவன்‌ சேர்க்க. 
வகையறியாமற்‌ போனால்‌, வரவுக்கும்‌ செலவுக்கும்‌ சரியாகி, ஒரு 
காசுக்கும்‌ வழியின்றிச்‌ சாவான்‌. கொழுத்த சாப்பாட்டூக்காரன்‌ 
ஜாகையில்‌ குடிக்கச்‌ சோம்பும்‌ வைத்திறவான்‌. ஆகவே, செல்வனா 
யிருக்க நீ விரும்புவாயானால்‌, ஈட்டுவதைப்போல்‌ கூட்டூவதையும்‌ 
கவனி. பப குடித்த வஞ்சக்‌ -கொடுஞ்சூத_ இந்கான்கும்‌. 
மிடி தரச்‌ செல்வங்கெடும்‌. ? - ஒரு துர்‌ ௮ப்பியாசத்‌.துக்காகச்‌ செல 
வாகும்‌ பொருள்‌ இரண்டு குழந்தைகளைக்‌ காப்பாற்றும்‌, 

ஃ 

கொஞ்சம்‌ தேநீர்‌ காபி பருகுவ தாலும்‌, காலாகாலத்தில்‌ 
கொஞ்சம்‌ சாராயம்‌ குடிப்பதாலும்‌, சற்றே விலையுயர்ந்த அணியை 
யுடப்ப தாலும்‌, விருந்தில்‌ கொஞ்சம்‌ ௮இக செலவிரிவதாலும்‌, என்‌ 
னபிரமாதம்‌ விளைந்து விடுமென்று நினைக்கலாம்‌. ஒரு காசு பேணில்‌ 
இரு காசு தேறும்‌ என்றபடி இறு செலவுகளை ஜாக்ிரெதையாய்க்‌ 
கணக்டெ்டால்‌ பெரிய தொகை எளிதில்‌ மிகுத்த வைக்கலாம்‌. 
மூடர்கள்‌ பணச்‌ செலவிட்டு விருந்து செய்ய, தந்திரசாலிகளான 
புத்திமான்கள்‌ ஒரு காசும்‌ கைகடிக்காமல்‌ நன்றாகப்‌ புசித்அவிட்டுச்‌ 
செல்கிறார்கள்‌. ல்‌ 


ஒரு பொருள்‌ மலிவாகக்‌ டைத்தாலும்‌ ௮வசியமில்லாத 
பொருளை அதிக விலையுள்ளதென்றே நீ விலூவிடப்‌ பார்‌. அந்தப்‌ 
போருள்‌ இல்லாமல்‌ இன்னும்‌ சில நாட்களைப்‌ போக்க முடியாதா 
என்று முயன்று பார்‌. அநாவசியகமான பொருளை வாங்கப்‌ புகுந்‌ 
தால்‌ அவசியமான பொருளுக்கு அவதிப்படுவாய்‌. ஒரு காச 
தானே என்னு அலகஷியம்‌ பண்ணாமல்‌ காசு பொறுமானதை வாங்‌ 
கும்போஅம்‌ நன்றாய்‌ யோசித்‌ அப்‌ பார்‌. ஒரு காசு சமயத்‌ திற்ல்‌ 
லா.அ திண்டாடியவர்கள்‌ எத்தனையோ பேர்‌! மலிவான தாகக்‌ காணப்‌ 
படினும்‌, அது உன்‌ பணத்தை அவசியமான பொருள்களை வாங்கு 
வதற்கு உதவப்பண்ணாமல்‌ செடுதியை விளைவிக்க அ, வாங்‌ விட்‌ 
டோமேயென்று பிற்பாடு மனஸ்தாபப்‌ படும்படியான பொருளை 
வாங்குவது புத்தியீனம்‌, ஏலம்‌ கூறும்‌ இடத்திற்குப்‌ போய்க்‌ கண்‌ 
டதை வாங்குவது தீத. அநேகர்‌ _ அழகழகென்று. விலையுயர்ந்த 
வஸ்திரங்களை வாங்விட்டு, உண்ணச்‌ சோ நின்‌ றி தங்களையும்‌ தம்‌ 
களை நம்பியிருக்றெ குழந்தை குட்டிகளையும்‌ பட்டினிபோடுஒருர்‌ 
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கள்‌. உயர்ந்த உடுப்பு அயர்ந்த அடுப்பு. தன்னைப்‌ பணிந்தாரைத்‌ தான்‌ 
பணிய நேர்வது பல வீண்‌ செலவுகளின்‌ விபரீதத்தாலே கான்‌. 
நின்று தின்றால்‌ குன்றம்‌ மாளும்‌. 


ஃ 


நமக்கு அகண்ட ஐசுவரிய மிருக்றெது ; கொஞ்சம்‌ செலவ 
ஹிந்தால்‌ என்ன குறையப்‌ போகிறதென்று எண்ணமிடுவோர்‌ பலர்‌, 
ரின்‌ அருமை ணெற்று வடிவில்‌ தெரிவது போல, பணத்தருமை 
கடன்‌ கேட்கையில்‌ தெரியும்‌. நம்முடன்‌ கூடித்தின்று நாம்‌ ஒருகாச 
சேர்க்க விடாமல்‌ ஈமது வருமானத்தை அழித்தோரே, நமக்கு 
இப்போஅ வி2ராதிகளாய்‌ இருக்கிறார்கள்‌, நாம்‌ கடன்‌ ஜெயிலுக்‌ 
குப்‌ போகையில்‌ அவர்கள்‌ சந்தோஷமாய்க்‌ கை கொட்டிச்‌ சிரித்த 
நம்மைப்‌ பரிகாசம்‌ பண்ணுறோர்கள்‌! பெருமைக்காரர்‌ காலையில்‌ ௪ம்‌ 
பிரமமாய்‌ உண்டபோதிலும்‌, பகல்போஜன த்திற்குள்‌ தரித்திரநிசை 
யடைந்து; இராப்‌ போஜன த்தில்‌ €, £ என்று கடன்காரர்‌ முதலிய 
வர்களால்‌ நிந்திக்கப்படுவார்கள்‌.. ஒரு விநோதப்பொருளை வாங்க, அதற்‌ 
கேற்ற டம்பமான தோற்ற முண்டாகும்படி வேறு ஒன்பது போருளை 
வாங்க வேண்டி வருகிறது கடன்‌ பட்டோருக்குத்‌ திரமும்‌ சன்மார்க்‌ 
கமும்‌ ஏது? கடன்‌ தந்தவனை ஏமாற்றப்‌ பார்க்கவே புத்தி போகும்‌, 
ஓடுகிற அறு எப்போ அம ஓடிக்கொண்டே யிசாது, 
௯ 
உன்‌ பலம்‌ ஓஒடுங்குறே விருத்தாப்பிய காலத்துக்கு வேண்டி 
யதை உன்னால்‌ கூடுமான பொழுதே சேர்த்து வைத்துக்கொள்‌. 
வைத்திய பரிசோதனையின்‌ பேரில்‌ சேர்த்துக்‌ கொள்கிற ஹப்‌ இன்‌ 
சூரன்ஸ்‌ கம்பெனியில்‌ நீ அவசியம்‌ சேர்ந்துகொள்ளப்‌ பார்‌, வைத்‌ 
திய பரிசோதனையற்ற இன்சூர்‌ கம்பெனிகளில்‌ சேராதே, அஅ 
ஒரு பெரிய மோசம்‌; அவை நீடித்து ஈடைபெறா அ. பிரதி மாதமும்‌ 
ஏழரை ரூபாய்‌ கொடுத்துத்‌ தபாலாபீஸ்‌ ரொக்க சர்டிபிகேட்டு 
களை வாங்கிச்‌ சேர்த்துக்‌ கொண்டே போ. மேலும்‌, வருமானம்‌ 
“நீடித்ததம்‌ நிச்சயமான அமல்ல. செலவுகளோ வாழ்சாள்‌ உள்‌ 
எளவும்‌ நிலைமையும்‌ நிச்சயமுமான அ, ஆகவே, இரண்டு அடுப்பு 
போடுவது எளிது ; அவற்றில்‌ ஒன்றையேனும்‌ விடாது எரித்தல்‌ 
௮ரிது என்பதை நினைத்து வீண்செலவுகளின்‌ பொருட்டுக்‌ கடன்‌ 
படாமல்‌ (* கடனில்லாச்‌ சோறு கால்‌ வயிறு போதும்‌ ?” என்று 
கெளரவமாய்‌ ஜீவனம்‌ பண்ணக்கடவை, உன்னால்‌ கூடியை தச்‌ 
அம்பாதி; சம்பாதித்ததை வீண்செலவின்‌ றிக்‌ காப்பாற்று. சொக்‌ 
காய்க்குக்‌ கொஞ்சம்‌ அணிவாங்க நினைக்கும்போது, பழய சொக்கா 
“யையே இன்னும்‌ சில நாளைக்குத்‌ தரித்‌துக்கொள்ள முடியாதா 
அன்று எண்ணிப்‌ பார்‌. அப்போது நீ அதிக லாபம்‌ அடைவாய்‌. 


ல்‌... , 


ல்‌. 
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பிரயாசை, சிக்கனம்‌, முன்ஜாக்கெதை முதலிய நற்குணங்கள்‌ 
நமக்குத்‌ தேவை. கடவுளுடைய அனுக்ரெக மின்றி ஒன்றும்‌ 
ஈடேரறுதாகையால்‌ அவா து இருபையும்‌ தேவை- சர்வ ஜீவ தயாபர 
ராஜிய பகவானுடைய அருளுக்குப்‌ பாத்திரராவதற்கு சுதா அவரை 
நமத உள்ளத்தினின்று நீங்காமல்‌ பிசார்த்திக்கவேண்டும்‌. - அவர்‌ 
இத்தம்‌ மழுமாறு நம்மைச்‌ சூழ்ந்திருக்கும்‌ ஏழைகளுக்கு -அன்பு- 
பாராட்டி. ஈம்மால்‌ ஆன அளவு நன்மை புரியவும்‌ பார்க்கவேண்டும்‌, 
இத்துடன்‌ நமது ரகசிய பாவங்களுக்கும்‌ நெஞ்சு அடித்துக்‌ கட 
வுளை மன்னிக்கும்படி கண்ணீர்‌ விட்டுக்‌ கெஞ்சவேண்டும்‌, நிர்மல 
மான உள்ளத்தினரை ஏமாற்றி மோசம்‌ செய்தார்‌ தாங்கள்‌ பிரி 
யம்‌ வைத்தவர்களையும்‌ இழந்து, தங்கள்‌ சந்ததியாரையும்‌ தம்‌ கண்‌ 
முன்பே இறக்கக்‌ கொடுத்து அனாதைகளாய்த்‌ இகைத்த சம்பவங்‌ 
கள்‌ எத்தனையோ ஆயிரம்‌ உண்டு. அவர்கள்‌ எவரைக்‌ கெடுக்கப்‌ 
பார்த்தனசோ அவர்களே பிற்காலத்தில்‌ நல்லவாழ்விலிருக்கும்படி. 
இறைவன்‌ செய்துவிட, அதனை நோக்‌2 வயிறு எரிந்து ஆவி அடித்‌ 
தவர்களும்‌ எண்ணற்றவரே! ஈமது வாழ்க்கையில்‌ நாம்‌ புரியும்‌ 
தவறுகள்‌ கொஞ்சமா £ சண்டாளத்தனங்கள்‌ கொஞ்சமா ? 
ஏமாற்றுதலும்‌ மோசங்களும்‌, வஞ்சனை சூதுகளும்‌ கொஞ்சமா? 
பிறரது வயிற்றிலடித்து ஏங்கவைத்தது கொஞ்சமா? கூலியைக்‌ 
குறைத்துக்‌ கொடுமை செய்தது கொஞ்சமா? குடும்பத்தைப்‌ பிரித்‌ 
அக்‌.கலக்கச்‌ செய்த கோரணிகள்‌ கொஞ்சமா ? ஈம்மை நம்பிய ௩ம்‌ 
பிக்கைக்கு எதிரிடையாக நடந்து நட்டாற்றில்‌ கைவிட்டது 
கொஞ்சமா ? பிறன்‌ பொருளை யுண்டு ஏப்பமிட்டுவிட்டு ஏங்கச்‌ 
செய்த அ கொஞ்சமா? இங்கன மாக நாம்‌ மன தறியத்‌ தவறுகளையும்‌ 
பிழைகளையும்‌ புரிந்‌ துவிட்டுக்‌ கடவுளுக்கு ஒரு “* கும்பிடு ? போடு 
வதென்றால்‌ ௮து கடவுளையே வஞ்சிப்பதாகுமல்லவோ ? அவரை 
ஏமாற்றுவ தாகுமல்லவோ ? எல்லாமுணர்ந்த அவர்‌ முன்னிலை 
யில்‌ நம்மை யோக்யெர்போல்‌ காட்டுவதாகுமல்லவோ ? ஈமது மனம்‌ 
்‌ பரிசுத்த மடையாதவரை கடவுளின்‌ அருளுக்கு வெகு அரத்‌ 
திலேயே நின்றுக்‌ கதறும்படிதான்‌ வரும்‌, நமக்கே செய்துகொண்ட 
பாவத்தவறுகளையும்‌, நாம்‌ பிதருக்கு இழைத்த இமைகளையும்‌ 
வாய்விட்டுச்‌ சொல்லி வருந்தி ஈம்மனத்தைத்‌ தூய்மையுள்ள தாக்கிக்‌ 
கொள்ள எவ்வளவுக்கு முயல்றோமோ அவ்வளவுக்கு நாம்‌ ஈல்‌ 
வாழ்வு காண்பவர்களாவோம்‌. ஈன்மைக்கு நன்மையே துணை. 
நாம்‌ வாழ்வதும்‌ வீழ்வதும்‌ ஈமது பரிசுத்த ஹிருதயத்தைப்‌ 
பொறுத்ததாகும்‌. சென்றன செல்க, இன்று முதலேனும்‌ நாம்‌ ௩ல்‌ 
வழிசெல்ல ஈமஅவாழ்வுநாலைத்விருத்திப்படி த்து உய்யக்கட வோம்‌. 
பொதுவாகவே ஒருவர்‌ பிரசங்கம்‌ செய்த போதிலும்‌, அதிலும்‌ சிலருச்‌ 
குச்‌ சவுக்கடி. இடைக்கக்கூடிய விஷயங்கள்‌ தாமே வர்து புகும்துகொள்கின்‌ 
றன, அது பிரஸங்கெயின்‌ குற்றமன்று, 


ட 


| என அ காதலின்‌ ஏமாற்றம்‌. 
|e | கணவ mm ] மணலைக்‌ mm |] 
(9819-ம்‌ பக்கத்‌ தொடர்ச்‌.) 


அவனோடு 

இன்பமாக சம்‌ 

பாஷித் துச்‌ 

சொண்டிருப்பது வழக்கம்‌, அது என்‌ 
கெளாவத்அச்கு அழகல்லவென்று 


என்‌ ஈண்பர்கள்‌ பலர்‌ பிரசங்கமாரி 
பொழிந்தனர்‌. ஆனால்‌, பூர்ண சந்தி 
ரனைப்போல்‌ பொலிவுற்று விளங்யெ 
அவன்‌ மூகம்‌ அவர்களின்‌ கத்தவோ 
“பதேசத்துக்கு என்னை. அடிமையாக 
வொட்டாமல்‌ தடுத்து. இருவனம்த 
புரம்‌ வந்த பின்‌ சாரதையைப்‌ பார்க்க 
எனக்குத்‌ தருணம்‌ வாய்க்கவில்லை 
யாயினும்‌, அவளிட மிருந்து வந்து 
கொண்டிருந்த கடிதங்கள்‌ எனக்கு 
சற்று ஆறுதலளித்தது, என்றாலும்‌, 
அவள்‌ முகத்தைக்‌ காணாத ஒவ்வொரு 
நிமிடமும்‌ எனக்கு ஒவ்வொரு யுகம்‌ 
போலத்‌ தோன்றியது, ஈம்‌ அன்பிற்‌ 
குறியவர்களை நேரில்‌ பார்த்து ஸர்‌ 
தோஷ மடைவதற்கும்‌, அவர்கள்‌ கடி. 
தீதிதைப்‌ படித்து சந்தோஷ மடைவ 
தற்கும்‌ வித்தியாச மில்லையா ? கான்‌ 
ஊர்‌ வந்து சேர்ந்து ஆறுமாதமாவதற்‌ 
குள்‌.சுமார்‌ ஐம்பது கடிதங்கள்‌ ௮வ 
ஞக்கு அனுப்பினேன்‌. இது சிலருக்கு 
பரிகாசமாகத்‌ தோன்றலாம்‌. அனால்‌ 
என்ன செய்வது ? சான்‌ சாரதையை 
அவ்வளவு அரம்‌ நேரித்தேன்‌. அவள்‌ 
நினைவே என்‌ உள்ளத்தில்‌ சதா 
பெருக நின்றது. எனது ஆசைக்கும்‌, 
அன்புக்கும்‌, இனியவாழ்வுக்கும்‌, அகக்‌ 
களிப்புச்கும்‌ காரணமாயிருந்த அப்‌ 
பொற்கொடியை, எல்லாவற்றிற்கும்‌ 


என்‌ பிராணனாச மதுத்திருந்த அம்‌ 
மங்கையைச்‌ சந்தேடப்பதா ? அப்படி 
அவளைச்‌ சந்தே௫த்சால்‌ இவ்வுலகில்‌ 
நம்பத்தகுற்‌தவர்கள்வேறில்லையென்‌ று 
உறுதியாய்ச்‌ : சொல்வேன்‌. ஆகவே... 
நான்‌ சற்றுச்‌ கோபத்தோடு சபா 
பதியை கோச்‌, “ஈண்பனே ! என்‌ 
மீது நீ சந்தேகம்‌ கொள்ளவேண்‌ 
டாம்‌. லவிதா விலாசத்‌.அச்‌ சாரதா நீ 


நினைக்கும்‌ வர்க்கத்தைச்‌ சேர்க்க 
வல்ல? என்றேன்‌, 
௯ 

சீபாபதி ஒன்றும்‌ பேசவில்லை, 

அவன்‌ என்ணிடமிருர்த பத்திரி 


கையை வாங்‌ வரசரிக்க ஆரம்பித்‌ 
தான்‌. கோட்டாறு குமரப்ப செட்டி 
யார்‌ கடையிலிருக்து பதினாயிரம்‌ 
ரூபாய்‌ நோட்டுகள்‌ களவு போய்‌ விட்‌ 
டதென்றும்‌, திருடன்‌ அகப்பட 
வில்லை யென்றும்‌ வாத்துக்‌ காட்டி 
னான்‌. சற்றுநேரம்‌ சென்றதும்‌ தபரற்‌ 
சேவகன்‌ சில கடிதங்கள்‌ கொண்டு 
வந்துகொடுத்தான்‌. அழகிய பாண்டிய. 
புரத்திலிருக்‌து எனக்குக்‌ கடிதங்கள்‌ 
வரது. இரண்டு வாரமாய்விட்டபடி 
யால்‌, கான்‌ ஆவலோடும்‌ ஆத்திரத்‌ 
தோடும்‌ கடி தங்களைப்‌ பிரித்துப்‌ பார்க்‌ 
கத்‌ தொடங்கினேன்‌, முதலில்‌ சார 
தையின்‌ காதற்‌ கடிதற்கள்‌ இருக்கின்‌ 
றனவா என்அஆராய்ந்தேன்‌, அம்தோ! 
ஒரு கடிதமேனும்‌ இல்லை. மீண்டும்‌ 
சோதித்தேன்‌. என்‌ மூயற்சிக செல்‌ 
லாம்‌ வீணாயின்‌, என்னை அறியாமலே 
என்‌ மனம்‌ சஞ்சலமடைந்த.து, சார 
தைக்கு என்ன நேர்ர்ததோவென்று 
வருச்தினேன்‌. உடனே ஊர்‌ சற்‌ 
கதியை அறிய விரும்பி ண்பன்‌ 


உத்‌ருஷ்டமான காரியங்களைச்‌ செய்பவர்களே அழகானவர்களென்று. 
எண்ணப்படுவார்கள்‌, அர்த அழகுக்குப்‌ பிறகே மூக அழகு. 


\ எடுத்சது. 


இராமகா,சனின்‌ கடிதத்தைப்‌ . பிரித்‌ 
துப்‌ பார்த்தேன்‌. அக்கடிதத்தின்‌ 
இறுதிப்‌ பாகத்தைப்‌ படிக்கு முன்‌ 
என்‌ கரம்‌ ஈடுங்‌ற்று. மயிர்க்‌ கூச்சல்‌ 
இசயத்தில்‌ மின்சார 
சக்தி ஊடுருவிப்‌ பாய்ம்தது போல்‌ 
தோன்றியது. எனக்குப்பேச காவெழ 
வில்லை, கையில்‌ இருந்த கடிதம்‌ நழு 
விச்‌ மே விழுர்‌,ச.த. என்‌ நிலைமை 
யைச்‌ சண்ட சபாபதி திகெடட்டுக்‌ 
கடி தத்தை எடுத்துக்‌ இழ்வருமாறு 


வாசித்தான்‌, ஃ 
அழகியபாண்டியபுரம்‌. 
இ. மாவ 
ஆரயிர்‌ நேசரே! 
கடிதம்‌ எழுதக்‌ காலதாமதம்‌ 


சேர்ந்ததற்கு மன்னிக்கவும்‌. கலிகால 
மாதலால்‌ மனிதரின்‌ ஸ்வபாவம்‌ நிமி 
டந்தோறும்‌ மாறிக்‌ கொண்டிருப்பது 
ஒரு வியப்பாகாது. ஹி. டி. நாதன்‌ 
என்னும்‌ புது மனிதன்‌ உன்‌ மாமனா 
மரகதசுந்தரம்‌ பிள்ளையின்‌ புது மரு 
மகனாகப்‌ போடறான்‌. பார்ப்பதற்கு 
அவன்‌ ஒரு பிரபு குமாரன்‌ போல்‌ 
காணப்படுஇறான்‌. அவனுடைய சொர்‌ 
த.ஊர்‌ கும்பகோணம்‌ என்‌.றுகேள்விப்‌ 
படுகிறேன்‌. : அவனுக்கு அளவற்ற 
செல்லம்‌ இருச்றெதாம்‌. அவன்‌ இங்கு 
வந்து குடியிராக்கத்‌ 0 ,சாடங்கி ஒரு 
மாதமாகிறது. அதற்குள்‌ உனது மாம 
னாரின்‌ கட்பை எப்படியோ பெற்று 
லவிதா விலாசத்தக்குச்‌ சென்று வரு 
இறுன்‌, உன்‌ மாமனார்‌ செட்டுத்தன ச 
சைச்‌ காட்டாமல்‌ தடபுடலாய்‌ விறார்‌ 
துகள்‌ ஈடத்தி உபசாரம்‌ செய்து வரு 
இறார்‌. அவனது நாகரீக ஈடையுடை 
பாவனைகளில்‌ - மயங்கி சாரதையும்‌ 


எனது காதலின்‌ ஏமாற்றம்‌ 
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அவனுச்கு அடிமையாக விட்டாள்‌... 
அவன்‌ அவளுக்கு புதுபுது ஆடையாப 
ரணங்கள்‌ வாங்கி நித்தமும்‌ வெகுமதி 
யளிக்கிறான்‌. உன்‌ அத்தை அன்ன 
பூரணி அம்மாளின்‌ சர்தோஷத்திற்‌: 
கோர்‌ அளவேயில்லை. கலியாணம்‌ வரு: 
இற இங்கட்ழெமை நடைபெறும்‌, 


நீ இதைப்பற்றிக்‌ கவலையுறவேண்‌ 
டாம்‌. உன்‌ மாமனார்‌ பணத்திற்கா 
சைப்பட்டு சாரதையை நேற்று வந்த 
வனுக்குக்‌ கொடுக்கப்‌ போறார்‌ ; 
௮.௮ ஆச்சரியமன்று, உன்னை. அண்‌ 
ணன்‌ மகன்‌ என்று பாராமல்‌ உன்‌ 
அத்தையும்‌ அவர்‌ பேச்சுக்குத்‌ தகுந்த 
படி தாளம்‌ சொட்டுகிறாள்‌; எல்லா 
உறவும்‌ உன்‌ தந்தை இறந்சதோடு 
போயிற்று என்பது ௮வன்‌ எண்ணம்‌ 
போலும்‌ ! சாரதா சிறு பருவ விளை 
யாட்டில்‌ துணையாய்‌ நின்ற உன்னை 
அறவே மறந்து புதிதாய்‌ வந்த 
முளைத்த மனிதனை மணக்க மனமி 
சைந்சதுதான்‌ எங்களுக்கு ஆச்சரியக்‌ 
திலும்‌ ஆச்சரியமாயிருக்றெது. உன்‌ 
னோடு பால்ய முதல்‌ பழகிய நினைவை 
யும்‌, நீ அவளிடத்தில்‌ வைத்த அன்‌ 
பையும்‌, விசுவாசத்தையும்‌ ௮வள்‌ எப்‌ 
படித்தான்‌ மறக்தனளோ ! விடுமுறை 
இடைத்ததும்‌ நீ ஊர்‌ வந்து சேர்‌. 
என்றும்‌ உன்‌ அன்பை மறவாத; 


(இராமநாதன்‌. 


ஃ 
சபாபதி கூறிய தேறுதலால்‌ 
நான்‌ ஒருவாறு. அறுதலடைந்தேன்‌. 
எனினும்‌, பற்பல எண்ணங்கள்‌ என்‌ 
மனதில்‌ தோன்றி விவரிக்க வொண் 
ணாத வேதனையை விளை த்தன, பால்ய 


மற்றவர்களுடைய சரச்கைப்‌ பார்த்துப்‌ பொறாமைப்‌ படுறவர்கள்‌ தங்க 


ளீடத்‌. தள்ள சரச்சின்‌ மேன்மையை அறியத்‌ தவறிவிடுறோர்கள்‌. பிறமா a 
மீ.து இச்சையுள்ளோன்‌ தன்‌” மனைவியின்‌ லாவண்ய ராசிகளை மதிப்பதேயில்லை , 
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கால சரிதங்களையெல்லாம்‌ நினைத்த 
போது இன்னுயிர்‌ ரேசனாய இராம 
நாதனின்‌ கடிதத்தில்‌ காணப்பட்ட 
விஷயங்கள்‌ உண்மையாயிருக்கக்‌ 
கூடுமோ என்ற ஐயம்‌ என்‌ மனதில்‌ 
எழுந்த. அன்றே ஒரு கடித மெழு 
இச்‌ சாரதைக்கு அனுப்பினேன்‌. 
இரண்டு நாட்களுக்கப்பால்‌ எனக்கு 
ஒரு கடிதம்‌ டைத்தது. நான்‌ பித்‌ 
துப்‌ பிடித்தவனைப்‌ போல்‌ கடிதச்‌ 
தைப்‌ பிரித்தேன்‌. என்‌ எதிர்கால 
இன்பவாழ்கை  அுக்கடிதத்தைப்‌ 
பொழுத்திறாந்தது. அதில்‌ பின்வறா 
மாறு எழுதப்பட்டிரும்தது;— 


'தங்கள்‌ கடிதம்‌ இடைத்தது. ஒரு 
டயெளவன மங்கைக்கு இம்மாதிரி கடி 
தம்‌ வரைந்தது பெருந்தப்பிதம்‌, இது 
கல்வி கற்ற தங்களுக்குத்‌ தெரியாமற்‌ 
போனதைதக் குறித்து மிகவும்‌ விசனிக்‌ 
இறேன்‌. சாரதா. 

ல்‌ 

்‌ வெகு நாட்களாக அநேக கடிதங்‌ 
களை அழயெ வ9கர.ச்‌ சொற்களால்‌ 
தொடுத்அவிடுத்த ௮ம்‌ மங்கை நல்‌ 
லாள்‌ இப்பொழுது இவ்விதம்‌ வரைந்‌ 
ததைப்‌ படித்ததும்‌ மான்‌ , தலையில்‌ 
இடிவிழுர்தவன்‌ போல்‌ திடுக்கிட்டு 
ஆலி சோர்ந்து அப்படியே உட்கார்ந்‌ 
துவிட்டேன்‌. என்‌ இதயத்தில்‌ விஷம்‌ 
தோய்ந்த கூரிய சரங்கள்‌ நுழைந்தது 
போன்ற வேதனை . யுண்டாயிற்று, 
எனத இன்னுயிர்க்‌ காசலி--என்‌ 
அபீஷ்டங்களுக்கும்‌ ஆசைகளுக்கும்‌ 
காயகமாயிறுக்கக்‌ கூடியவள்‌-எனக்கே 
சொந்தம்‌ என நான்‌ சுதந்தரம்‌ பாரா 
ட்டி வந்த அர்சங்கைஎன்னை அன்‌ 
னியனாச மதித்துக்‌ கடிதம்‌ வரைச்‌ 
ததே எனது பெருத்த எண்ணன்‌ 
களும்‌, ஆசைகளும்‌, சம்பிக்கையும்‌ 


அமிர்த குணபோதினி [பீரஜோற்பத்தினு 


யாவும்‌ வீணாய்முடிர்சன வென்று 
கலங்கினேன்‌, உலகம்‌ முழுதும்‌ இருள்‌ 
மயமாய்‌ 
அன்றுசாப்பாடு ஒன்றும்பிடிக்கவில்லை, 
சித்திரை யின்றி இரவு முழுதும்‌ தத்‌ 
தளீத்து வருர்தினேன்‌. எனக்கு 
ஜீவிதத்தில்‌ ஆசை குறைந்தது, ஸ்திரி 


வர்க்கத்தினிடமே வெறுப்பு தோன்‌ ' 


நிற்று. விடுமுறை நாளில்‌ ஊருக்குச்‌ 
செல்லவே மனம்வரவில்லை. எண்ணாத 
எண்ணமெல்லாம்‌ எண்ணி எண்ணி 
கெஞ்சம்‌ புண்ணானேன்‌. 
ல்‌ 

அன்று மாலை சபாபதி வீடுவந்து 
சேர்ந்ததும்‌ ““கருணாகரா ! என்னை 
அழயெ பாண்டியபுரத்துக்கு மாற்றி 
விட்டார்கள்‌, நாளைக்‌ காலையில்‌ புறப்‌ 
படவேண்டும்‌. உன்னையும்‌ கூட அழை 
த்துப்‌ போக வேண்டுமென்திருக்கி 
றேன்‌?” என்றான்‌. 


“நண்பனே! அழயெ பாண்டிய 
புரத்தை நான்‌ விஷம்போல்‌ வெறுக்‌ 
இறேன்‌. நீ என்னை அழைத்துப்‌ போக 
வேண்டாம்‌. உனக்கு வேண்டியதைச்‌ 
செய்ய இராமநாதன்‌ .  இருக்றொன்‌ 
என்று கூறினேன்‌. 1 

££ _ஓுப்படிப்பிரமா தமான காரியம்‌ 
என்ன ஈடந்து விட்டது! இது நாளை 
க்கும்‌ உலஇில்நடக்கும்சங்கதித்தானே! 
அன்பற்ற இடத்தில்‌ அசை வைத்து 
ஏமாறினோர்‌ பலர்‌. பால்யமுதல்‌ அன்பு 
காட்டி ஈம்பி நின்ற உன்னை மோசம்‌ 
செய்த சாரதைமேல்‌ இன்னும்‌ நாட்‌ 
டம்‌ செலுத்தி வாட்ட மடைவ தில்‌ 
என்ன பயன்‌ 1 அன்பு மாறிப்‌ பேத 
மனதாய்‌ விட்டவர்கள்‌ எவ்வளவு உப 
சரிப்பினும்‌ பழைய அன்பைக்‌ காட்டு 
வார்களா 1 நீ என்னதான்‌ நெருங்கிச்‌ 


ஒரு ஆசிரியர்‌ எத்துணை உயரிய மேதாவியாகத்‌ இகழ்ந்தாலும்‌, அவரது 
ஜென்ம சுபாவமான இழிகுணங்கள்‌ அவரை விட்டு நீங்குவதேயில்லையாம்‌, 


எனக்குச்‌ . தோன்றிற்று... 


ஆவணிமீ"] 


செல்லினும்‌, அவர்கள்‌ பிரிர்து அரப்‌ 
போகவே பார்ப்பார்கள்‌. 'மனசைச்‌ 
..சமாதானப்படுத்திக்‌ . கொண்டு சந்‌ 
சோஷமாயிருச்கப்‌ பார்ப்பதே சரீர 
சுகத்தைக்‌ கெழுத்தூக்‌ கொள்ளாதி 
ருக்க வழி”? என்றான்‌ சபாபதி, 


௦. 
oo 


மறு காள்‌ காலையில்‌ நாங்கள்‌ புறப்‌ 
பட்டு அழக பாண்டியபுரம்‌ போய்ச்‌ 
சேர்ந்தோம்‌. இராமநாதன்‌ வந்து எங்‌ 
களை அன்போடு தழுவிக்‌ கொண்‌ 
டான்‌. சாரதைக்கும்‌ ஹி. டி. நாதனுச்‌ 
கும்‌ கவியாணமாக இரண்டு காட்ச 
-ாஇன் றன என்றும்‌, கலியாணமான 
பின்‌ மணமகன்‌ லலிதா விலாசத்தி 
லேயே தங்யெருக்றொனென்றும்‌ 
. அவன்‌ கூறினான்‌. 

ஃ்‌ 

நானும்‌ சபாபதியும்‌ ஒரே வீட்‌ 
ல்‌ தங்கினோம்‌. ஊர்‌ ஜனங்களுக்கு 
ஸி, டி. ஈாதனிடம்‌ அளவற்ற பிரியம்‌. 
அவன ஆஸ்தி யெல்லாம்‌ சாரதை 
யைச்‌ சேருமென்று அவர்கள்‌ பேசிக்‌ 
கொண்டனர்‌, பேராசைக்குஉறைவிட 
மான  அக்குடும்பத்தினறாம்‌ அதை 
யேபிரதானமாகக்‌ கருதி யிருர்தனர்‌. 
ஈண்பர்களின்‌ பரிகாசத்துக்கஞ்சி 
சான்‌ அதிகமாய்‌ வெளியே செலல 
வில்லை. ஆனால்‌, அவர்கள்‌ அடிக்கடி 
வீட்டுக்கு வந்து என்னைத்‌ தொர்தரை 
செய்தனர்‌, அழயெ பாண்டியபுரத்‌ 
அக்கு வந்த பின்‌ என்‌ மனத்துயரம்‌--- 
வயிற்றெரிச்சல்‌ பன்மடங்கு அதிகரித்‌ 
தீது, ஆதலால்‌ சான்‌ இருவனம்தபுமத்‌ 
.அக்குத்‌ இரும்பிவிட நினைத்தேன்‌. 


ஃ 


ஒரு வாரம்‌ சென்றது. ஒரு நான்‌: 


மாலை நான்‌ வீட்டு ' வாசலில்‌ நிற்கும்‌ 
போது ஒரு மோட்டார்‌ வண்டி மெல்‌ 


எனது காதலின்‌ ஏமாற்றம்‌ 
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ல வீதி வழியே வந்தது. அதில்‌ என்‌ 
அன்பை அலகஷியம்‌ செய்தவள்‌, , 
என்னை மணந்து கொள்வதாக அசை 
காட்டி மோசம்‌ செய்த பாதகயொய 

சாரதா தன்‌ மணவாளனேோடு சல்லாப 
மாய்ப்‌ பேசிய வண்ணம்‌ உட்கார்ந்தி ' 
ந்தாள்‌. வண்டி வாசலெதிரே வந்த 
தம்‌ அவள்‌ என்னை நோக்க ஏளன 
மாக ஈகைத்துத்‌ தன்‌ கணவனிடம்‌ 
ஏதோ கூற, அவன்‌ என்னை அலக்திய 
மாக ஏற இறங்க ரோக்‌ தலையசைத்‌ 

அச்சலகலவென நகைத்தான்‌. அச்சம 

யம்‌ என்‌ மனம்‌ எத்தகைய நீலையில்‌ 

இருந்திநக்தம்‌ என்பதை இதைப்‌ 

படிப்போரே ஊகித்துணர்ந்து 
கொள்ள வேண்டும்‌. என்‌ மனதில்‌ 

ஆத்திரம்‌ பொங்கயெது, அவன்‌ மீது 

வெறுப்புண்டாயிற்று. என்னை வஞ்‌ 

இத்த அச்சண்டாளியை அப்படியே 

நசுக்கவிட எண்ணி விதியில்‌ இடந்த 

பெரியசல்லைச்‌ சையில்‌ தூக்கக்கொண் 

டு மோட்டாரை நோக்கி ஒடப்போ 

னேன்‌. அதற்குள்‌ சபாபதியும்‌ இராம 

சாதனும்‌ என்னைப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்‌ 

டார்கள்‌, இல்லையேன்‌ கானே அவர்‌ 

களை எமபுரிக்கு அனுப்பியிருப்பேன்‌, 

அப்பால்‌ சாந்த மடைக்ததும்‌ நான்‌ 

செய்யப்‌ போனது பெரும்‌ பிழை 

யென்றுணர்ச்து வருந்தினேன்‌. 


௦ 
0௦ 


10 நுசான்‌ காலையில்‌ லலிதா விலா 
சத்தில்‌ எழுந்த கூக்குரலைச்‌ கேட்டுத்‌ 
இடுக்ட்டேன்‌. காரணத்தை அறிய 
விரும்பி வெளியில்‌ வந்தபோது என்‌: 
மாமனார்‌ மரகதசுந்தரம்‌ பிள்ளையின்‌ 
குரல்‌ கேட்டது. சற்று கேரம்‌ சென்‌ 
றதும்‌ லவிதாவிலாசத்திலுள்ள வேலை 
க்சார னொருவன்‌ ஆத்திரத்தோடு 
ஓடி. வந்து; “பதினாயிரம்‌ ரூபாய்‌ 
ரோட்டுகளும்‌, வைர கைகளும்‌ களவு 


பியட்‌ Oi rT காடன்‌ 
பிறருக்கு உதவி செய்ய இணங்குவ அ -—௩மஅ சுயகல எண்ணங்களையும்‌ 
.அர்தசமயம்‌ அவர்‌ அத்துடன்‌ நிறைவேற்றிக்‌ கொடுப்பவரா யிருப்பதால்‌ தான்‌ _ 
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போய்‌ விட்டதாம்‌; எஜமான்‌ தங்களை 
அழைத்துவரச்‌ சொன்னார்‌?” என்று 
சபாபதியை நோக்கிக்‌ கூறினான்‌. 


ஃ 


அசைச்‌ கேட்டதும்‌ சபாபதி 
என்னை ஏறிட்டு கோக்இனான்‌. கான்‌, 
“இது கடவுள்‌ தண்டனை. அன்பின 
.ரைஅலகடீயம்‌ சேய்து மனம்‌ நோக 
. வைப்பவர்கள்‌ வாழ்வுவேதநாளைக்த 
நீடித்து நிற்பதில்லை, பழைய தப்‌ 
பைத்‌ தோட்டிக்கே சீக்கரம்‌ தீநம்பி 
விடூுகறது??. என்றேன்‌. இணி 
எனக்கு நல்ல வேலை டைத்தது?? 
என்றான்‌ சபாபதி, ₹:ஜாகஇிரதையா 
விரு. கள்ளன்‌ அற்பனல்ல?? என்று 
கூறி நான்‌ அவனை. எச்சரித்தேன்‌. 
கால்கள்‌ இவ்வளவும்‌ பேசுவதற்குள்‌ 
மீண்டும்‌ ஒரு வேலைக்காரன்‌ ஓடி வர்‌ 
தான்‌, உடனே சபாபதி நேரே 
போலீஸ்‌ ஸ்டேஷனுக்குச்‌ சென்று 
சில சேவகர்களை அழைத்துக்‌ கொண்‌ 
டு லலிதா விலாசத்தை அடைச்சான்‌. 
மத்தியானம்‌ மூன்று மணிக்கு அவன்‌ 
இரும்பி வந்து சேஸ்‌ மிகவும்‌ க்கலா 
னதென்றும்‌, உண்மையை வெளீப்‌ 
படுத்துவது யிகவும்‌ பிரயாசையான 
காரியமென்றும்‌ கூறினான்‌. ௮ன்றெல்‌ 
லாம்‌ அவன்‌ ஏதோ இர்தித்தவ்ண்ண 
மிருந்தான்‌. ஈானோ பற்பலவீதமாக 
கினைத்துவருந்திக்கொண்டி ருந்தேன்‌. 


ஃ 


12 றான்‌ காலையில்‌ ரான்‌ பிரயா 
ணத்துச்கு வேண்டிய ஏற்பாடுகளெல்‌ 
லாம்‌ செய்தேன்‌. கேஹின்‌ உண்மை 
வெளியானதும்‌ ஊருக்குப்‌ போகலா 
மென்று கூறி சபாபதி என்னைத்தடுத்‌ 
தான்‌. ஆனால்‌ கான்‌ அதற்கு இணங்க 


அமிர்த குண்போதினி 


[பிரஜோற்பத்‌ இ. 


வில்லை, ஏனெனில்‌ எனக்கு கேஸைப்‌: 
பற்றி அறியவேண்டுமென்ற ஆசையே 

உண்டாகவில்லை. பணப்பேய்‌ பிடித்த 

அவர்கள்‌ வீடு இப்பற்றி எரிந்தால்‌: 
கூட எனக்கு அது ஒரு விசேஷமா- 
கத்‌ தோன்றாது. கடவுள்‌ தண்ட : 
னையை அவர்கள்‌ அனுபவிக்க வேண்‌ 

டியதே யென்று நினைத்து கான்‌ புறப்‌. 
பட்டுக்‌ திருவனந்தபுரம்‌ போய்ச்‌ 

சேர்ந்தேன்‌. அனால்‌ என்‌ துன்பங்கள்‌ 

மட்டும்‌ நீங்கவில்லை. சான்‌ அழ. 
பாண்டியபுரத்தை விட்டு நீங்னெது- : 
முதல்‌ என்‌ மாமன்‌, அத்தை முதலா 
னோர்‌ என்னைச்‌ சந்தேடிக்க ஆரம்பித்‌ 
தனர்‌., அவர்கள்‌ வீட்டில்‌ களவுபோன 
தற்கு நானே காரணம்‌ என்று அவர்‌ 
கள்‌ தீர்மானித்தனர்‌. இதில்‌ . அவர்க 

னக்கு சக்தேகம்‌ தோன்றுவது ௪௧. 
ஜந்தானே, ரான்‌. அவர்களிடம்‌ 
கொடிய விரோதம்‌ பாராட்டுவத ற்குத்‌ 
தகுந்த காரணம்‌ இருர்ததல்லவா ? 

\ ஃ 


இத்த விசேஷங்களை யெல்லாம்‌ 
நான்‌ சபாபதியின்‌ கடிதம்‌ மூலமாக 
அறிந்து சலங்கனேன்‌. வர வா ஒரு: 
பைத்தியக்காரனைப்‌ போல்‌ ஆனேன்‌, 
அயரத்தைச்‌ சகித்துக்கொள்ள முழி 
யாதபோது பச்சைக்‌ குழந்தை போல்‌ 
தேம்பித்‌ தேம்பி அழுதேன்‌. 'பெண்‌ 
களை இணி சண்ணெடுத்தும்‌ பார்ப்‌ 
பதில்லை யென்று சபதம்‌ பூண்டேன்‌. 
இல்லறவாழ்க்கை யென்பது ஒரு ஈர 
கம்‌ போல்‌ எனக்குத்‌ தோன்றியது. 
ஒரு பிரம்மசாரியாயிருர்து காலம்‌ 
கழிக்கத்‌ தீர்மானித்தேன்‌. 

ல்‌ 

இரண்டு மாதங்கள்‌ சென்றன. 

சபாபதியிடயிருர்‌து கடி ச.ம்வரவில்லை. 


அனுபவ ஞான நூல்களை அலகதியமாயும்‌ அவமதிப்பாயும்‌ இகழ்வோர்‌ 
தங்களின்‌ அஷ்சிறாத்தியங்க ளெல்லாம்‌ அர்நூலில்‌ அப்படியப்படியே வர்‌ 
ஊனை செய்யப்பட்டிருப்பதற்கு ஆத்திரப்‌ படுவோரா யிருக்கலாம்‌, 


A 


_ஆவணிமீ] 


போட்ட கடிதத்திற்கும்‌ பதில்டைக்‌ 
சவில்லை. ஆதலால்‌ அவனுக்கு என்ன 
'கேர்ந்ததோவென்று கவலைப்பட்டுக்‌ 
“கொண்டிருக்கையில்‌, ஒருசான்‌ ஒரு 
சபாற்‌ சேவகன்‌ ல கடிதங்களையும்‌, 
அவ்வாரம்‌ வெளியான பத்திரிகையை 
பும்‌ கொண்டு வந்து கொடுத்தான்‌. 
"கோச்சி போது அவற்றில்‌ சபாபதி 
யின்‌ கடிதம்‌ காணப்படவில்லை, 
உடனே மிகவும்‌ வருந்‌ தியவனாய்ப்‌ பத்‌ 
திரிகையை எடுச்அப்‌ பிரித்துப்‌ பார்த்‌ 
தேன்‌. அதன்‌ முதற்பக்கத்தில்‌ காண்‌ 
போர்‌ கண்களையும்‌, கருத்தையும்‌ 
கவரும்‌ விசம்‌ பெரிய எழுத்துகளில்‌ 
பின்வருமாறு ௮ச்டப்பட்டிருக்க.த. 


ல்‌ 


உண்மை வேளியாயிற்று, 


அழமயெ பாண்டிய புரத்தில்‌ 
"பெருக்‌ சனவந்தரான மரகத சுந்தரம்‌ 
பிள்ளை அவர்கள்‌ வீட்டில்‌ சின்னாட்‌ 
களுக்கு முன்‌ ஈடந்த களவு நேயர்கள்‌ 
அறிர்ததே. இப்போது போலீஸ்‌ 
இன்ஸ்பெக்டர்‌ கெ. பி, சபாபதி அவர்‌ 
கள்‌ எடுத்‌ துக்‌ கொண்ட முயற்சியால்‌ 
உண்மை வெளியாயிற்று, மாகதசுந்த 
பாம்‌ பிள்ளையின்‌ மருமகன்‌ ஸி. டி, 
நாதன்‌ என்பவனே களவுசெய்தவன்‌, 
அவனது உண்மையான பெயர்‌ 
கோவிந்த ராவு என்றும்‌, கோட்டார்‌ 
குமரப்ப செட்டியார்‌ கடையில்‌ இரும்‌ 
.தி இரும்புப்‌ பெட்டியை உடைத்துப்‌ 


எனது காதலின்‌ ஏமாற்றம்‌ 
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பதினாயிரம்‌ ரூபாய்‌ நோட்டுகளைத்‌ 
இருடியவனும்‌ அவனே யென்றும்‌, 
இதற்கு மூன்‌ பலதடவை அவன்‌ ஜயி 
லதிகாரிகளின்‌ விருந்தாளியாக இரும்‌ 
இருக்ரொனென்றும்‌ விசாரணையில்‌ 
தெரிய வக்தது. .சனவுபோன ஈகை 
கள்‌ லெ அகப்பட்டன. நீதிபதி அவ்‌ 
னுக்கு எட்டு வருடச்‌ கடுங்காவல்‌ , 
தண்டனை விதித்தார்‌. இர்த அவமா 
னத்துக்கு அஞ்ச அவன்‌ மனைவி 
சாரதா தற்கொலை செய்து  கொண் 


டாள்‌, ல்‌ 


இவ்விஷயங்களைப்‌ படித்ததும்‌ 
கான்‌ அப்படியே அசைவற்று உட்‌ 
கார்ந்து விட்டேன்‌. ஏதோ சல தெய்‌ 
வீச எண்ணங்கள்‌ என்‌ மனதில்‌ எழும்‌ 


தன. அர்கிலையில்‌ எவ்னளவு கேரம்‌ 


இருந்தே னென்று எனக்கே தெரிய 
வில்லை. 


த. ௬. சங்கரலிங்கம்‌, 


[கா தலில்‌ ஏமாறவைத்த காரி 
கையர்‌ ஒரு புறமிருக்க, அந்தக்‌ காத 
லனுக்கே . தங்களின்‌ அரிய கற்பை 
அந்தரங்கத்தில்‌ தந்து விட்டுப்‌ பின்‌ 
எதிர்ப்பட்ட தனவக்த . னொருவனை 
மணந்து கொண்டோருமுண்டு, பழய 
காதலனுடன்‌ பேடில்‌ எங்கு தங்க 
ளீன்‌ முன்‌ செய்கைகள்‌ வெளிப்பட்டு 
விடுமோவென அஞ்சி அவனை வீரோ 
இத்து நிற்கும்‌ சுந்தரிகளும்‌ இல்லாம ' 
வில்லை, பர்‌,] 


தர அப EE LN ஜகத ரப்பா பட்டு கற்றல்‌ படபட PTS an AL 
/ விவாக நிமித்தம்‌ இரவல்‌ பெற்ற வயிர அட்டிகை காணாமற்போக; அதற்‌ 


காக உள்ள சொத்தை விற்றுச்‌ கடனும்‌ பட்டு வேறொரு வா அட்டிகையை 
அதைப்போல ரகசியமாகவே வாங்கத்‌ தந்த விட்டு, அக்கடனை அடைக்கப்‌ 
.பல வருடம்‌ செட்டாக வாழ்ந்து தீர்த்தாள்‌ ஒரு பெண்‌. பிறகு ஒருகாள்‌ இப்‌ 
“பெண்‌ முன்பு இரவல்‌ தர்‌்த பெண்ணைச்‌ காணும்படி ரோ, அப்போது தான்‌ 
வைர அட்டிகை காணாமற்போய்‌ வேறு வாங்யெ சசசஏியத்தை வெளியிட்டாள்‌. 
இதைக்கேட்ட இரவல்‌ தந்த பெண்‌ தன்‌ அட்டிகை 20-ரூபாயுள்ள மைக்‌ கம 
.லமே தவிர வைரமல்லவென்று சொல்லி அர்தப்பெண்‌ தந்த வைர அட்டி 
கையைத்‌ திருப்பிக்‌ கொடுக்கவே, போக்கடித்த பெண்‌ பிரமிப்பதானாள்‌ ! 


8. இல்லறம்‌. 
(287-ம்‌ பக்கத்‌ தொடர்ச்சி.) 
க 
984, « மனையாளுக்கு உள்ளது ஒன்றும்‌ சோல்லவேண்டாம்‌. ?? 


நன்கு கற்று விவேகசாலினிகளாயுள்ள பெண்மணிகள்‌ வெகு சொந்‌; 
பம்‌, படியாசவருள்ளும்‌ புத்தி இகூண்யமும்‌ ஆலோசனாசக்‌இயும்‌ அமை யும்‌ 
வாய்ந்த பாவையர்‌ உண்டெனினும்‌, அன்னோரின்‌ ெ சாசையும்‌ அதிகயிராஅ. 
பெரும்பான்மையாக அவசரப்பட்ட இர்சையும்‌, பின்னுக்கு வருவதை யோ: 
யாத தன்மையும்‌ கொண்ட மாதராரின்‌ எண்ணிக்கையே மிகுதி. இத்தகை 
யோரிடம்‌ குடும்ப சம்பந்தமான அம்தரங்கங்களை வெளியிடின்‌, அன்னோர்‌ 
அதைத்‌ தமக்குள்‌ தாமே காப்பாற்றத்‌ இறனற்றுச்‌ தம்முடன்‌ பழகும்‌ பெண்‌ 
களீடம்‌ தெரிவித்து விட, அது பின்‌ எங்கனும்‌ பரவி அனர்த்தத்திற்கு ஏது 
வாதலும்‌ ஸர்வ சாதாரணம்‌, மேலும்‌, பெண்கள்‌ பெரும்பான்மையும்‌ கோழை. 
மன அள்ளவர்கள்‌; இடத்‌ தமற்றவர்கள்‌, எதையும்‌ எவரிடமும்‌ சொல்லி விடக்‌ 
கூடியவர்கள்‌, ஆதலின்‌, முக்கிய சங்கதிகளை மனையாளிடம்‌ தெரிவிக்காமல்‌ 
மறைத்து வைப்பதே நன்றென்பது இப்பழமொழியின்‌ தாத்பரியம்‌, பெண்க 
க்கு ஆபரணங்களின்‌ மீதே அதிக வாஞ்சை. ஜீவித முதலாயெ' நிலங்களை" 
விற்றேனும்‌ ஈகைகளைச்‌ செய்து அணிந்து அதில்‌ ஒரு கெளரவம்‌ பெறுவதில்‌ 
மித மிஞ்சிய விருப்பம்‌ கொள்வர்‌, வீட்டுச்‌ சலைவனோ வட்டிக்கும்‌ விருத்இச்‌. 


கும்‌ ரஷ்டமாய்‌ ஆபரணத்தில்‌ மேதவிடுவதில்‌ விருப்பமற்றுத்‌ தான்‌ ே தடிய 
செல்வத்தை நிலபலங்களிலோ, வட்டி தரும்‌ 
யிருச்சலாம்‌. அதனை மனையாட்டிக்கு வெளீயிடி. 
போடும்படி சண்டை பிடி.ப்பவளாசலாம்‌. 
கைகளுடன்‌ வெறுங்‌ கழுத்துக்காரியாக 
ஏராளமாக வருமானம்‌ வரும்பொழுது ஈன்‌ 
தானே என்னலாம்‌. இன்னும்‌ சன்‌ தாய்‌ 


வகையிலோ பத்திரப்படுத்‌.இ: 
ன்‌ அதற்கு ஈகைகள்‌ செய்து 
எச்தனை நாளைக்கு இந்தச்‌ சொற்ப 
நிற்பதென வாதாடவும்‌ வரலாம்‌. 
ரூய்‌ உடுதது நன்றாகத்‌ தின்னுதிறது 
வீட்டினரையும்‌ சேர்த்து வைத்துச்‌ 
வுகளைப்‌ பெருக்கிச்‌ செல்லலாம்‌. 


(ச 


பழமோழிக்‌ குறிப்புகள்‌ | 948 


திய சுகத்‌திலேயே மூழ்ந்து மயக்ப்‌ போகலாம்‌. இவ்விதமான சிறுமை 
பூண்ட நிலையிலுன்னவளிடம்‌ வீட்டுத்‌ தலைவன்‌ தன்‌ வருமானத்தையோ, தான்‌ 
ரகசியமாகச்‌ சேர்ச்‌ தள்ள செல்வச்தையோ, மற்றும்‌ தன்‌ அர்தாங்கங்களையோ 
எவ்வாறு வெளியிட முடியும்‌ ? எனவே; ௮வன்‌ அனைத்தையும்‌ தன்‌ மனப்‌ 
பெட்டியிலேயே பத்திரமாய்க்‌ காத்து வைத்துக்‌ கொண்டு மனையாளுக்கு 
மறைச்து வாழ்வதே ஈன்றென்று தோன்றும்‌. இத்தகைய சன்ன புத்தி 
கொண்ட பெண்டுகளுக்காகவே இப்‌ பழமொழி ஏற்பட்டது. படித்தபுத்திசாலி 
களும்‌, தச்ச ஆலோசனை சொல்லக்‌ கூடியவர்களுமான பெண்களிடம்‌ எந்த 
அரந்தரங்கத்தையும்‌ சொல்லவும்‌, அவர்களிடம்‌ யோசனையைப்‌ பெறவும்‌ இப்‌ 
பழமொழி தடுக்க வில்லை. தனக்கு ஜீவ அணையாயுள்ள மனைவியிடம்‌ எதை 
யும்‌ சொல்விவைத்‌ அ, அவளுடைய யோசனையுடனும்‌ கலந்து எது வொன்றை 
யும்‌ செய்வ ௮ சான்‌ ஒழுங்காகும்‌. அதிலும்‌ ஒரு நிதானம்‌ ஒரு எல்லை இருக்‌ 
சவேண்டு மென்பதுவும்‌ இப்பழமொழியின்‌ மற்றொரு கருத்தாக அமைதலும்‌ 


கூடும்‌. ௦ 


235. “மாமியார்‌ உடை குலைந்தால்‌ வாயாலும்‌ சோல்லக்‌ கூடாது? 
கையாலும்‌ காட்டக்‌ கூடாத ” 


மருமகள்‌ எத செய்தாலும்‌ குற்றம்‌ என்பது மாமியாரின்‌ கொள்கை 
யாயிருந்தால்‌ அப்புறம்‌ மருமகன்‌ போஇறவழிதான்‌ எப்படி ? உடை குலைந்தால்‌: ' 
உடுப்பு அதாவது புடவை கொஞ்சம்‌ ஒதங்யிருர்தால்‌, அதைச்‌ சரியாய்ப்‌ 
போட்டுக்‌ கொள்ள வேண்டுமென்று அருகே யிருக்கும்‌ மருமகள்‌ வாயாலாவ்‌.ு 
சொல்லவேண்டும்‌ ; அல்லது கையாலாவது காட்டவேண்டும்‌. இரண்டும்‌: 
குற்றமாய்‌ விட்டால்‌ அப்புறம்‌ அவள்‌ என்ன செய்கிறது ? ஒருவரிடம்‌ பூரணச்‌ 
துவேஷம்‌ கொண்டு விட்ட பிறகு அவர்கள்‌ என்ன செய்தாலும்‌ பொல்லாப்‌ 
காகவும்‌ தன்னை மயக்க வசப்படுத்துவதற்குச்‌ செய்‌ ததாகவும்‌ தோ ற்றுமேயன்றி 
ஈல்லவிதமான தன்மையில்‌ அதை அர்த்தம்‌ செய்து கொள்ளப்‌ புத்திஎற்படா து, 
மேலும்‌ செய்யும்‌ எதவும்‌ கு ற்றமாகவேகாணும்‌. இர்தப்‌ பழமொழியின்‌ கருத்து, 
அன்பற்ற மாமியாராயிருந்தால்‌ அவளுடன்‌ மனமொத்து ஒரு குடும்பமாய்க்‌ 
கெளரவமாக வாழ்வது வெகு சங்கடம்‌ என்றபடி, 


986. “அன்பற்ற மாமிக்குக்‌ கும்பிட்டாலும்‌ குற்றந்தான்‌.”” 


மேற்சொன்ன பழமொழியின்‌ கருத்தை இன்னும்‌ தெளிவாக இப்‌: 
பழமொழி விளக்கிக்‌ காட்டுகின்றது. விசேஷ காலங்களிலேனும்‌, ஒரு புதுச்‌ : 
சேலை தரித்துக்‌ கொண்டபொழுதேனும்‌ பெரியோர்களுக்கு வணங்கி ஆ9 
பெறுவது ஹிர்துக்களின்‌ வழக்கம்‌, அவ்விசமாக ஒரு மருமகன்‌ தன்‌ மாமியை 
வணங்கும்‌ பொழுது, அம்த மாமி அன்பற்றவனாயிருந்தால்‌, ௮௮ ஒரு பாசால்‌ 
குத்தனமான கும்பிடு என்றும்‌, தன்னை மயக்குவதற்காகப்‌ போட்ட வணக்க. 
மென்றும்‌, இதிலெல்லாம்‌ தான்‌ ஏமாந்து போகக்‌ கூடியவ்ளல்ல வென்றும்‌, 
அந்தப்‌ பயலை மயக்கிச்‌ செய்து போட்டுச்‌ கொண்டாள்‌--வாங்கிக்‌ சட்டிக்‌ 
கொண்டான்‌ என்றும்‌ அப்பொழுதே குத்தலாகவும்‌ சுடு சொல்லாகவும்‌ பேசி 
பிறர்‌ மாறிவிட்ட நிலைமைக்குத்‌ தக்சபடி. தன்னைத்‌ திருத்திக்கொண்டு. 
ஈடர்துகொள்ள ஒவ்வொருவனும்‌ கற்றுக்கொள்ள வேண்டும்‌, பழங்கால. 
அன்பை இப்போது நினைப்பதில்‌ பயனில்லை, அது சென்றுவிட்ட பழயகதைஃ 


இ அமிர்த குணபோதினி 


வசைமாறி வழங்கவிடுவாள்‌. விசேஷ சர்தர்ப்பத்தில்‌ மாமியைல்‌ கும்பிடாதி 

ரு்தாலோ, அந்தச்‌ றிக்‌ என்னை மதித்தாளோ;, எனக்கு ஒரு வணக்கம்‌ 

'போட்டாளா என்றும்‌ தனது பிரஸங்கச்சைச்‌ தெடம்‌கெகொள்வாள்‌, எவ்‌, 
வகையிற்‌ சென்றாலும்‌ குற்றமா மருமகள்‌ ' கண்ணீர்‌ விடவேண்டியசாகவே 

முடியும்‌, ஆனால்‌, இவ்விதம்‌ உத்தமியான மருமகள்‌ கண்ணீர்‌ இர்திய குடும்‌ 

பங்கள்‌ செழித்து வாழ்ந்த தில்லை யென்பதும்‌ ஒரு அனுபவமாம்‌, 


்‌ 387. “மாமியார்‌ உடைத்தால்‌ மண்கலம்‌, மருமகள்‌ உடைத்தால்‌ 
, வெண்கலம்‌.” 


ch, “மண்சலம்‌ அதாவது மண்பானைக்கு அத விலையில்லை. வெண்கலம்‌: 
அதாவது வெண்கலப்‌. பானையோ அதிக விலையுள்ளது. ஒரு வெண்கலப்‌ 
யானையை மாமி உடைத்து விட்டால்‌ ஏதோ கை தவறிப்‌ போயிற்று, மண்‌ 
பானைபோல உந்து போயிற்று, போன அ போகட்டும்‌, அது ஒரு மண்‌ 
சட்டி போனதபோல நினைத்துக்‌ கொள்கிறது என்பாள்‌, அதே வெண்கலப்‌ 
பரனையை மருமகள்‌ உடைத்து விட்டாலோ தூறுவருஷங்கள்‌ வரையிலும்‌ 
- அதைமறவாமல்‌ சொல்லிக்‌ காட்டுவாள்‌. அதை மருமகள்‌,உடைத்தால்‌ குடியே 
முழுப்‌ போய்விட்டதென்றும்‌, நேற்று தான்‌ வாங்யெ புத்தப்‌ புதிதான 
பாத்திரத்தைப்‌ பாவி உடைத்து விட்டாளே, அதை ஐந்த ரூபாய்க்கு எத்‌ 
தனையோ அருமையாக வாங்கனேனே, என்‌ மீதுவ்ள ஆங்காரத்இிற்காகவல்‌ 
வா அப்படிப்‌ போட்டு உடைத்தான்‌_— சொ ததை வீழப்‌ பண்ணினாள்‌ என்றும்‌ ட்‌ 
கண்டபடி பேரி ஏ௫க்‌ குற்றம்‌ சாட்டுவாள்‌. இ. ஒரு மாமியின்‌ கோணலான 
வேறுபட்ட மஜோபாவச்தைக்‌ காட்டும்‌ பழமொழி. இத்சசைய மாமிகளான 
புண்ணியவதிகளை இன்றைக்கும்‌ ஏத்தனையோ குடும்பங்களில்‌ பார்க்கலாம்‌, 
EEE V=090=RD IER ௨9-00-9520 ஊர: ௨55 


பிறர்‌ வீடேன்றால்‌ நிர்ப்பந்தமே. | 


மற்றவர்கள்‌ ஈம்‌ விட்டிற்கு வருகையில்‌ - வெகு | 
செளகரியமாய்த்‌ தங்செ்‌ செல்ிறார்கள்‌. ஈமது செளகரியங்‌ 
களைக்‌ குறைத்துக்கொண்டு அவர்களுக்கு எவ்வளவோ பணி | 
விடை செய்கிறோம்‌. காமி யுண்பதில்லை, பால்தான்‌ உண்‌ i 
பது எனில்‌ அப்படியே நடத்துறோம்‌. நாம்‌ அந்தப்‌ பிறர்‌ 
வீட்டுக்குச்‌ செல்லினோ எந்த செளகரியமும்‌ ஈமக்குக்‌ | 
காணோம்‌, காலை ஸ்நானத்திற்கு ஜலம்‌ கிடைப்பதே ஸஞ்‌ 
_.சலமாகிற அ. இரவில்‌ பாயையும்‌ கக்கூஸ-க்‌ கருல்போட | 
அந்தத்‌ துர்மணம்‌ சகயொது திண்டாடுவதன்‌ றி, விளக்கை 
யும்‌ ஆற்றி விடோறோர்கள்‌, இருட்டில்‌ தவிக்க நேருகிற ௮. 
தம்‌ விட்டுக்கு வருவோரின்‌ செளகரியங்களைக்‌ கவனிப்போர்‌ 
ச ந வெகு சொற்பமே, பொதுவாகப்‌ பிறர்‌ வீடு எனில்‌ =. | 
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போதம்‌ நிர்ப்பக்தந்தான்‌. ஈம்‌ வீடுபோல்‌ ௬தர்திரமில்லை, 
85-$220-960:2--2-20--8350---60-- ௮3 -௨-902-82 ஹட 


குமது தோடர்‌ கதை. 


சந்‌ இரன்‌ 3 


. அல்லது மறைந்த கைதி. 
oA DAD 
அத்தியாயம்‌ 2. 
தந்தையும்‌ குமார்த்தியும்‌, 
(296-ம்‌ பக்கத்‌ தொடர்ச்சி.) 
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உடனே. அவன்‌ தன்னிட 
மிருந்த தப்பாக்கியினால்‌ அப்புலியைச்‌ 
சட்டு வீழ்த்தி அவள்‌ உயிரைக்‌ காப்‌ 
.பாற்றினான்‌. என்னிடம்‌ அந்த வேளை 
யில்‌ எவ்வித ஆயுதமு யில்லை, அவன்‌ 
அந்த சமயம்‌ அங்கு இல்லாவிடில்‌ காங்‌ 
கள்‌ இருவரும்‌ புலிக்கு இரையாவது 
நிச்சயம்‌. அவனால்தான்‌ நாங்கள்‌ காப்‌ 
பாற்றப்பட்டோம்‌, ஆதலின்‌, அவ 
னுக்கே சொந்த சொத்தாகக்‌ கமல 
வல்வியைக்‌ கொடுத்து விட்டேன்‌. 
அந்த! உத்தமமான மனிதன்‌ யார்‌ 
எனில்‌, என்‌ தம்பி னிவாச முதலி 
யாரின்‌ குமாரனான இராஜ சந்திரன்‌ 


தான்‌. கமலவல்லி அவனிடம்‌ எவ்‌ 
.வளவோ : பிரீதி வைத்திருந்தாள்‌. 
அவனும்‌ பிராணனுக்‌ கொப்பான 


அன்பை அவளீடம்‌ கொண்டிரும்‌ 
தான்‌. என்‌ கடை காலத்தில்‌ ௮வ 
னைப்‌ பார்ப்பதற்கு இல்லாமற்போய்‌ 
விட்டது. அவனே எனக்குக்‌ கரும 
இரியைகள்‌ செய்வானென ஈம்பியிரும்‌ 
தேன்‌, என்‌ குழர்தையான அவன்‌ 
தற்கொலை செய்துகொண்டு பர்மாவில்‌ 


இறந்து விட்டதாகச்‌ சொல்லிச்‌ 
கொள்்‌ூளர்கள்‌, அவன்மீது ஏற்பட்ட 
கொலைக்‌ குற்றம்‌ சுத்தப்‌ பொய்‌ 
யாகவே இருக்குமென்று சத்தியமாகச்‌ 
சொல்லுவேன்‌, ஒரு சிறு பாவத்தைக்‌ 
கூடச்‌ செய்ய அஞ்சுறெ கோழை 
மனத்தினனாவான்‌. அவன்‌ தந்‌ைத 
ஒரு முட்டாளான பிடிவாதக்காரன்‌. 
பல வருஷங்களாகக்‌ கெளரவ்‌ மாஜிஸ்‌ 
திரேட்டாக இருக்கிறா னென்ற பெரு 
மையே தவிர, காருண்யகுணம்‌ அவ 
னிடம்‌ இல்லவேயில்லை. சீறும்‌ எப்‌ - 
படிச்‌ சொல்லுறதோ அதின்படி 
தண்டிப்பவன்‌. சட்டத்துடன்‌ 
காருண்யத்தையும்‌ நினைக்க வேண்டு 
மென்ற ஈல்லபுத்தி அவனுக்கு இல்லை. 
ஆனதால்‌, ௮வனிடம்‌ பேசுவதையே 
விட்டுப்‌ பல வருஷங்களாயிற்று, அவ்‌ 
னும்‌ என்னிடம்‌ வருவதற்கு அஞ்சி 
இந்தப்‌ பக்கம்‌ எட்டிப்‌ பார்ப்பதில்லை. 
கானும்‌ அவனை விரும்பவில்லை. 
ஆனால்‌, அவன்‌ மனைவியிடத்திலும்‌; 
அவன்‌ குமாரத்தியான ரொஷ்ண 
வேணி யிடத்திலும்‌ எனக்குப்‌ பூரண 


க டவ்கவக்கும்‌ கெல்லி ககா ப்பார்‌ வ 5 அறிக்க கிப்ட்‌ 9 உகுத்த ட 5 
ஒரு சத்தியாக்‌ிரகிக்குத்‌ இயாகத்தையும்‌ பொதுஜன அபிப்பிராயத்தை 
வும்‌ விட வேறு ஆயுதமில்லை.--மகாத்மா. 


846 


மான அபிமான முண்டு. அவர்களை 
கான்‌ பார்க்க விரும்புறேன்‌ 


என்றார்‌. அர்த சமயத்தில்‌ னி 
வாச முதலியாரும்‌ அவர்‌ குமாரத்தி 
கிருஷ்ணவேணியும்‌ உள்ளே அழைமர்‌ 
தார்கள்‌, சபாபதி முதலியார்‌ தன்‌ 
தம்பியைப்‌ பார்த்துத்‌ தன்‌ பக்கத்தில்‌ 
உட்காரும்படி சொன்னார்‌. சீனிவாச 
முதலியாரும்‌ தன்‌ தமயனார்‌ பிழைக்க 
மாட்டா ரென்பதை யறிந்து கண்ணீ 
ருடன்‌ கதறினார்‌. இருஷ்ணவேணி 
யை சபாபதி முதலியார்‌ முத்தமிட்டு 
கமலவல்லியின்‌ பக்கத்தில்‌ உட்கார 
வைத்துக்‌ கொண்டார்‌. சற்றுநேரம்‌ 
அமைதியாகக்‌ கழிர்தத, அடுத்த 
மறு நிமிஷத்தில்‌ திடீரென்று கபம்‌ 
வந்து அடைத்துக்‌ கொள்ளத்‌ தக்கு 
மூக்காடினார்‌. மேல்‌ சுவாசம்‌ உண்‌ 
டாய்‌ விட்டது, அப்பொழுது இரவு 
மூன்று மணியிருக்கும்‌, சபாபதி 
முதலியார்‌ இம்மண்ணுலகில்‌ இது 
காறும்‌ அனுபவித்த அருமை, 
பெருமை, இன்பம்‌, இன்பம்‌, ஏக்கம்‌ 
ஆகிய இவற்றை மெல்லாம்‌ விட்டு 
விண்ணுல செய்தினார்‌. கமலவல்லி 
இ வென்று இடி இடித்தாற்‌ போலச்‌ 


சப்த மிட்டெழுர்து. தன்‌ தந்தையின்‌ - 


மீது யுரண்டமுதாள்‌, மார்பிலும்‌ 
முகத்திலும்‌ அறைர்‌து கொண்டாள்‌. 
சற்று நேமானதும்‌ அவ்விடத்தை 
விட்டுப்‌ புறக்கடைக்குச்‌ சென்றாள்‌, 
இவள்‌ எங்கு போதிறாளென்று கண்‌ 
ணப்பன்‌ யோசித்தான்‌, இவள்‌ வேக 
மாகச்‌ சென்று அங்கிருந்த ஒர்‌ ணெற்‌ 
நில்‌ 'குதித்துவிட்டாள்‌. இதைக்‌ 
சண்ட வேலைக்காரர்கள்‌ ஓ வென்று 
கத்தினார்கள்‌. ஒரு வேலைக்காரன்‌ 
தைரியமாக உள்ளே குதித்தான்‌. இது 
சங்கதி யறிந்த கண்ணப்பன்‌ முதலிய 


அமிர்த குணபோதினி . 


[பிரஜோற்பதீதினா, 


எல்லோரும்‌, ணெறு மிகவும்‌ ஆழமான 
தாசையால்‌ இஇலடைந்து அங்கு ஓடி 
வந்தார்கள்‌, ணெற்றில்‌ குதித்த 
வேலைக்காரன்‌ ஞூழ்கவிட்ட கமலா 
வைப்‌ பத்திரமாக ' மேலே தாக, , 
ஓர்‌ கயிறுவிடுங்கள்‌ என்று கத்தினான்‌. 
உடனே தர்‌ கயிறு விடப்பட்டது, 
வேலைக்காரன்‌ பத்திரமாகக்‌ கமலா 
வைத்‌ தக்கக்கொண்டு ணெற்றின்‌ 
ஓரத்தில்‌ முன்வந்திருந்த கற்களில்‌ 
காலை ' பூன்றியபடியே கயிற்றைத்‌ 
தாங்கு வெளியே வந்தான்‌. கமலா: 
ஸ்மரணையற்றுக்‌ டெர்தான்‌. அவன்‌ 
அணிக்திருக்த உடைகளைக்‌ கழற்றி? 
வேறே யணிவித்து ஈன்றாக தி 
துடைத்து உபசாரம்‌ செய்து ஓர்படுக்‌ 
கையின்‌ மிது கம்பளி போர்த்துப்‌ 
படுக்கவைத்தார்கள்‌. டாக்டர்‌ அவ 
ளைக்‌ கவனித்தபடியே யிருந்தார்‌. 


௦. 
௦௦ 


முதலியார்‌ இறந்த சங்கதி கம்பி: 
யில்லாக்‌ தந்திபோல்‌ ஊர்முழுதும்‌ ne 
பரவிவிட்டபடி.யால்‌, அவருக்குப்பணம்‌ ச 
கடன்‌ . 'கொடுத்திருர்‌,சவர்க ளெல்‌ 
லோரும்‌ வந்து சாரதா விலாசத்தில்‌ 
சூழ்ச்‌ விட்டார்கள்‌, சிலர்‌ சாதுவாக 
விருந்தார்சள்‌, இலர்‌ முறட்டுத்தன 
மாக யார்‌ என்னபதில்சொன்னபோதி' 
லும்‌ கேளாமல்‌ தொர்திரை செய்து 
பணத்தை உடனே செலுத்தவேண்டு - 
மென்றார்கள்‌. சிலர்‌ பணத்தைக்‌. 
கொடுக்காமல்‌ பிணத்தை யெடுக்க 
லாகாதெனக்‌ கூறினார்கள்‌. ' அவரு. 
டையகுமார தீதிஎங்கே... அன்று சிலர்‌” 
கேட்டார்கள்‌. கண்ணப்பன்‌ அதிக 
கோபத்துடன்‌, அதைப்பற்றி உங்க 
ளுக்கு அவசியமில்லை, எல்லோரும்‌. 
நாளையதினம்‌ இங்கு வாருங்கள்‌ கான்‌ 


ஈம்மை எவரும்‌ விரும்பாவிடில்‌ அவர்‌ மீது துவேஷம்‌ கொள்ளாமல்‌ ஈல்‌ : 
லெண்ணத்துடன்‌ அவ்விடத்சை விட்டகன்று விடுவதே பலம்‌. இதுவே 


இயேசுநாதர்‌ போதித்‌ துள்ள நீதி. 


அவணிமீ] 


உங்களுக்‌ கொடுக்கவேண்டிய கட 
பக்‌ கொடுத்து விடுகிறேன்‌. நீங்கள்‌ 
முறட்டுத்தனம்‌ செய்தால்‌. உங்களால்‌ 
ஒரு காசும்‌ பெறமுடியாது. பிணத்‌ 
தைத்‌ தடுக்க சட்டப்படி உங்களால்‌ 
முடியாது. இப்போதே ஒரு சமாச்‌ 
சாரம்‌ சுகாதாரஇலாகாவிற்கு (Health 
Department) தீதெரிவித்தால்‌ அவர்‌ 
கள்‌ பிணத்தைப்‌ பாதுகாப்புடன்‌ வெ 
ளிப்படுத்திவிடுவார்க ளாதலால்‌ உல்‌ 
கள்ஜபம்‌ இங்கு சாயாது, எல்லோரும்‌ 
நாளையதினம்‌ வாருங்கள்‌ என்றான்‌. 
அவர்களும்‌ சண்ணப்பன்‌ ஒரு பிரபல 
லாயர்‌ என்பதை யறிந்து பதில்‌ பேசா 
மல்‌ சம்மதித்துப்‌ போய்விட்டார்கள்‌. 
கருமசரியைகள்‌ யாவற்றையு ம்‌ 
சபாபதி முதலியாரின்‌ தம்பி சீனிவாச 
முதவியாரே செய்தார்‌. மறுதினம்‌ 
நடக்க வேண்டியவைகளையும்‌ அவரே 
நடத்தினார்‌. கமலவல்லியைத்‌ தன்‌ 


வீட்டிற்கு வருமாறு அழைத்தார்‌. 


அதற்குள்‌ முதலியாரின்‌ தங்கையான 
சனகாம்புஜம்‌ தன்னிடம்‌ அவள்‌ இருக்‌ 
கட்டு மென்றும்‌, தான்‌ வெகு பிரிய 
மாய்ப்‌ பார்த்துக்‌ கொள்வதாயும்‌ 
சொல்ல, அவள்‌ வார்த்தையை மறுக்க 
முடியாமல்‌ ஒப்புக்கொண்டார்‌, 
6௯. 

அன்று பகலில்‌ கடன்‌ கொடுத்த 
வர்களெல்லாம்‌ ஒவ்வொருவராக 
வந்து சேர்ந்தார்கள்‌, சனகாம்புஜத்‌ 
தின்‌ பர்த்தாவான கோவிந்த முதலி 
யாரும்‌, சீனிவாச முதலியாரும்‌ மத்தி 
யஸ்தர்களாக இருக்க, கண்ணப்பன்‌ 
கடன்காரர்கள்‌ கொடுத்த : பத்தி 
ரத்தை யெல்லாம்‌ வாத்துக்‌ காண்‌ 
பித்தான்‌, சபாபதி முதலியார்‌ வாங்கி 
யிருந்த கடன்‌ ஏராளமாக இருக்தது. 
அவர்‌ தன்னுடைய ஆஸ்தியை யெல்‌ 
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லாம்‌ தான தர்மம்‌ செய்து செல: 
வழித்து விட்டு இறக்கும்‌ தருவாயில்‌: 
கடன்காரனாய்‌ விட்டது மன்றி, தான்‌ 
அன்புடன்‌ வளர்த்துவந்த பெண்ணை 
யும்‌ அனாதையாக்கி விட்டார்‌ என்றான்‌... 
கண்ணப்பன்‌ பத்திரங்களை யெல்‌ 
லாம்‌ தனபாலனிடம்‌ கொடுத்து 
மொத்தம்‌ வட்டியும்‌ அசலும்‌ எத்தனை 
ரூபாயாகிறது பாருங்கள்‌ என்றான்‌. 
அவன்‌ சரியாகக்‌ கூட்டி மெர்த்தம்‌ 


ஏறக்குறைய அறுபதினாயிரம்‌ ரூபா 


யாறெ.து என்றான்‌. அப்பத்திரங்க 
ளெல்லாம்‌ 400, 500 ரூபாய்‌: 
கடன்‌ பத்திரங்கள்‌ தான்‌.. 
ஒன்று மாத்திரம்‌ முப்பதினாயிரம்‌ 


ரூபாய்‌ பத்திரம்‌. அதற்கு வட்டி அச்‌ 
சமயம்‌ ஆருயிரம்‌ ரூபாயாயிற்று. இப்‌ 
பத்திரத்தைப்‌ பார்த்ததும்‌ கண்ணப்‌ 
பன்‌ ஆச்சரியமடைந்த அக்கடன்‌ 
கொடுத்தவனை ரோச்‌ * ஐயா சான்‌: 
உங்களுக்கொன்று கூறு றேன்‌, 
அஃதென்னவெனில்‌, நீங்கள்‌ பிரபு. 
வுக்கு முப்பதினாயிரம்‌ ரூபாய்தான்‌ 
கைவிட்டுக்‌ கொடுத்தீர்கள்‌. அதற்கு 
வட்டி இப்போது ஆறாயிரம்‌ ரூபாயா; 
இறெது, இது அநியாயமென யான்‌ 
கருதுகிறேன்‌. அதவுமன்றி இப்‌ 
போது உங்களுக்குக்‌ கொடுக்க ௮ல்‌ 
வளவு பணம்‌ எங்களிடமில்லை யாத 
லால்‌ தயவுசெய்து வட்டியில்‌ பாதியும்‌: 
அசலும்‌ பெற்றுக்‌ கொள்ளுங்கள்‌ ”? 
என்றான்‌, இதைக்‌ கேட்டதும்‌ அம்‌ 
மனிதன்‌ அதிக கோபமடைந்தவனாக' 
நல்ல வேலை செய்தீர்‌, இது தானோ. 
நீர்‌ எனக்குச்‌ செய்யவந்த உதவி, 
யான்‌ மார்வாடி, ரூபாய்களை வட்டிக்‌ 


குக்‌ கொடுத்து ஜீவிப்பதே என்னு 


டைய தொழிலாதலால்‌ ஒரு காசும்‌ 
தள்ளமாட்டே னென்றான்‌. 


அவத வவ ட ப த ல அக 
தன இரண்டு கண்களும்‌ போனாலும்‌ பாதகமில்லை; அதனால்‌ அடுத்த வீட்‌ 


டுக்சாரனுக்கு ஒரு கண்போனால்‌ போதமென்றானாம்‌ ஒருவன்‌. 


மரமியும்‌— மகன்‌ செத்தாலும்‌ 
போதும்‌ என்றொள்‌. 


அவ்விதமே 


சாகட்டும்‌, மருமகள்‌ கொட்டம்‌ அடங்கினால்‌: 
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கண்ணப்பன்‌ உங்க ஞக்குக்‌ 
“கொடுப்பதற்கு இப்போது அவ்வளவு 
பணமில்லை... . 


அவன்‌ ;:--பணமாயில்லை ? முதலி 
யாரிடம்‌ அவ்வளவு, தொகையில்லை 
யென்றறிந்தால்‌ யான்‌ கடன்‌ கொடுத்‌ 
இருப்பேனா? அவர்‌ கு டியிருந்த 
-சரரதா விலாசத்தை எனக்கு விற்று 
விடுங்கள்‌. யான்‌ மேலே தொடுக்க 
வேண்டிய தொகையை இப்போதே 
“செலுத்தி விடுனெறேன்‌ என்றான்‌. 


கண்ணப்பன்‌ சிரித்த முகத்‌ 
-அடன்‌ சாரதா விலாஸமா, அதை 
யெப்போதே அவர்‌ விற்று விட்டாரே 
யென்றான்‌. அம்மனிதன்‌ அதிக ஆச்‌ 
சரியத்‌ துடன்‌ “நீங்கள்‌ என்ன பொய்‌ 
“சொல்கிறீர்கள்‌? அவர்‌ விற்றுவிடுவதா 
-யிறார்தால்‌ யான்‌ வாங்கெகொள்ள 
மாட்டேனா ? ?' என்றான்‌. 


மான்‌ சொல்வது பொய்யல்ல; 
உண்மையில்‌ விற்று விட்டார்‌ என்று 
கண்ணப்பன்‌ கூறினான்‌. எவ்வளவு 
தொகைக்கு விற்று விட்டார்‌ கூறுங்‌ 
கள்‌ பார்ப்போம்‌ என்று அம்மனிதன்‌ 
கேட்டான்‌. ஐம்பதினாயிரத்திற்கு 
விற்று விட்டார்‌ என்று கண்ணப்பன்‌ 
கூறினான்‌. இசைச்‌ கேட்டதும்‌ ௮ம்‌ 
-மணிதன்‌ திடுக்கிட்டு ஐய்யய்யோ ஐம்‌ 
பதினாயிரத்திற்சா, எனக்குத்‌ தெரீர்‌ 
திருந்தால்‌ சான்‌ அதுபதினாயிரத்திற்‌ 
கும்‌ வாங்கியிருப்பேனே! இரகெயெமாக 
-வன்றோ காரியம்‌ முடிக்து விட்டது 
என்று கூறிக்கொண்டே, யார்‌ அதை 
-வாங்கனார்கள்‌ என்று கேட்டான்‌. 


யாரா ? சான்தான்‌ வாங்கேன்‌. 


அன்று கண்ணப்பன்‌ கூறினான்‌. 


ஓ! ஓ! நீங்கள்‌! வேடிக்சைக்காகச்‌ 
சொல்லுஇறீர்சள்‌ என்று அம்மனிதன்‌ 


அமிர்த குண்போதிணி [பிரஜேர்ற்பத்தனு 


சகைத்தான்‌. உடனே கண்ணப்பன்‌ 
அவனை அழைத்து தனபாலனிட 
யிரும்த பத்திரங்களை வாங்கிக்‌ காட்டி. 
னான்‌, அதைப்‌ பார்த்ததும்‌ அவன்‌ 
மரம்போல்‌ அயர்ந்து நின்றான்‌. 


அப்பால்‌ அவனுக்கு வட்டிச்காக 
மூவாயிரம்‌ ரூபாயையும்‌ அசலும்‌ 
கொடுப்பதென ஏற்பாடாயிற்று. கண்‌ 
ணப்பன்‌ கமலாவை யழைத்து அவ 
ளிடம்‌ பீரோவிலிருக்த, சாரதா விலா 
சத்திற்காகக்‌ கண்ணப்பன்‌ கொடுத்த 
ஐம்பதினாயிரம்‌ ரூபாயை வாங்‌ அத்‌ 
அடன்‌ கமலாவிட மிருந்த மிதிப்‌ 
பணத்தையும்‌ சேர்த்துக்‌ கடன்களை 
யெல்லாம்‌ அடியோடு ஒழித்து விட்‌ 


டான்‌. ' 


அத்தியாயம்‌-3. 
அத்தை சேய்த மரியாதையும்‌, 
விவாகழம்‌. 


ட டன்கள்‌ யரவும்‌ 
திர்்த பின்‌ 
னர்‌ கண்ணப்‌ 
பன்‌ அங்றொந்த 
வேலைக்காரர்களை யெல்லா மழைத்‌,தூ 
அவர்களுக்கு ஒரு மாதசம்பளம்‌ அதிக 
மாகவே கொடுத்து வேறு எங்கே 


யாவது சென்று வேலை பார்த்துக்‌ 


கொள்ளும்படி, கூறிவிட்டான்‌. அவர்‌ 
கள்‌ ௮தி௪ விசனகரமான மகத 
அடன்‌ கமலாவிடம்‌ விடை பெற்றுச்‌ 
சென்றார்கள்‌. அவர்களைப்‌ பிரிச்‌ 
இருக்க மனம்‌ பொறாமலும்‌ தன்‌ 
வீதியை நினைத்தும்‌ கமலா சுண்ணீர்‌ 
விட்டமுதான்‌. கோவிந்த முதலியார்‌ 
கமலாவிற்குத்‌ தைரியம்‌ சொல்லித்‌ 
தன்‌ வீட்டில்‌ ஈகமாக யிருக்கும்படி 


்‌ . லங்கரஷயரின்‌ ஜனனம்‌ (தணிவியாபாரம்‌) இர்திய ரெசவுத்தொழிவின்‌ 


சாம்பல்‌ மீதே. 


பகர ர்‌ 


ஆவனிமீ ] 


கூறினார்‌. கோவிந்தர்‌ மிகவும்‌ ஈ நற்குண ” 


முடையவ ராகையால்‌ அவருடைய 
வீட்டிவிருக்க கமலாவிற்குப்‌ பிரியமே 
யாயினும்‌, சனகாம்புஜம்‌ தன்‌ பிள்ளை 
யின்‌ மீது வைத்திறாக்கும்‌ வாஞ்சை 
யால்‌ தனக்கேதாவது இன்னல்‌ விளை 
விப்பாளெனப்‌ பயந்தாள்‌. ஏனெனில்‌, 
அவனுடைய பிள்ளையாகிய ரமன 
படிப்பு வாசனை யற்றவனாகையாலும்‌, 
அதிக அஷ்டனாகையினாலும்‌ அவன்‌ 
ஏதாவது சேஷ்டை செய்வானென 
அஞ்சினாள்‌, வேறு வழியில்லாமை 
யால்‌ கடவுள்‌ செயவின்படி 
. ஈடப்பன நடக்கட்டும்‌ என்று அவ 
குடன்‌ வேர்க்‌ திர்மானித்திறாம்‌ 


தான்‌. ஃ 


ம்றுநாட்‌ காலை.கோவிக்த மூவி 
யார்‌ ஈமலாவைச்‌ சார்ந்த சாமான்களை 
யெல்லாம்‌ எடுத்துக்கொண்டு அவளை 
வரும்படி யழைத்தார்‌. அச்சமயம்‌ 
கண்ணப்பனும்‌ ௮ங்இருசர் தான்‌. 
கமலா கண்களில்‌ நீர்‌ ததம்பியபடியே 
கண்ணப்பனை ரோக்‌ நான்‌ போய்‌ 
வருகிறேன்‌, எனக்கு விடை கொடு; 
இணிஉன்னை எப்போது பார்ப்பேனோ 
கடவுளுக்குத்‌ தான்‌ தெரியும்‌ என்றாள்‌. 
அவன்‌ அவளை சமாதானப்படுத்தி நீ 
வருத்த மடையாதே; பெளரிங்க 
பேட்டையில்‌ தானே யிறாக்கப்‌ போக 
ராய்‌; சாரதா. . விலாசத்தை விட்டு 
வேறு ஒரு விட்டில்‌ வூக்சப்போகி 
றாய்‌. சான்‌ சமயம்‌ ரேரிட்டபோது 
உன்னை வந்து சந்திக்கிறேன்‌. என்‌ 
வேலைக்காரனை அடிக்கழ அனுப்பு 
கிறேன்‌. அவனிடம்‌ ஏதாவது 
விசேஷ யிருந்தால்‌ சொல்லி யனுப்பு 
நீ அதிகமாக விசன்‌ மடையாதே. 
இதோ இதை வாங்கிக்கொள்‌ என்று 
ஒரு அற ரூபாய்‌ ரோட்டைக்கொடுத்‌ 
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தான்‌. அவள்‌ அதைப்‌ ப த்திரமாக: 
வைத்துக்கொண்டு வண்டியி லேறி்‌ 
னாள்‌, சனசாம்புஜமும்‌ 'கோவிந்தரும்‌ 
கண்ணப்பனை த்‌ தங்கள்‌ வீட்டிற்கு. 

அடிக்கடி. வர்‌ துபோகும்படி. கூறி அவ்‌ 
னிடம்‌ விடைபெற்று வண்டியிலேறிச்‌- 


சென்றார்கள்‌. ஸ்‌ 


வீடி சேர்ந்ததும்‌ கனகாம்புஜம்‌ 
கமலாவிற்கு ஓரறையைக்‌ காட்டி இத 
னுள்ளேயிருக்கும்‌ பெட்டியில்‌ உன்‌ 
சாமான்களை யெல்லாம்‌ வைத்துச்‌ 
கொள்‌, உன்‌ தந்தையிறந்து விட்டா 
ரென்று நீ விசனமடைய வேண்டாம்‌... 
நானுள்ள வரையில்‌ உனக்கென்ன 
கவலை! நீ இவ்வீட்டு எஜமானிபோல்‌: 
சுகமாயிரு என்றாள்‌. இவள்‌ கூறும்‌ 
வார்த்தையில்‌ . கமலாவிற்கு ஞ்சிற்‌: 
ரேனும்‌ ஈம்பிக்கையில்லை யாதலால்‌ 
அவள்‌ இவனாக்குக்‌ கோப மூண்டாச்‌ 
காதபடி. பக்குவமாகவே நடந்து வம்‌ 
தாள்‌, கனகாம்புஜம்‌ இர்சில சமயங்‌: 
களில்‌ கமலாவிடத்தில்‌ பலராமனை 
மணர்துக்சொள்ளும்படி குறிப்பாகக்‌ 
கூறுவாள்‌. இவளுடைய எண்‌ 
ணத்தை யறிந்த கமலா ஒன்று மறி 
யாதவன்‌ போல்‌ காலத்தைக்‌ கழித்‌ 
தான்‌. பலராமன்‌ இவளுடன்‌ சதா 
வீண்‌ கதைகள்‌ பேச வருவதுமன்றி 
இவளுக்காக அதிகபாடுபபெவன் போல்‌: 
பாசாங்கு செய்வான்‌. கமலா இவ 
னுடன்‌ பேச மனமில்லாமலும்‌, இவன்‌ 
விஷயத்தில்‌ தலையிடாமலு மிரும்‌ 
தாள்‌. இவன்‌ விஷயமாகக்‌ கனகாம்‌ 
புஜம்‌ கூறும்‌ வார்த்தைகளைக்‌ கமலா 
கவணிப்பதே யில்லை. , இவளுடைய 
மெளனத்தை யுணர்ந்த கனகாம்புறம்‌. 
கூரத்‌ திலேயே கமலாவைப்‌ பலராம 
னுக்கு மணஞ்செய்து விட்வேண்டு 
மென்று தீர்மாணித்துச்‌ கொண்டு 


ஈம்‌ சிறுவர்கள்‌ சம்‌ வாழ்க்கையை ஓர்‌ உயர்‌ நோச்சத்துடன்‌ நடத்த 
வேண்டும்‌. ஒருவித யோசனையு மில்லாமல்‌ காலத்தை விருதாவாக்சக்‌ கடாஅ. 
பால்ய முதல்‌ மதவுணர்ச்சியிற்‌ பெரு? நிற்கவேண்டும்‌, 


"வேண்டும்‌. 
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அதைக்‌ கேோவிர்தறுக்குத்‌ தெரிவித்‌ 
தான்‌, அவர்‌ இதற்குக்‌ ஞ்றெறேனும்‌ 
சம்மதப்படாமல்‌, குற்றமற்ற இளங்‌ 
கன்னியை அந்த மூதேவி முண்டத்‌ 
இற்கா கொடுப்பது? அவன்‌ நம்‌ 
முடைய பிள்ளையாயிருர்சால்‌ மாத்‌ திர 
பன்ன! ஒர்‌ பெண்ணின்‌ வாழ்‌ 
நாளைக்‌ கெடுப்பது பாவமல்லவா, என்‌ 
ரர்‌. இவருக்கு எவ்வளவோ சமா 
தானம்‌ கனகாம்புஜம்‌ கூறியபோதி 
லும்‌ இவர்‌ இடர்தரவே யில்லை, ஆயி 
_னும்‌ கனகாம்புஜம்‌ தன்‌ எண்ணத்தை 
நிறைவேற்றி விடவேண்டு மெனக்‌ 
கருதி கமலாவிற்குத்‌ செரிவித்தாள்‌. 
அவள்‌ மும்மூர்த்திகள்‌ வந்தாலும்‌ 
அச்சாரியம்‌ முடியாது என்று தயை 
, தாட்சண்யமின்றி வெளீப்படை 
யாகச்‌ கூறிவிட்டான்‌, இதைச்‌ சேட்‌ 
டம்‌ கனகாம்புஜத்திற்குக்‌ கோபம்‌ 
பொங்கி வடிந்தது, அவள்‌ கமலாவை 
“நோக்கி **இச்கற்ற அனாதைப்‌ பெண்‌ 
ணாயெ நீ; அழகாயும்‌ இவப்பாயும்‌ 
இருர்சால்‌ மாத்திரம்‌ போதுமா; உன்‌ 
-ணிடம்‌ ஒருகாசு கூட இல்லை, பிச்சைக்‌ 
கரரியைவிடச்சேடுகெட்டவளா யிருக்‌ 
கிறாய்‌, உனக்கவ்வளவு கர்வமா...... 
“என்று கண்டபடி திட்டினாள்‌, 
கமலா வாய்‌திறவாமல்‌ தன்‌ காலவித்தி 


யாசத்தை நினைத்து விசனமடைச்‌ . 


இறாந்தான்‌, அன்றைய தஇனமுதல்‌ 
.கனகாம்புஜம்‌ கமலாவை சாச்குபோச்‌ 
காக சதா இட்டியபடியே யிருக்தாள்‌. 
அவளைக்‌ கண்டால்‌ பாம்பைச்‌ சண்ட 
-இறிபோல்‌ றுவாள்‌. அவள்‌ முகத்தை 
-ஏரெடுத்துப்‌ பாராள்‌. அவள்‌ திட்டிய 
வற்றை யெல்லாம்‌ விவரமாக யெழுதி 
ல்‌ முப்பத்திரண்டு அத்தியாயம்‌ 
வரும்‌. இவ்வாறு வேலைக்காரர்களீன்‌ 
முன்னிலையில்‌ மிகவும்‌ செல்வாக்குட 


அமிர்த குணே பாதினி  [பிரஜோற்பத்‌ னு 


னிருந்த தன்னைத்‌ திட்டுவதை நினைக்‌ 
குக்தோனும்‌ கமலாவினுடைய மனம்‌ 
புண்ணா விடும்‌, என்‌ செய்வாள்‌ 
பாவம்‌, மாற்றாந்தாய்‌ வசமகப்பட்ட 
மச்சள்போல்‌ மெளனமாக சத்‌ திரும்‌ 
தாள்‌. ஒருகாள்‌ கமலாவின்மீது ஏதோ 
குற்றம சாட்டி கனகாம்டஜம்‌ அவளு 
டைய தாடையீலும்‌ மு.அலு மடித்‌ 
தாள்‌, இதற்கு முன்‌ எப்போதும்‌. அடி. ' 
பட்டிராதவ ளாகையால்‌ அவள்‌ று 
குழவிபோல்‌ வீறிட்டமுது துவண்டு 
தரையில்‌ வீழ்ந்தாள்‌. சனகாம்புஜம்‌ 
அவளைக்‌ காலால்‌ எட்டி யுதைத்துத்‌ 
தள்ளினான்‌. கமலா 
சற்றுநேரம்‌ பூமியிற்‌ கடந்து பிறகு 
தன்னறைக்குச்‌ சென்று கண்ணீர்‌ 
விட்டமுது இணி ஒரு கணமேனும்‌ 
இங்கிருக்கலாகாது, எங்கு தான்‌ 
செல்லலாம்‌, ஐயோ ணெற்றில்‌ வீழ்ந்த 
போது யாரும்‌ எடுச்காமலிருக்மால்‌ 
இறந்து சுகமடைந்திருப்பேனே. இப்‌ 
போது இந்த அல்லல்பட நேர்ந்ததே. 
தந்தைக்கு வந்த இயமன்‌ எனக்கும்‌ 
வாலாகாதா, கண்ணப்பணிடம்‌ சென்‌ 
ரவ பிழைக்கலாமா என்று யோ௫த்‌ ' 
அக்கொண்டே அன்றைய தினமெல்‌ 
லாம்‌ உணவின்‌றிக்‌ கழித்தாள்‌ 
ல்‌ 

மறுகாள்‌ காலை தள்ளாடியபடியே 
யெழுர்‌அ உட்கார்க்‌துக்‌ கொண்டிருக்‌ 
தாள்‌, அச்சமயம்‌ வேலைக்காரி ஓடி 
வந்து தாயே நீ ஏன்‌ விசனப்படு 
இருய்‌? உன்‌ சாலம்‌ அப்படியாய்‌ விட்‌ 
டது. எங்கள்‌ எஜமானி மகா கொடி 
யவன்‌. அவள்‌ உன்னைப்‌ படுத்‌. ஐம்பாடு 
எங்கள்‌ வயிறு எரிகின்றது, அவள்‌ 
என்ன செய்த போதிலும்‌ நீ பலரா 
மனை மணக்காதே. அவன்‌ பரம அஷ்‌ 
டன்‌, இப்போது அம்மா வெளியே 


உயர்ந்த சிர தனையுடன்‌ ஆடம்பரமற்ற வாழ்க்கையையும்‌ கற்றுச்‌ கொள்ள 


பாமர ஜனங்களுக்காகச்‌ சிக்தனா சக்தியைச்‌ செலவிடுவதாகச்‌ 


கூறிக்‌ கொள்ளும்‌ ஈம்மில்‌ லெறும்‌ (வீண்‌ செலவான ) உயர்்த வாழ்க்கையைத்‌ 


த்த i, 


தேடிச்‌ சென்றால்‌ நரம்‌ உயர்ந்த சிந்தனையை இழக்கநேரிடும்‌.--மகாத்மாஜி, 


பிணம்போல்‌ , 


ஆலணிமீ ] 


அடைக்குப்‌ போயிருக்கிறார்கள்‌.நீ நே ற்‌ 

றிரவு ஆகாரம்‌ கொள்ளவில்லை யாகை 
யால்‌ உடனே எழுந்து பல்‌ துலக்கிச்‌ 
, "சொண்டு கொஞ்சம்‌ காப்பி பலகாரம்‌ 
சாப்பிடு”? என்றான்‌. கமலா எழும்‌,த 
பல்லைத்‌ தலக்‌இக்கொண்டு சாப்பி 
சாப்பிட்டுவிட்டு நற்காவியி லுட்‌ 
கார்்து மேசைமிது சாய்ந்தபடியே 
யிருக்கையில்‌ வேலைக்காரி யோடி. 
வந்து உங்களைக்‌ காண்பதற்கு யாரோ 
ஒருவா வந்திருக்கிறார்‌ என்றான்‌. 
யாராயிருக்கக்‌ கூடும்‌ என்று கமலா 
வேகமாய்‌ ஒடிப்போய்ப்‌ பார்க்கையில்‌ 
கண்ணப்பனைக்‌ கண்டு தனக்குண்டா 
யிருந்த அச்சகத்தை மறந்து: அனந்த 
மடைம்தான்‌. இவளுடைய தேகம்‌ 
்‌ .வாடியிருப்பதையும்‌, இவளு டைய 
அழகு குன்‌ றியிருப்பசையும்‌, கண்கள்‌ 
சிவர்திருப்பதையும்‌ கண்டு கண்ணப்‌ 
பன்‌ ஆச்சறிய மடைர்தான்‌, 


கமலா அவனை யமைத்துக்‌ 
கொண்டு தன்னறைக்குச்‌ சென்றாள்‌. 
கண்ணப்பன்‌ :_— உனக்கு இவ்வி 
ட த்தியசுகமெப்படி யிருக்கிறது... 


கமலா:--சாரதா விலாசத்திலனு 
வித்த சுகம்‌ எந்த ஜென்மததிலும்‌ 
வராது என்று சொல்லிச்சொண்டே 
யிருக்கையில்‌, வேலைக்காரி யோடி 
வந்து கமலா எவ்வளவு தடுத்தும்‌ 
"கேளாமல்‌ கனகாம்புஜம்‌ கமலாவிற்கு 
விளைவித்த கஷ்டத்தை யெல்லாம்‌ 
கண்ணப்பணிடம்‌ கூறிவிட்டாள்‌. 
இதைக்‌ கேட்ட தம்‌, 


கண்ணப்பன்‌:-- விசனத்துடன்‌, 
கமலா உன்னை அடித்தார்களா! உண்‌ 
.மையைச்‌ சொல்‌ என்று: அத்திரத்‌ 
அடன கேட்டான்‌. 

கமலவல்லி :-—அடித்தா லென்ன 
செய்றது? உதைத்தா லென்ன செய்‌ 
றது! என்‌ கர்மத்தை சான்‌ அனுப 
விக்கிறேன்‌ கஷ்டகாலத்தில்‌ பர்துக்‌ 
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களின்‌ வீட்டிற்குச்‌ செல்வதைவிடப்‌ 
பிச்சையே யெடுத்துண்டு வாழ்வது 


மேல்‌, பணமுன்ன வரையுமே பந்துச்‌ 


கன்‌, உண்டானபோது தான்‌ 
கோடானுகோடி உறவின்‌ முறையார்‌. 
கான்‌ அப்பொழுதே சீகிவாசக்‌ இற்றப்‌ 
பாவின்‌ வீட்டிற்குப்‌ போயிருந்தால்‌ 
கெளரவமாக இருந்திருக்கும்‌” ஆனால்‌, 
அவருடைய பெண்‌ கிருஷ்ணவேணி 
உங்களை மணந்து கொள்ளவேண்டு 
மென்று வெகுகாளாய்‌ எண்ணமிட்டுக்‌ 
கொண்டிருப்பது எனக்குத்‌ தெரியும்‌. 
உங்களையே மணக்கப்‌ போவ்தாக 
நேரில்‌ என்னிடம்‌ ஒரு தடவை 
சொல்லி யிருக்றென்‌. அவளுக்குப்‌ 
போட்டியாக நான்‌ ஏற்பட்டிருப்பதை 
அவள்‌ அறிவாளானால்‌ . என்னைக்‌ 
கோபித்து அவமதிப்பாள்‌. அதற்‌ 
காகவே அங்கு நான்‌ செல்லாமல்‌ 
இங்கு வந்தது. இங்கும்‌ பலராமன்‌ 
எனக்கு சணியனாக ஏற்பட்டான்‌. 
கண்ணப்பன்‌ :_—ஈடந்து போன 
விஷயத்தை ஏன்‌ நினைக்கிறாய்‌? உன்‌ 
த்தை எனக்கு எழுதிக்‌ கொடுத்‌ 
துள்ள சாரதா விலாஸ விச்ரெய பத்‌ 
திரம்‌ இதோ இருக்கறது, அதில்‌ 
உன்னை நான்‌ மணர்து கொள்ள 
வேண்டு மென்ற கண்டிதமான நபர்‌ 
தனையும்‌ கூறப்பட்டிராக்கறது, கான்‌ 
உனக்கு சாரதா விலாஸத்தைத்‌ தான 
மாக எழுதிவைத்துவீட்ட பத்திர 
மும்‌ இதோ இருக்றெது, அது எப்‌ 
பொழுதும்‌ என்‌ சட்டைப்‌ பையி 
லேயே இருந்தது ஈல்லதாயிற்று, இவ்‌ 
விரு பத்திரங்களையும்‌ த கோவிந்த 
முதலியாரிடம்‌ காண்பித்து விவாகத்‌ 
இற்கு ஏற்பாடு செய்‌ கொண்டு, இப்‌ 
பொழுதே உன்னை சாரதா விலாஸத்‌ 
திற்கு அழைத்துச்‌ சென்று வீடு 
றன்‌. உன்‌ சம்மதம்‌ என்ன? 
கமலவல்லி ; அப்படியே செய்‌ 
யுங்கள்‌, என்‌ பொன்னான அத்தை 
யின்‌ வீட்டில்‌ இணி அரை நிமிஷமும்‌ 
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இருக்க மாட்டேன்‌, இருஷ்ணவேணி 
யின்‌ வீட்டிற்கும்‌ கான்‌ போக முட்‌ 
யாது. 


கண்ணப்பன்‌ மெத்தைக்குச்‌ 


சென்று கோவிந்த முதலியாரைக்‌ 


குன்‌ நுழைந்தாள்‌. 


கண்டான்‌. அவர்‌ அவனை அதிக மரி 
யாதை “செய்து உட்கார வைத்தார்‌. 
அவரிடம்‌ சிறிதுநேரம்‌ பேசிக்கொண் 
டிருக்து; பிறகு கமலாவின்‌ விவாச 
விஷயத்தைப்‌ பிரஸ்தாபித்து, சபா 
பதி. மூதவியாரின்‌ எண்ணங்களைச்‌ 


“தெரிவித்து தன்னிட மிருந்த பத்தி 


ரங்கள்‌ இரண்டையும்‌ காண்பித்தான்‌. 
அவற்றைக்‌ கோவிந்த முதலியார்‌ 
பார்த்து, எல்லா ஏற்பாடுகளையும்‌ சபா 
பதி முதலியார்‌ முன்ன தாகவே முடிவு 
செய்து வைத்திருப்பசைக்‌ கண்டு 
வியப்புற்று விவாகத்திற்கு உடனே 
சம்மதித்தார்‌; கண்ணப்பன்‌ இப்‌ 
பொழுதே கமலவல்வியைத்‌ தான்‌ 
அழைத்துச்‌ செல்வதாகவும்‌, இந்த 


விவாக விஷயம்‌ தெரிந்த பின்பு கன . 
'காம்புஜம்‌ அம்மாள்‌ 


கமலவல்லியிடம்‌ 
முன்போல்‌ பிரியத்தைக்‌ காட்ட 
முடியாதென்றும்‌ கூறினான்‌. தன்‌ 
மனைவியின்‌ குணங்களை யறிர்திரும்த 
கோவிந்தர்‌ அவ்விதமே அழைத்துச்‌ 
செல்வதற்கும்‌ இசைம்‌து கண்ணப்ப 
னுடன்‌ மெத்தையிலிருர்தும்‌ ழே 
இறங்க வந்தார்‌, 


அப்பொழுதுதான்‌ கனகாம்புஜம்‌ 
கடையிலிருர்தும்‌ திரும்பி வீட்டிற்‌ 
அவளிடம்‌ சண்‌ 
ணப்பனுடைய அபிப்பிராயத்தைக்‌ 
கூறினார்‌. 

கனகாம்புஜம்‌ செத்துச்‌ சுடு 
காடு போனபாவி எல்லா ஏற்பாடுகளை 
யும்‌ பத்திரங்களின்‌ மூலமாகவே 
செய்து வைத்து விட்டானா! இது 
வரையில்‌ இற்த சங்கதியே யாருக்கும்‌ 


தெரியாதே.  ருஷ்ணவேணியை 
யல்லவேவோ சண்ணப்பனுக்குக்‌ 
க 
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அமிர்த குணபோதினி பதி 


ன்‌ பேசிக்‌ கொண்டார்‌ 
, இந்தப்‌ படுநீலி கமலா அவளுக்‌ 


ப்‌ போட்டியாக  எற்பட்டானர ? 


பலராமனுக்குத்‌ தருவதாக சறுவயஇ , 
விருந்தும்‌ அர்த செத்துப்போனபாவி' ' 


சொல்லி வந்து இப்படி ஏமாற்றி 
னானே? இவள்‌ வாழ்வதை. நானும்‌ 
பார்க்கத்‌ தான்‌ போடறேன்‌, 


கேரவிந்தர்‌:--இறச்‌ தபோன உத்த 
மரைப்பற்றி ஏன்‌ தூஷிச்சிருய்‌? பாற்‌ 
கடலிலே அமிர்தத் துடன்‌. வீஷமும்‌ 
பிரச்ததபோல இஷ்டையாஇய நீ 
அவருக்குச்‌ தங்கையாக வர்சாய்‌, பல 
ராமன்‌ உன்‌ தர்க்குணங்க ளெல்லாம்‌ 
ஓர்‌ . உருவாய்த்திரண்டு தோன்றுவ 
கானான்‌. என்னுடைய ஈற்குணஙீ 


களில்‌ கடுகளவு கூட அவனிடம்‌ காண - 


மூடியாசபோது சபாபதி முதலியார்‌ 
தங்கவிக்ரெமான தன்‌ பெண்ணை 
அவனுக்கு எப்படிக்‌ கொடுக்க ஒப்பு 
வார்‌! முதலில்‌ நானே. அசற்கு சம்ம 
இச்கமாட்டேனே. என்னவோ என்‌ 
தலையெழுத்து, மூர்க்கப்‌ பிசாசாகிய 
உன்னைக்‌ கட்டிக்கொண்டு அழு. 
இறேன்‌.. ஆயினும்‌ நான்‌ உன்னிடத்‌ 
தில்‌ ஏமாறவில்லை: உன்‌ வார்த்தை 
களிலும்‌ மயங்குவதில்லை. உன்னை 


ஒரு கண்டிப்பான... கட்டுத்‌ இட்டத்தி ' 


லேயே வைத்து இதுவரை அடக்கி 
வருகிறேன்‌, தெரிந்ததா 7 


கனகர்ம்புஜம்‌ :-(கடரமான முகத்‌ 
அடன்‌) சரி, சரி, கண்ணப்பரின்‌ 
இஷ்டப்படியே . அர்த சணியனை 
அவரே கட்டிக்கொண்டு அழட்டும்‌, 
அச்தப்‌ பீடை இங்கே இருச்சவேண்‌ 
டாம்‌. இப்பொழுதே இர்த நிமிஷமே 
இந்த வீட்டை விட்டுத்‌ தொலையட்‌ 
டும்‌. அவன்‌ இருந்த அறையையும்‌ 
சாணியால்‌ மெழு9ச்‌ சுத்தம்‌ செய்து 
விடுறேன்‌, அவள்‌ தாலியறுத் துச்‌ 
சர்தியிலே போகட்டும்‌ என்றாள்‌: 


(தோட நம்‌.) 


A 
ப குடும்ப விநோதக்குறன்‌. ந. 
2. போறாமை யுள்ளம்‌. 
1. கருங்குரங்கு போலவே காட்டம்‌; போறாமை 
இருப்பவர்தம்‌ இன்பமுக மே. 
9. வேறிகோண்ட 'நாயெனவே வீறிடூவர்‌; நேஞ்சில்‌- 
போொறாமையேனும்‌ பேயேழுந்த போது. 
8. குமேபங்கேவேதற்குக்‌ குண்ட்ணிகள்‌ வேண்டாம்‌ 
்‌ . தடும்போறாமை யோன்றிருந்தக்‌ கால்‌, 
4, திடசிடுப்பும்‌ சீரழிவும்‌ சீக்கிரத்தில்‌ சேர்க்கும்‌ 
..... தடூகடுக்கச்‌ சேய்போறாமை காண்‌. 
5... புகையும்போ ருமைகேஞ்சில்‌ போற்றுமுற (வு) 
பகையே விளைந்துவிடூம்‌ பார்‌. [உண்டோ 
6, மனதைப்பா மாக்கும்‌ மகிழ்ச்சியைமண்‌ ணாக்கும்‌ 
சினமேரியச்‌ சேய்போறாமை யே. த 
7. கள்ள நினைவையே காட்டூம்டோ மாமைக்குணம்‌ 
உள்ளுருக்கி கோயேனவே ஓது. 
8. தேவாங்கு போலவே தேகம்‌ இளைத்தவிடூம்‌ 
பாவம்‌ பொறாமையில்‌ பட்ட. 
9. இன்பமேனுங்கோட்டை இடிந்துவிழச்சேய்தவிடூம்‌ 
துன்பப்‌ போறாமையேனச்‌ சோல்‌. 
10. தான்சாக நஞ்சினைத்‌ தானே குடிப்பது போல்‌ 
மாண்டி௫வோர்‌ கோல்போறாமை யால்‌. 
1”, 5. தழந்தைவேல்‌ முதலியார்‌, 
செல்வவானாக இருந்தபோது தர்மத்திற்கென்று லெ ஆயிரம்‌ தொகை 
களுக்குச்‌ கையொப்ப மிட்டது ஒருகாலம்‌. பிறகு வரவு சுருங்கி வறுமையி 
லாழ்க்து அத்தொகைகளைக்‌ கொடுச்சாமற்போக, அதற்காக வாரண்டும்‌ ஜப்தி 
-யும்‌ வர்‌.து தனது சொத்துக்கள்‌ ஏலம்‌ போடப்பட்டு அர்தத்தொகை வஞுலிக்‌ 
கப்படுவதும்‌ ஒருகாலம்‌, தர்மத்தி ற்கென்று பிறந்த தயாளகுணம்‌ தன்னை 
மிச அவமானப்படுத்தி ஈஷ்டமுறச்‌ செய்வதற்கும்‌, தனக்குப்‌ பட்டைகாமம்‌ 
பிறர்‌ போடுவதற்கும்‌ ஒரு கருவியாகப்‌ பின்னாட்களில்‌ அமைந்து விடறெது.. 
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1. விட்டுக்காரனின்‌ 
வேதனை: அற்ப - விஷயத்தினின்று 
பெரிய! சலக மூண்டாக, அதனால்‌ 
வீட்டில்‌ அடுப்புகூட மூட்டப்படாமல்‌ 
போக, பிரியமான விருக்‌இனரும்‌ அப்‌ 
போதே வந்து தழைய, வீட்டுக்காரன்‌ 
படும்பாடு, 3! ஆண்டவனுக்கே தெரி 
யும்‌, 

2, தற்கால நாகரீக கோலம்‌: 
தலைமயிரை இராப்‌ செய்திருக்கும்‌ 
பலர்‌ தலையை வகுப்பெடுத்து சீவ 
வேண்டி, மயிர்களில்‌ ஈரமிருர்தால்‌ 
தான்‌ மயிர்‌ படியுமென்ற, எண்ணத்‌ 
தை மனதிற்‌ கொண்டு தண்ணீரைத்‌ 
தடவி சவுரொர்கள்‌, சிலர்‌ எண்ணை 
தண்ணீர்‌ இரண்டும்‌ கலம்‌ துஒன்றாய்த்‌ 
தேய்த்துத்‌ தலை சீவுஜிறார்கள்‌.. இந்த 
காகரீச கோலத்தை அனுசரிப்பதால்‌ 
கெடுதல்‌ நேரிடுமென்பது அவர்கள்‌ 
மன தில்‌ படுவதில்லை. 


மன 


8, அலங்காரப்‌ பேண்மணிகள்‌:- 
உடல்‌ தெரிய உடை யணிந்து, பல 
விகாரங்களாக வெட்டி வளைத்துத்‌ 
இருத்தி முருக்கி வித்தியாசமாகச்‌ 
இன்னாபின்னப்படுத்திய தலைமயிரை 
சவி மினுக்க, கையில்‌ “வாக்கிங்‌ ஸ்டிக்‌? 
பிடித்துத்‌ தலை நிமிர்ந்து ஒய்யாரகடை 
சடம்து எதிரே வரும்‌ பெரியாரைக்‌ 
கண்டால்‌ மரியாதை செய்யாமல்‌ எத்த 
ஆடவரோடும்‌ கூசாமல்‌ வார்த்தையாடி. 
காணம்‌ எனபதையே மறந்தது 
போல எங்கும்‌சஞ்சரிக்கிறார்கள்‌. இவர்‌ 


களைக்‌ கற்பு லகூண உத்தமிகள்‌ 
என்று கூறலாமா 1 


4. மனைவியின்‌ மடத்தனம்‌ 
வெயிவில்‌ வேவை செய்து வாடிக்‌ 
களைத்த ஏங்கிப்‌ பியுடன்‌ வீட்டிற்கு 
வந்து “சோறு போடு” என்று “ஜயா' 
சொல்ல, “இவ்வளவு சேரம்‌ என்ன 
செய்திர்கள்‌ ?? என்று “அம்மா? முகத்‌ 
தை சுளித்து சுள்ளென்று சீறி விழ, 
பூச்‌ கொடுமையில்‌ “ஜயா? பதிலுக்குப்‌ 
பதில்‌ . ற, இறுதியில்‌ வார்த்தை 
வளர்ச்து அடிதடி சண்டையாக மாறு 
வீடு அல்லோல கல்லோலப்படுஇறது, 
அண்டை. அயலாரும்‌ மடமடவென்று 
உள்ளே நுழைந்த வேடிச்சைப்‌ பார்க்‌ 
இருர்கள்‌. புசப்பும்‌ தவறுறெது. 

5. நூதன விவேகிகள்‌ :--ஒன்‌. 
அறமே தெரியாத விஷயங்களில்‌, தவ: 
ரன அபிப்பிராயங்களை உயர்க்தஅபிப்‌ 
பிராயங்களாகக்‌ கூறுவதும்‌, உயர்ந்த 
பத்திரிகைகளையும்‌, நூல்களையும்பார்த்‌ 
தால்‌ “இது பாட்டிக்‌ கதை; இதில்‌ 
என்ன இருக்கறத?” என்று இகழ்க்து 
ரைப்பதும்‌, 'மட்டிகள்‌? எழுதும்‌ 
ஆபாச விஷயங்களைச்‌ 
“ஆகா! அருமை ! அருமை! 113 என்று 
புகழ்ந்துரைப்பதும்‌ லொது வழக்கம்‌, 
இப்படிக்‌ கூறுவதில்‌ ஏதோ கெளர 


வம இருப்பதாக இந்த நூதன விவேத ' 


கன்‌ கறுதுசறோர்கள்‌ போலும்‌! 


6. போடி கோடாதவன்‌ புழத்‌ 
துச்‌ சாவான்‌ :.சிலர்‌ விலை கொடுத்‌ 


ண்‌ 


ஈம்முன்‌ எவர்‌ மனதிலும்‌ துவேஷம்‌, சூப்பின்மை போன்ற கெட்ட 
குணங்களிருக்சு இடமளிக்கக்‌ கூடாது, பிறரைச்‌ சகோதரர்‌ என்ற வாஞ்சை - 


யுடன்‌ பழகும்‌ குணம்‌ வாய்ந்திருக்கவேண்டும்‌. 


முடியாத இடையூ௫ு எதுவுமேயில்லை, 


அன்பின்‌ மூலம்‌ ஜெயிக்க 


ஷூ 
ப்‌ 


கண்டதும்‌ , - 


\ 


பிரபஞ்ச விலாசம்‌ 


t -தூப்பொடிவாங்கெபயோடப்ப (இல்லை. 


ஈண்பர்களை சர்திக்கும்போது மாத்தி 
ரம்‌ வாங்கப்‌ போட்டுக்‌ கொள்ளலா 
மென்ற விரதத்தை விடாமல்‌ அறுஷ்‌ 
டித்து வருகிறார்கள்‌. “காசுகொடுத்து 
வாங்கப்‌ போடச்‌ கூடாதா 1 இப்படி 
எத்தனை சாளைக்குகடக்கப்போடறது?? 
என்று அவமதித்துக்கூறினால்‌, “பொ 
டிகொடா தவன்‌ புழுத்துச்‌ சாவான்‌?? 
என்று பதிலுரைக்கின்‌ றனர்‌. “போற்‌ 
நினும்‌ போற்றுவர்‌ பொருள்‌ கொடா 
விடில்‌ அூற்றினுந்‌ தூற்றுவர்‌!? என்பது 
இரந்த உத்தமர்களுக்கே பொருந்தும்‌. 

7. ஆடவரின்‌ விஷமத்தனம்‌ ;-- 
“தெருஷடே பெண்கள்‌ சென்றால்‌, 
அப்போது அவ்வீதியிலிறாக்கும்‌ ஆட 
.வரிற்‌ பெரும்பாலோர்‌ அவர்களைக்‌ 
கெட்ட பார்வையுடன்‌ பார்கன்ற 
னர்‌. இலர்‌ பரிகாச வார்த்தையாடி 
ககைக்றொர்கன்‌, தம்‌ மனைவியா 
சகோதரிகள்‌ வீதியிற்‌ செல்கையில்‌ 
பிறர்‌ அவ்வாறு பார்க்கின்‌—பரிகிப்‌ 
பின்‌--ஈகைப்பின்‌-தம்‌ மனம்‌ எவ்வா 
திருக்கு மென்பசைச்‌ சற்றும்‌ சிந்தித்‌ 
.அப்‌ பார்ப்பதில்லை. 


- 


8, வலியவந்த சனியன்‌ :-—-ஸம்‌ 
'தோஷப்படுவதற்கும்‌ வீட்டுக்கோர்‌ 
“துணைக்குமாகக்‌ கலியாணம்‌ செய்யப்‌ 
போக, வச்ச புதியவளோ அடங்காப்‌ 
பிடாரியாய்‌ மடிபிடித்துச்‌ சண்டை 
செய்பவளாய்‌, கழுத்துக்கே கத்தியாய்‌ 
விளங்க, ஸந்தோஷ மென்பது சஞ்‌ 
.சலமாகவும்‌, வீட்டின்‌ துணைக்கு என்‌ 
பதுலிட்டையேசுட்டெரிக்கும்ரெறாப்‌ 
பாகவும்‌ மாறிப்‌ போக, அவன்‌ சனி 
யனை விலைகொடுத்து வாங்Cனோமே 
யென்று அங்கலாய்க்றொன்‌. 

9, ஒர பெண்ணின்‌ பிரலாபம்‌:- 
“சலியாணமாகுமுன்‌ அவன்‌என்னிட 
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ம்காட்டியபிரேமையும்‌, ஆசையும்‌, காத 
லும்‌ இப்பொழுது எங்கேயோ மறைந்‌: 
தன. அவ்ன்சொன்ன ஆசைவார்த்தை 
களை ஈம்பி மோசம்போயினேன்‌. உல 
கத்திவிறாக்கும்கு துவஞ்சனைகளை முத 
வில்‌ அறியாத பேதையானேன்‌. இப்‌ 
போது கான்‌ பட்டு நொந்து பெற்றி 
ருக்கும்‌ ஞானம்‌ என்‌ போன்ற பெண்‌ 
களுக்கு எச்சரிக்கை செய்ய என்னைத்‌ 
தூண்டுன்றது. பொதுவாகவே ஆட 
வர்‌ கபடம்‌ நிறைந்த நெஞ்சினர்‌. 
தேனொழுகப்‌ பேரி, அறியாப்‌ பெண்‌ 
களை மோசம்‌ செய்யும்‌ பாதகர்‌. அவர்‌ 
கன்‌ குணங்களை அறியாமல்‌ அவர்கள்‌ 
பேச்சில்‌ மயங்‌ மணந்து கொள்ளும்‌ 
பெண்கள்‌ இறுதியில்‌ ஈடுச்‌ சர்தியில்‌ 


நிற்க வேண்டியதே”? என்கிறாள்‌ ஒரு . 


வனை ஈம்பி ஏமாறிய பெண்‌. 

10. தரத்தில்‌ விலக இருந்தால்‌ 
அன்பின்‌ வேகம்‌-சக்தி அதிகரிக்ன்‌ 
றது, சமீபத்தில்‌ இருந்தால்‌ அதன்‌ 
வேகம்‌ தளர்ந்து சலிப்பு தோன்றிக்‌ 
கொள்கின்றது; “சொட்டி? வார்த்தை 
களும்புறப்படுன்றன. சக்கரம்‌ அங்‌ 
ருக்‌. புறப்பட்டுவிடும்படி மனமும்‌ 
தாண்டுகிறது. ம்‌ 


11. ஈல்ல புஸ்தகங்கள்‌ படிக்கப்‌ 
படிக்க எவ்வளவோ பீரியமாயிருக்‌ 


- இன்றன. அவைகளைப்படிக்கும்போ அ 


பசி தெரியவில்லை; பொழுது போவ 
தம்‌ தெரியவில்லை. ஆகார நித்திரை 
களில்‌ அபேஷஹையுமில்லை, மனவருத்‌ 
தன்களெல்லாம்‌ அறவே நீங்கவிடுகின்‌ 
றன, வலிய வ்ருறெ அக்கத்தைச்‌ 
சமாளித்தும்‌, பல அவசர வேலைகளை 
கிறுத்திவிட்டும்‌ படிக்கும்படியாறெது. 
புஸ்தகங்களே உற்றசிரேெதர்கள்‌. 


த. ௬. சங்காலிங்கம்‌ ்‌ 


ஒரு சங்கதியில்‌ ஒருவனுக்கு உதவி செய்றெவர்கள்‌ மற்றொரு சங்கதியில்‌ 
அவ்வளவு சரத்தையின்றி மெளனமாய்‌ விடுறோர்கள்‌, ௮௮ ஒருவேளை, இது 


ஒருவேளை போலும்‌ ! 
\ 
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12. இறைவன்‌ செயல்‌ :--ச௫க்‌ 
கொணாதஅன்பமுற்றகாலத்‌ தஅதைச்‌ 
சத்துக்‌ கொள்ளும்படியாய்‌ ஓர்‌ 
மஇழ்ச்சிமயை இடையே புகுத்திவிடுகி 
ரர்‌. அவசியமான சிலவு வந்தகாலத்து 
ஒருவரிடம்‌ பல்லைக்‌ காட்டி நிற்காமல்‌, 
ஒரு வரவைக்‌ காண்பித்து 'வீடுறோர்‌. 

18. காதலர்‌ பிரிவு காதலர்‌ 
பிரிந்து பின்‌ கூடுங்காலத்து ௮௮ 


சரியான பச வேளையில்‌ இடைத்த: 


உணவுபோல்‌ ருக்கிறது. 

14, அறியாமையும்‌ வஜ்சகழம்‌:- 
தன்னை நம்பிய இல்லாளைப்‌ பறக்க 
விட்டுப்‌ பரத்தையரை நாடிக்‌ கலங்கு 
வோரும்‌, தன்‌ கணவனை விட்டு, நய 
வஞ்சகரை ஈம்பியோடிச்‌ திண்டாடிய 
பெண்களும்‌ தங்கள்‌ அறியாமையால்‌ 
தங்களுக்கே நாசத்தை விளைத்துக்‌ 
கொண்டோராவார்கள்‌, அனால்‌, 
வெளிக்கு உத்தமனாக நடித்துப்‌-பல 
பெண்களின்‌ கற்புக்கு வலையிட்டுத்‌ 
திரியும்‌ ஆடவரும்‌, அத்தன்மையான 
பெண்களும்‌ கொடிய வஞ்சகராவார்‌ 
கள்‌. 

15. மன்‌ நீதானம்‌:_ தபால்‌ கார்‌ 
டில்‌ கடிதம்‌ எழுத ஆரம்பிக்கும்‌ 
பொழுது எழுத வேண்டிய விஷயங்‌ 
களை முதலிலேயே நிதானித்து ஆரம்‌ 
பித்திறாந்தால்‌ இடம்‌ செளகரியமாய்‌ 
இருக்கும்‌, அன்றி முதவில்‌ விரிவாய்‌ 
ஆரம்பித்து விட்டு பின்னர்‌ முக்கிய 


அமிர்த குணபோதினி 


மான விஷயம்‌ எழுத இடமில்லாமல்‌. 
திண்டாட ரேரிடுறெது. பண விஷயத்‌: 
திலும்‌ இர்கிதான மிருப்பின்‌ பலவித. 
கடன்களுக்கும்‌ ஆளாகாமல்‌ தப்பிக்க 
லாம்‌. ; 
16. “என்னால்‌ பிறருக்கு உதவி 
செய்ய முடியா விட்டாலும்‌, யான்‌ 
ஒருவருடைய உதவியை எதிர்‌ பாரா 
மலும்‌ என்னைஒருவருக்கு சமையாகச்‌: 
காட்டிச்‌ கொடாமலும்‌ காப்பாய்‌ 
இறைவனே !? என்பது ஓர்‌ அறிஞரின்‌ 
மக்கிய பிரார்த்தனையாம்‌. 
எம்‌. கே. பிள்ளை, ' 


III 

சில பாட்டிகள்‌;-வயதிற்‌ சிறியவர்‌: 
கனாயிருந்தாலும்‌, சல பெண்கள்‌ ஓர்‌ 
குழந்தையைப்‌ பெற்றவுடன்‌ தங்களை 
அனுபவத்தில்‌. யமிகுக்த பரட்டி 
களாகவே மதித்தும்‌ பேசவும்‌ நடக்க 
வும்‌ அரம்பித்து விடுகிறார்கள்‌. 

4 கோடுூமை செய்யும்‌ தாம்‌- 
மார்‌ லெ தாய்மார்கள்‌ தங்கள்‌ பக்‌ 
கத்திலுள்ளவர்களுக்குச்‌ கெடுதல்‌ 
நினைப்பது மன்றி தமது சொந்த புதல்‌ 
வர்களுச்குக்கூடத்‌ இங்கு நினைக்கிறார்‌ 
கன்‌. தனது பெண்ணின்‌ பேரிலுள்ள 
அன்பில்‌ நூற்றில்‌ ஒருபங்கு கூடத்‌ 
தன்‌ ஒரே பிள்ளையின்‌ பேரிற்செலுத்த 
இஷ்டமில்லை என்றாள்‌ ஓர்‌ தாய்‌. ௮ம்‌ 
மகன்‌ அவளுக்கு என்ன கொடுமை 
செய்தானோ தெரியவில்லை. 

K. இராமாநுஜம்‌, 


உலகத்தில்‌ வெளி வேஷத்தைக்கண்டு ஸா.து ஜனங்கள்‌ மயற்‌ ஏமாந்து 
போகின்றனர்‌, ஒவ்வொருவருடைய குணத்தையும்‌ திரவிசாரித்தாலன்றி 
உண்மை தெரியுமா 1 தெரியாசென்பதே வீடை. படித்தவர்கள்‌ என்பதினா 
லேயே உண்மை அன்‌ பினரரய்‌ விடுவரா? பலபக்சங்கள்‌ படிப்பின்‌ திறமையால்‌ 
எழுதிக்‌ கடிதம்‌ விடுத்திருப்பதினலேயே அன்னோர்‌ யதார்த்த அன்பினராய்‌ 
விட முடியுமா ? உலக ஸ்வபாவமுணர்க்தோர்‌ இந்தப்‌ பல பக்கக்‌ கடிதங்களை 


மெய்யென்று நம்புவதேயில்லை, 


oD 
எவ்வளவு கொடுத்திருந்தாலும்‌ கடைசியில்‌ ஓரு சங்கதியில்‌ இல்லை 
யென்றால்‌ எவர்களுச்கும்‌ கோபம்‌ உண்டா? விடுவது சகஜம்தான்‌. 


பரயார்ன்‌ 


மொ 


705. How poor are they that 
have not patience ! 


SHAKESPEARE: 


பொறுமையில்லாதவர்கள்‌ எப்போ 
தம்‌ ஏழைகளாகவே இருப்பர்‌, 


ஷேக்ஸ்பியர்‌, 


706. Neither a borrower nor 
a lender be, For loan oft loses 
‘both itself and friend; And bor- 
sowing, dulls the edge of bus- 
bandry, SHAKESPEARE. 


கடன்‌ கொடுப்பவரும்‌ வாங்கயெவ்‌ 
ரும்‌ ஆப்த ஈண்பர்களாயிருப்பினும்‌ 
-காளாவர்த்தியில்‌ ஈட்பை இழர்து 
விரோதத்தை யுண்டாக்கும்‌. அத்‌ 
துடன்‌ கடன்‌ வாங்கல்‌ சிக்கனத்தை 
யும்‌ அழித்து விடும்‌. ஷேக்ஸ்பியர்‌. 


707. Nothing useless is, or 
low; Each thing in its place is 
best. LONGFELLOW: 

உலகத்தில்‌ உற்பத்தியாகும்‌ வஸ்‌ 
அக்களெல்லாம்‌ அதனதன்‌ இடத்தில்‌ 
உபயோகமுள்ளவைகளாகவே யிருக்‌ 
கும்‌. எதுவும்‌ பயனற்றதாய்‌ உற்பத்தி 
யாகவில்லை. லாங்பேல்லோ. 


708, Bring in great logs and 
Jet them lie, To make a solid 
-core of heart, Be cheerful. 


‘TENNYSON: 


ழ்கள்‌ 


(9269-ம்‌ பக்கத்‌ தொடர்ச்சி) 


பெரிய பெரிய உத்தரங்களைக்‌ 
சொண்டு வந்து முட்டுக்‌ கொடுத்தா 
லும்‌, மனோ அமைதி அடைய, முடி 
யாது. ஆனால்‌, எப்போதும்‌ சந்தோ 
ஷமாயிருத்தல்‌ மனோ அமைதியைக்‌ 
கொடுக்கும்‌, - டேனீஸன்‌... 


709. In real life...the serious 
and the comic; the sublime “and 
the grotesque, the pathetic and 
the ludicrous, are mingled to- 
gether. LONGFELLOWs 


உலகத்தில்‌ ஈன்மை தீமைகளும்‌, 
துக்கமும்‌ ஸந்தோஷழும்‌, ஹாஸ்ய 
மும்‌ ஸஞ்சலமும்‌ கலந்தே ஸஞ்சரிக்‌ 
இன்றன. லாங்பேல்லோ. 


710. If you can’t get to be 
uncommon through going strai- 
ght, you'll never get to do it 
through going crooked. 


. DICKENS. 

நியாயமான வழிகளில்‌ ஈடம்து ஒறு 
காரியத்தைச்‌ சாதிக்கஇயலாவிட்டால்‌, 
கோணலான வழியிற்‌ சென்று அதை 
சாதிக்க முடியாது, டிக்கேன்‌ஸி, 
711. Love is sunshine, hate 
is shadow, Life is checkered 


shade and sunshine; Rule by 
love. LONGFELLOW» 
பிரியமோ குரிய வெளிச்சம்‌, 


வெறுப்போ இருட்டு. உயிரோ சூரிய” 


படித்தவர்கள்‌ சேரும்‌ கூட்டத்தின்‌ ஸம்பாஷணைகள்‌ மிருதுவாயும்‌ 


ஸார்தமாயும்‌ இனிதாயும்‌ உள்ளன. 
றைச்சல்‌ வெகு அரம்‌ கேட்கும்‌. 


படியாதவர்களின்‌ கூட்டத்திலோ பேரி 
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வெளிச்சமும்‌ - இருட்டும்‌ கலந்தது. 
குரிய ' வெளிச்சத்‌இன்றான்‌ இருட்டு 
தலைகாட்டுமா ? லாங்பெல்லோ, 

712. Every action down to 
the drawing of aline or utter- 
ance of a syllable, is capable of 
a peculiar dignity in the manner 
of it. RUSKIN. 


ஓவ்வொரு வார்த்தை உச்சரிப்பதி 
இம்‌, ஒவ்வொரு ஈடத்தையும்‌ கடின 
மாகவோ மிருதுவாகவோ உச்சரிக்‌ 
கும்‌ மாதிரியிலும்‌, ஈடத்தும்‌ விதத்தி 


“ஓ: 


உடனே 


நொந்து கொண்டு சங்கடப்‌ 


அதைத்தான்‌ சோல்வானேன்‌ ? வாய்தான்‌ | 


முன்பே இருந்தால்‌ எதுவும்‌ பேசா த தப்பியிருக்கலாம்‌. 


அமிர்த குணபோதினி . 


லும்‌ வெவ்வேறு விதமான அர்த்தந்‌- 
களும்‌ தோற்றங்களும்‌ கொடுக்கும்‌. 

ரஸ்கின்‌... 

718. Come what come may, 


Time and.the hour runs through. 
the roughest day, SHAKESPEARE, 


என்ன வாட்டும்‌; என்ன போகட்‌' 


டும்‌, விவாகம்‌ ஈடக்கட்டும்‌; வானம்‌ 


இடிந்து விழட்டும்‌, வினாடி களும்‌, நிமி 


ஷங்களும்‌, மணிகளும்‌ சென்ற வண்‌ ' 


ஊமேயிருக்கும்‌. எவர்க்காகவும்‌ ஒரு 
விநாடி.கூட நிற்காது. ஷேக்ஸ்பியர்‌, 


ஆ. 


கோவானேன்‌ ? 
கர்‌ 
ஒன்றைச்‌ சொல்லப்‌ போவதில்‌ உன்‌ பக்கத்தில்‌ முற்‌ 
அமே நியாய மிருந்த பேரதிலுங்கூட, நீ சொல்வதைக்‌ 
கேட்டதும்‌ எதிர்‌ மனுஷ்யனுக்கு ௮௮ சுரீர்‌ என்னு அவன்‌ | 
நெஞ்சைக்‌ குத்தற. நீ உண்மையையே எடுத்துரைத்த 
போதிலும்‌, உண்மையாக நடந்து கொள்ளாத அந்தக்‌ கபட ர 
ஹிருதயஸ்கனுக்கு ௮௮ ஆத்திரமாய்ப்படிறத, இதை நீ 
நினை த்அப்‌ பார்க்கும்‌ பொழுது அதைத்தான்‌ ஏன்‌ அவனி 
டம்‌ சொல்லி வாய்‌ நோவ, அதை அவன்‌ ஒரு குற்றமாக 
2 ஏன்‌ கருத என்று எண்ணிக்கொண்டு நீ சொல்லவர்ததை 
நிறுத்திக்கொண்டு 
இவ்விதம்‌ எல்லாக்‌ காலங்களிலுமே மவுனமாகிப்‌ பொறு | 


மவுனமாக விடுஇ௫ய்‌. 


மைப்பட மனிதனால்‌ முடிறெதில்லை யாதலால்‌, ஓவ்வொரு 
ப சமயம்‌; பிறரைப்‌ பற்றிய குற்றங்களை அந்தப்‌ பிறரிடமே 
(1) எடுத்துக்‌ சொல்லிக்‌ காட்டிவிடும்படியும்‌ வந்து விடுறது. 
அதைக்‌ கேட்டதும்‌ எதிர்‌ மனுஷன்‌ தன்னை வார்த்தை 
களால்‌ குத்தித்‌ தொளைத்தவன்‌ மீது ஆத்திரப்‌ படுகிறான்‌. 
சுடு மொழிகளையும்‌ வழங்குகிறான்‌. ௮.துகாலை ஏன்‌ அவனை 
“நு அப்படிக்‌ கேட்டோம்‌, அவன்‌ தான்‌ நம்மை ஏன்‌ இப்படி 
௬டு மொழிகாளல்‌ எசவேண்டும்‌'? என்று தனக்குத்தானே 


படுகிறான்‌, இந்த அறிவ 


| 


கநம்பன்‌ ;-எண்டா ஒருமாதிரி 
யாக யிருக்கிறாய்‌ £ 


துறும்பன்‌ :--அவளை அடி என்‌ 
றேன்‌. அவன்‌ கையிலிருந்த துடைப்‌ 
பத்தால்‌ என்னை அடித்து விட்டாள்‌. 

கநம்பன்‌:_— நீ அவளை அம்மா 
வென்றிருந்தால்‌ அவளும்‌ சும்மா 
யிருந்திருப்பாளல்லவா? 

பல்ல 

ஹரிஹ்ரன்‌:- உனக்குக்‌ கல்யாணம்‌ 
அவிட்ட தா! யென்று அவர்‌ கேட்ட 
தற்கு, ஆம்‌ இரண்டு வயது ஆண்‌ 
குழச்தை ஒன்று யிருக்கிறது என்று 
பதில்‌ சொன்னாயே ௮து என்‌? 

சிவராமன்‌:-- கல்யாணம்‌ ஆ 
விட்டது என்று சொன்னால்‌ அத்து 
டன்‌ விடப்போடரறாரா1 குழந்தைகள்‌ 
எத்தனை? ஆணா பெண்ணா! எத்தனை 
வயதிருக்கும்‌? என்று இப்படி அடுச்‌ 
கடுக்காய்ச்‌ கேள்வி போடுவாரென்று 
தெரிர்‌ துதான்‌ அப்படிச்சொன்‌ னேன்‌. 


முதலாளி2-- என்னய்யா! அவர்‌ 
தந்த 100 ரூபாயை 1000 ரூபாய்‌ 
என்று கணக்கில்‌ வரவு எழுதி யிருக்‌ 
இறீரே? 


துமாஸ்தா:--100 ரூபாய்‌ தான்‌ 
வரவு எழுதினேன்‌. ஒரு வேளை ஒரு 
(0) சைபர்‌ அழிர்‌து விட்டால்‌ 10 
ரூபாய்‌ ஆூவிடுமென்று சந்தேகம்‌ 
வந்தத. அதனால்‌ ஒரு சைபர்‌ அழிச்‌ 
தால்‌ இன்னொன்று உதவியாக யிறாக்‌ 
குமென்ற ழுன்‌ யோசனையுடன்‌ 
கூட ஒரு சைபர்‌ போட்டிருக்கிறேன்‌. 


'சு. ஓ. சொக்கலிங்கம்‌. 


தந்தை: அடே நீ இழெவ்னான 
போதுங்கூட மறக்காமல்‌, என்‌ தகப்‌ 
பனார்‌ சொல்லிக்கொடுத்தாரென்று 
நினைக்கும்படி ஈன்றாகப்‌ படி. 

மகன்‌: அப்படியானால்‌ நீ செத்‌ 
தஅப்போவாயா அப்பா! 


௩ 
_—— - 


குப்பு:--உன்‌ கடன்‌ கவ்லைக 


ளெல்லாம்‌ தீர்ந்து விட்டதா? 

சுப்பு;_ எல்லா கடன்களுக்கும்‌ 
ஒரு முழுக்காக ஆறு மாதம்‌ சிறையிீ 
விருந்து வந்துவிட்டேன்‌. 

வில 

சந்திரன்‌:-அந்தப்‌ பத்திராரிரியரின்‌ 
குணம்‌ எப்படி 

இந்திரன்‌ :—அவர்‌ மிக ஈல்லவரே. 
ஆனால்‌ அவர்‌ பேன வெகு கெட்டது. 

_— பலகை ச 

மனைவி ;-அறிச மெல்லாம்‌ ஆய்‌ 
விட்டது. 

புநஷன்‌ :--ரான்‌ இறந்து விட்‌ 
டால்‌ அரிசிக்கு என்ன செய்வாய்‌? 

மனைவி அப்பொழுது உங்கள்‌ 
பெட்டிச்சாவி என்னிடம்‌ இருக்கு 
மல்லவா? 

_—— 

நண்பர்‌ :--ஏன்‌ அவ்வளவு இருட்‌ 
டில்‌ போய்‌ பொடி வாங்க வந்தீர்‌? 

பத்திராசிரியர்‌ பொடி யில்லாத 
இனால்‌ தாக்கத்தைக்‌ கலைத்த விட்டு. 
இரவில்‌ எழுத முடியவில்லை யென்‌ 
றும்‌ என்‌ மனம்‌ என்மீது பழி சுமத்‌ 
தக்கூடும்‌. அம்தக்‌ குறைச்சொல்‌ என்‌ 
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மீது படவேண்டாமென்று பொடி 
வாங்கி வந்து விட்டேன்‌, இணி மன 
இற்கே, சவிப்பாகவோ, எழு.அவமற்கு 
யோசனைகூடரமலோ, சற்று அங்கு 
வோம்‌ என்று மனம்‌ நினைத்தோ அத 
னால்‌ இரவு வேலை தடை படுவதால்‌ 
அ்தக்‌ குற்றம்‌ மனதையே சேரும்‌. 
மனம்‌ என்‌ மீது குற்றம்‌ சாட்டாதிரு 
க்கும்படி பார்த்துக்கொள்வ து மட்டும்‌ 
என்‌ வேலை, பிறகு மனதின்‌ பிரியம்‌ 
போல ஈடக்கட்டும்‌, 
த, 
தாயார்‌: ரீ அககாவின்‌ ஊருக்குப்‌ 
போனால்‌ ௮க்சாயிடம்‌ தான்‌ படுத்துக்‌ 
கொள்வேனென்று முறட்டுத்தனம்‌ 
செய்யாதே. உனக்கு எங்கு படுக்கை 
போட்டார்களோ அங்கே படுத்துக்‌ 
கொள்‌. க 
குமாரன்‌ :-சரன அக்காயிடம்‌' படுக்‌ 
அவில்லை,அக்காவே என்னிடம்‌ படுக்க 
வந்தால்‌ [ 4 
_—— 
மனைவி :--ரொட்டிச்காரன்‌ வந்தி 
ருக்றொன்‌, குழந்தை அமுறெது, 
புநஷன்‌ : --இரவாய்‌ விட்டதே, 
இன்னும்‌ கூடவா செலவு! 
சிவப்பாயீ ஓ! கருப்பாயி, ஏன்‌ 
இப்படி. கருத்துச்‌ ெச்சிருய்‌ 7 
கருப்பாயி :--என்‌ கருப்பு உன்‌ 
மலடித்தனத்தைப்‌ போல வமிச நாச 
மாய்‌ அவ்வளவு பழிப்புள்ள தல்ல, 
'தெரிச்துசொண்டாயா அம்மணி. 
8 லல 
தங்கை:--அண்ணா! ீஎன்னை அடி 
தீததைத்‌ சகப்பனாரிடம்சொன்னேன்‌ 


புயல்‌ கின்றவுடன்‌ சருத்‌இிரம்‌ அமைதி யடைம்து விடுன்றதா? இல்லை... 


அமிர்த குணபோதினி 


[பிரஜோற்பத்‌ ணு 


அவர்‌ உன்‌ மூக்கைக்‌ இள்ஸணி எடுத்து 
விடுவதாகச்‌ சொல்வியிருச்கிருர்‌, பத்‌ 
திரமாயிரு, இணி : என்‌ பேச்சுக்கு 
வராதே. 


அண்ணன்‌:_—என்‌ மூக்கை அப்பா 
இன்ளிவிட்டால்‌ உன்‌ அண்ணாவுக்கு 
மூக்கில்லை யென்று உன்னைத்தான்‌ 
எல்லோரும்‌ கேவலப்படுத்திப்‌ பழிப்‌ 
பார்கள்‌, அர்த அவமானம்‌ உனக்கே 
யொழிய எனக்கு இல்லை. 


_——- 


சீனு; நான்‌ அர்சப்‌ பத்திராஇப்‌ 
குக்கு எழுநிய கடிசத்ிற்குப்‌ பதிலே 
வரவில்லை, 


நாணு: அர்தக்‌ கழிசத்திலேயே 
ஒரு வி.பி.அனுப்பும்படி நீ எழுதியிரு 
ந்தால்‌, உடனே வெகு வணக்கமாகப்‌ 
பதில்‌ டைத்திருக்குமே. 

க 

அவர்‌:-—உமக்கு அவர்கள்‌ மிது 
உண்மையான தன்புஇ ப்பின்‌, அந்த 
ஊருக்குச்‌ சென்றதும்‌ மேதவில்‌ அவர்‌ 
களைக்‌ காண உமத சா ல்கள்‌ ஓடியிருச்‌ 
காதோ? 


இவர்‌:-—அன்பாவ அ, மண்ணாவது! 


எல்லாம்‌ பரஸ்பரம்‌ உபசாரத்துக்கு - 


வைத்துக்கொண்ட பிரியமான பேச்‌ 
சுகன்‌ தான்‌. அவர்களே என்னைக்‌ 
காண வரவேண்டு மென்றும்‌, ரானே 
வலியப்போவது கெளரவுச்‌ குறைவெ 
ன்றும்‌ எண்ணினேன்‌. எனக்கு மேல்‌ 
அவர்கள்‌ கெளரவம்‌ காட்டி என்னிடம்‌ 
வராததால்‌, பிறகு அவர்களீடம்கானே 
கடைசியில்‌ போகும்படியாயி ற்று 

தகப்பனூர்‌:-— கடிதம்‌ எழுதி விட்‌ 
டாயா? அசைப்‌ படி, 


அவ்விதமே, ஒரு குடும்ப கலகம்‌ அடங்‌ விட்டதாக ஏற்படினும்‌ அதனின்றும்‌ 
தோன்றும்‌ விளைவுகள்‌ மிச்ச விபர தீமாதியும்‌ விடலாம்‌. ்‌ 


ஆடிமீ] 


தமாரீத்தி:-- “அன்புள்ள சஞ்சீவி 
அத்தைக்கு ௮கேச அ£ர்வாதம்‌**49? 

தகப்பனார்‌; போதும்‌. போதும்‌, 
தீ கடிதம்‌ எழுதுவதில்‌ பெரிய பண்‌ 
ஒதை தான்‌. 


ராமன்‌:--8ீ அந்த பெரிய மனிதன்‌ 
அருகே சென்று உட்கார, அவர்‌ 
தார அரப்‌ போய்‌ எட்டி உட்கார்ர்‌ 
தாரே. அது என்‌! 


சுப்பன்‌: அவர்‌ தன்‌ வாயிலுள்ள . 


சாராய நாற்றம்‌ செரியாமலிருப்பதற்‌ 


காக அப்படி எட்டிப்‌ போனார்‌ போலி . 


ரக்த, 
அவன்‌: கண்ணே! நின்மிது காத 
-லானேன்‌. ( 1 


ஹாஸ்ய சஞ்சீவினி 
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இவெள்‌;—புண்ணே! உன்னை கம்பி 
னால்‌ ஈடுத்தெருவிலாவேன்‌, 


அவன்‌: கள்ள ஈடிப்பு 
கன விலும்‌ இல்லை! 
உள்ளக்‌ கடினம்‌ 
உடையன்‌ யான்‌ அல்லேன்‌. 


__—— 


கணவன்‌:--இவ்வளவு காய்கறிகள்‌ 
வாங்வெம்தேனே, வாங்‌ வந்த 
கூடையைக்கூட நீ பார்க்கவில்லையே! 
ஏன்‌ அவ்வளவு அலகநியமோ! 


மனைவி;:--எனக்கா வாங்கி வந்த 
து? என்‌ வயற்றிலேயா கொட்டிக்‌ 
கொள்ளப்போடிறேன்‌, சான்‌ கேட்ட 
நகை செய்யக்காணோம்‌! மகா காய்க 
கறிகள்‌ வாங்கி வந்தாச்சுதாம்‌! 


[IE {mms | wm (oom {oo | comm | pom | காலனை | pe | po | 


போய்‌ சோல்லாமை, 


அநேக வருஷங்கட்கு முன்‌ இங்கலெண்டில்‌ ஒரு 


ஏழை தன்னுடைய குமாரனை ஒரு ' கனவானுடைய கடை 
யில்‌ வேலைக்கு அமர்தீதி அவன்‌ சம்பாதிக்கும்‌ பொருளால்‌ 
ஜீவித்து வந்தான்‌, ஒருநாள்‌ ஒரு பெரிய மனிதன்‌ அக்‌ 
கடைக்கு வந்து சில அணிகளை யெடுத்து அவற்றின்‌ விலை 
என்ன வென, வழை வீட்டுப்பிள்ளை உண்மையான விலையை 
அறிவித்தான்‌. இதனால்‌ வியாபாரிக்குக்‌ கோபம்‌ உண்டாகி 
அந்தப்‌ பையனை வெளியே அனுப்பி விட்டான்‌. சிறுவன்‌ 
அமுத கொண்டிருக்கையில்‌ அவனுடைய தந்தை எதிர்ப்‌ 
பட்டு வியாபாரியிடம்‌ வந்து சங்கதி ௮றிந் அ, “ ஐயா, என்‌ 
பிள்ளைக்குப்‌ பொய்‌ சொல்லிப்‌ பிழைக்கிற ஜீவனம்‌ வேண்‌ 
டாம்‌; அவன்‌ உண்மை சொன்னால்‌ போதும்‌ * என்று கூறித்‌ 
தன்னுடன்‌ அழைத்துச்‌ சென்றான்‌. இதை யதிந்த ப த 
மனிதர்‌ அச்சிறுவனுக்குத்‌ தாம்‌ உத்தியோகம்‌ செய்வி;£ஜ 
அவனை முன்னுக்குக்கொண்டு வந்தார்‌. இத உண்மை. 7 
நடர்த விஸ்தாரமான சரித்திரம்‌. ச 


| 
| 
| 


டட பவட ப ட தத்த ர 


மஸ்த்தான்‌ என்பவரின்‌ த்தை ஈறி 
தாவது அறியாதார்‌ வெகு இலரே. 
மதுரை செர்தமிழ்‌ பாஸ்கரன்‌ பாடிய 
பாட்டுகளிலிறாம்‌ த இவா த சரித்திரம்‌ 
சிறிது எனக்குத்‌ தெரியவரலாயிற்று, 
இவர்‌ சிறிது காலம்‌ பள்ளியில்‌ பயின்ற 
பின்‌, படகுகளில்‌ ஏறிச்‌ சென்று கட 
வில்‌ மீன்‌ பிடித்து வந்தாராம்‌. இறு 
வயதிவிருந்தே இவருக்கு யாதொரு 
வித தொர்தரவுயில்லையாம்‌, மயானத்‌ 
தில்‌ சென்று மூன்று வருடங்கள்‌ சவ 
சிலிருர்‌த பின்னர்‌ இவருக்கு த்தெய்வ 
கடாக்ஷம்‌ உண்டாயிற்றாம்‌. இவரது 
பெற்றோர்கள்‌, இவர்‌ பி றந்த ஊர்‌ முத 
லியன தெரிய வரவில்லை. தற்‌ 
பொழுஅ இவர்‌ இராமராத புரத்திற்கு 
சுமார்‌ 18-மைல்‌ களுக்கு அப்பாலுள்ள 
திருப்பாலைக்குடியில்‌ வித்துக்‌ 
கொண்டிருக்கிறார்‌. எனது ஈண்பரும்‌ 
நானும்‌ இவரது மகிமையைப்பற்றிக்‌ 
கேள்வியுற்று அவரிருப்பிட த்தை 
அடைந்தோம்‌, ஜனங்கள்‌ வரிசையாய்‌ 
நின்று கொண்டிருர்தார்கள்‌, சுமார்‌ 


ஒரு பெரியாரின்‌ மகிமை. ' 


30-வயதடையவர்போலத்‌ தோன்‌- 
றிய பக்ரி மஸ்த்தான்‌ ஓவ்வொரு. 
வறிடமும்வந்து எவரெவர்கள்‌ என்ன 
என்ன வியாதியினால்‌ வருந்துஇருர்‌ 
கன்‌ என்று தெளிவாக எடுத்துக்‌ கூறி 
தீர்த்தத்தை மந்திரித்துக்‌ கொடுத்து 
எத்தனை நாட்கள்‌ அசைச்‌ சாப்பிட 


“வேண்டு மென்பதையும்‌ சொல்லிவிடு. 


கருர்‌. பிள்ளைப்‌ பேறடைய விரும்பிய 
வர்களுக்கு எலுமிச்சம்‌ பழத்தை மர்‌ 
திரித்துக்‌ கொடுக்கிறார்‌. தாங்கள்‌ மர்‌ 
திர ஜலத்தை அருர்தினதால்தான்‌ 
தங்கள்‌ வியாதிகள்‌ நீங்னெ எனப்‌ 
பலர்‌ உறுதியாய்க்‌ கூறுகிறார்கள்‌, ஒவ்‌ 
வொருகாளூம்‌ பிணியாளர்களும்‌, மற்‌ 
மும்‌ பலவித குறைகளையுடைய ஜனங்‌ : 
களும்‌ திரள்‌ திரளாக்த்‌ திருப்பாலைக்‌ 
குடி செல்லுகன்றனராயினும்‌, செவ்‌ 
வாய்‌ வெள்ளிக்கழமைகளில்‌ தான்‌ 
கூட்டம்‌ அதிகம்‌, மஸ்த்தான்‌ தம்மிடம்‌ 
வருபவர்களிடம்‌ யாதொரு பிரதி: 
பலனையும்‌ எதிர்பார்ப்ப தில்லை. 


K. ராமாநுஜம்‌, 
Il 
பசுக்களின்‌ காதையறுத்தல்‌, 


உத்தராயண  அரம்பசாலமாகிய : 
மகரசங்கராந்தி இனத்திலும்‌, அதற்‌ 
கடுத்த கோப்பண்டிகை தினத்திலும்‌ 
பசு, முதவியவற்றை வருத்தி வேலை 


ஒரு சாவில்‌ கொடிய நோய்களை உண்டு பண்ணக்கூடிய இருமிகளை 
விட்டு அதில்‌ சங்காஜலத்தை வீட, உடனே அந்தக்‌ இருமிகள்‌ இறர்து விட்‌. 


டன, ன்றும்‌, கங்காஜலத்திற்குக்‌ இருமிகளைக்‌ சொல்லும்‌ சக்தி யிருக்றெ. p 
தெம்‌ லண்டன்‌ “' மான்செஸ்டர்‌ கார்டியன்‌ ?? பத்திரிகையில்‌ ஒருவர்‌ 


எழுது யுள்ளார்‌. 


85-வருஷங்கட்கு” முன்பு இவ்விதமே பரிகதித்தறிந்ததாய்‌ ' 


*: ஒரனதரிசனி 3? என்ற நூல்‌ கூறுறெஅு, 


ஆசிரியருக்குக்‌ கடிதங்கள்‌ 


வாங்காமல்‌ பரிவுடன்‌ கழுவிப்‌ பச 
யாறத்தினியிட்டுப்‌ பிரியமுடன்‌ அவற்‌ 
றைத்‌ திரிய விட்டு இன்புறச்‌ செய்‌ 
இன்றோம்‌. ஆனால்‌, கோ பண்டிகை 
தினம்‌ பட்டிக்குப்‌ பொங்கல்‌ வைத்து 
தெப்பக்குனம்‌ கட்டிப்‌ பூஜைசெய்யுங்‌ 
கால்‌ ஒன்றுமறியாத பசுக்கன்‌ றுகளின்‌ 
காதுகளை யறுத்து தெப்பக்‌ குளத்‌ 
இல்‌ போடுகிறார்கள்‌. இச்‌ கொடிய 
செய்கையை கோக்களுக்கென்றே 
ஏற்படுத்திய ௮ப்புண்ணியதின த்தில்‌, 
அவையனைத்தும்‌ இன்புறும்‌ அத்தரு 
ணத்தில்‌ ஏன்‌ செய்கிறார்களென்று 
அங்குள்ள பெரியோர்களைப்‌ பணிந்து 
கேட்க, ௮து பெரியோர்கள்‌ நடத்தி 
வந்த பழய வழக்கமென்றும்‌ அவ்‌ 


இணை வவ வகா வக வலு 
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வழக்கத்தை, விடுவது கூடாதென்றும்‌: 
அவ்விதம்‌ செய்து வந்த காரணர்‌ 

தெரியாதென்றும்‌ சொன்னார்கள்‌. 

இதன்‌ ரகசியம்‌ இன்ன தென்று யான்‌" 
தெரியவுயில்லை, சாஸ்திரீகமாகவுள்ள 
வழக்கமா? பெரியோர்கள்‌ ஏதாவது: 
காரணத்தைக்‌ கொண்டு யுக்தியாக - 


- நடத்தி வந்த வழக்கமா ! தொன்று- 


தொட்டுள்ள குருட்டு வழக்கமா 1 


என்பதைத்‌ தங்கள்‌ பத்திரிகை 
வாயிலாக வெளியிட வேண்டு 
கிறேன்‌, 
7, B. மீன்‌ 
கலலாபாம்‌, போத்தனார்‌.. 
வவ இவனை 


புதப்‌ பேண்ணுக்குப்‌ பேரியோரின்‌ சிகை. 
nO 

வீட்டில்‌ புதுக்‌ குடித்தனம்‌ 
பெண்ணை மாமி நாத்தி முதலியவர்கள்‌ கூட இரும்‌த 
யாண்டு, அப்படி இப்படி ஈட என்று போதித்து; அவ்வி. 
தமே நடக்கச்‌ செய்து, வீட்டுக்காரனிடம்‌ பயபக்தி மரி 
யாதையுடன்‌ நிற்கும்படி பழக்கி ஒழுங்கு செய்தால்‌ தான்‌ 
அந்தப்‌ பெண்ணும்‌ ஒழுங்குபட்டுத்‌ திருந்தி உயர்ந்து நற்‌ 
ழ்‌ குணமணியாதல்‌ கூடும்‌. இவ்விதமின்றி, வீட்டுப்‌ பெரி 
ரி யோர்‌ அவரவர்பாட்டில்‌ விலகக்‌ கொள்ளப்‌ புருஷனும்‌ 
ட மனைவியுமாக வாழ முயல்வதில்‌ மனைவி கணவனுக்கு 
ul அடங்க நடக்கப்‌. பிசகுவதுடன்‌, தன்‌ பெரியோர்கள்‌ தன்‌ 
| மனைவியை அடக்க நடத்தவேண்டிய கடமையைப்‌ புரு 
ஷனே ஏற்றுக்கொண்டு அவளை அடக்கியாள முயல்வதில்‌ 
மு ௮.௮ அவ்வளவு சிலாக்யெ மில்லாமற்‌ போவதுடன்‌, சரி 
ய்‌ சமானமாகவும்‌ மதிப்பற்றும்‌ போகிறது, உத்தமிகளான 
பி பெண்கள்‌ எங்கோ சிலராக, பெரும்பாலான பெண்கள்‌ பெரி 
டு யோர்களின்‌ இகைூஃயின்மையால்‌ அடக்கமான குணத்தில்‌ 
டி பழகத்‌ தவறிக்‌ கெட்டுவிடுறோர்க ளென்பதும்‌ உண்மையே. 


ESSIEN ERE 
்‌ அன்பும்‌, தேச சேவையும்‌, தியாக புத்தியுமே . மனிதனுடைய கவனத்‌ 
தைக்‌ கவரவேண்டும்‌. காம்‌ அடிமையாகப்‌ பிறர்திறாப்பினும்‌, அடிமை நீங்கமே; . 

உயிரை விடுவது என்று பிரதிக்ஞை செய்து கொள்ளவேண்டும்‌. 


செய்யவந்த புஅப்‌ 
அடக்கி 


i} 


1. தூக்குக்குப்‌ பதிலாக பிநிட்ட 
எனில்‌ விதிக்கும்‌ பெரிய கை யாதெ 
-னில்தண்ணீரில்‌ மூழ்சவைத்துச்‌ சாவ்‌ 
ஓப்பதே. இதை மிக எளிய கை 
அன்று கறுதப்படுறெது. இதைப்‌ 
'பொதுவாகப்பெண்‌ இலை றயாளருக்கே 
உபயோகப்படுத்தி வந்தனர்‌, இங்க 
-லந்தில்‌ இத்தகையை கடைசியாக 

நடந்தது 1556-ல்‌,  ஸ்காத்லந்து 
தேசத்தில்‌ 1685-ல்‌. 


2, 21-வ்யத முதல்‌ 80-வயது 
"வரையிலுள்ள மனிதன்‌ சாரசரி ஒரு 
வருடத்தில்‌ 5$-நான்‌ தேக அசெளக்‌ 
- யத்தில்‌ படுக்கிறானாம்‌. 80-40. 
வயது வரையிலுள்ளவர்கள்‌ வருட 
மொன்றுக்கு எழு ஈாள்‌ : அசெளக்கெ 
மடை5றானாம்‌, பத்து வருடங்களுக்கு 

மேலே வருட மொன்றுச்கு பதினோரு 
“நாட்களை இழக்கிறானாம்‌. -50-60- 
வரையிலுள்ளவர்கள்‌ 90-நாட்களை 
தேக அசெளக்கியத்தில்‌ இழக்கின்‌ 
றனராம்‌, 

9, சாண்ட்விச்‌ இவிலுள்ளவர்‌ 
கன்‌ பெண்களை அவர்களுடைய எடை 
யால்‌ மதிப்பிடுறொர்கனாம்‌, சைனா 
'தேயத்தார்‌ பெண்களுடைய கால்களை 
அவலக்ஷணப்‌ படுத்துவதோடு பற்களை 
கருப்பாக்குகின்றனர்‌. தென்‌ சமுத்‌ 
இர திவிலுள்ள பெண்கள்‌ தம்‌ முகத்‌ 
இல்‌ மேக நிறமான பச்சையைக்‌ குத்‌ 

இச்‌ கொள்வதோடு, மூக்குத்‌ தியையும்‌ 
போட்டுக்கொள்ள வேண்டுமாம்‌. லெ 
ஆபிரிக்கா தேசத்து இளவரசர்சன்‌ 
தங்கள்‌ மனைவிகளுடைய பற்களை 
ராவி விடுன்றனராம்‌. 


4. பசுபிக்‌ மகா 
அள்ள சண்டே தீவிலுள்ள மலை உல 
கத்திலுள்ள மலைகளில்‌ மிகப்‌ பெறிய 


சமுத்திரத்தி 


தாம்‌, 5-மைல்‌ அழமுூன்ன தண்ணி 
ரின்‌ மேலே 9000 அடி உயரம்‌ ௮ம்‌ 
மலை. உயர்ந்திருக்கிறதாம்‌. மொத்தத்‌ 
தில்‌ அம்மலையான அ அடியிவிறாம்து 
மேல்‌கெரம்‌ வரையில்‌ 80,000 அடி 
உயரமுள்ளதாம்‌. 


5. பென்‌ 50-அடி உயரமும்‌ 
40-அழி கனமுமுன்ளசுவற்றால்‌ சூழப்‌ 
பட்டுள்ளதாம்‌. சுவற்றால்‌ சூழப்பட்ட 
அர்தப்‌ பட்டணம்‌ ]0-மைல்‌ சுற்றன 
வுள்ளதாம்‌, 

6. சாதாரண வெறும்‌ கண்ணுக்‌ 
குத்‌ தோற்றும்‌ நட்சத்திரங்கள்‌ 
6000-த்தைவிட கொஞ்சமாம்‌. தார 
தரிசன யட்திர உதவியால்‌ தெரிபவை 
100,000,000. 

7. 724,692 தொடர்‌ வார்த்தை 
கன்‌ பைபிவில்‌ இருக்கன்‌ றனவாம்‌. 

8. கொளம்போ |விரோதசாலை 
யிலுள்ள ஆமையே உலகத்திலுள்‌ 
ள அமைகளுள்‌ மிகப்பெரியதாம்‌, ௮௮ 


665-ராத்தல்‌ எடை உள்ளதாம்‌. 
அதன்‌ நீளம்‌ 9-கெஜமாம்‌, 
9. ஈஜிப்ட்டிலுள்ள கெய்டம்‌ 


தேயத்தின்‌ ஷெயிக்‌ ராபி காபீ (Sheik 
Rafai Nabee) யின்‌ வய த 155. 
மூன்றாம்‌ ஜார்ஜ்‌ இங்கிலாந்தில்‌ அரச 
புரிச்‌. கொண்டிருக்கும்போ து 1811 
ல்‌ கைரோவின்‌ மேல்‌ படையெடுத்து 
வந்த மகம்மது அலியை அவனுக்குத்‌ 
தெரியுமாம்‌. 


மனத்தின்கண்‌ அன்பின்‌ பசையே யற்றுப்போய்‌ வெளியில்‌ மட்டும்‌ புன்‌ 
கையுடன்‌ குலாவுவதால்‌ உலூனர்‌ மகிழ்ந்து விடுவரா ? 


பிரபஞ்ச நவீனங்கள்‌ . 


10. பாரீசிலுள்ள சாம்பஸ்‌எலி 
சஹின்‌ வடிக்கு மூலையில்‌ கட்டப்பட்‌ 
டுள்ள அர்க்‌ டி ட்ரயம்ப்‌ (Ac 06 
Triomphe) மிச்ச அழகும்‌, மிச விலை 
யுயர்க்ததுமான . ஞாபகார்த்தமாகக்‌ 
கட்டிய வளைவாம்‌. முதல்‌ நெபோவி 
யனால்‌ 1806-ு த்தில்‌ அதைக்கட்ட 
ஆரம்பிக்கப்‌ பட்டதாம்‌. லூமீ பிலிப்பி 
இம்மாசனம்‌ ஏறிய பின்பும்‌ 18360 
வரையில்‌ அதைக்கட்டி முடிக்கவில்லை 
யாம்‌. அதைக்கட்ட 400, 000 பவுன்‌ 
செலவாயிற்றாம்‌, (7,000,000 ரூபாய்‌) 


11. . 9,800--9ல்ச்‌ பூச்சுகளைக்‌ 
* கொன்றால்‌ தான்‌ ஒரு பவுண்டு ல்ச்‌ 
அசப்படு மென்று இர்மானித்‌ திருக்‌ 
கிறார்கள்‌, 

12. பார்லிமெண்டின்‌ ஒவ்‌ 
வொரு சட்டத்தின்‌ இரண்டு காபிகள்‌ 
பதனிட்டதோற்கடுதாசியில்‌ அச்டெப்‌ 
படுகன்‌ றனவாம்‌. அவைகளுள்‌ ஒன்று 
பார்லீமெண்டின்‌ பட்டியில்‌ சேர்த்த 
வைக்கப்படுமாம்‌, மற்றொன்று ரிகார்ட்‌ 


ஆபீசுக்குப்‌ போய்விடுமாம்‌. 


18. மிலானிலிறாம்து இரண்டு 
மைலுக்கப்பால்‌ உலகத்தில்‌ ஏற்படாத 
அபூர்வமான எதிரொலி உண்டாகிற 
தாம்‌. அது னோ மட்டாவின்‌ கோட்‌ 
டைக்கருநல்‌ ஏற்படுகிறதாம்‌. ஒரு 
துப்பாக்கி வெடி குண்டின்‌ சப்தத்தை 
அத 60 தரம்‌ எதிரொலிக்தெதாம்‌. 

14. ஸ்பெயினில்‌ விவாகநானாக்கு 
செல்வாய்க்கழமையைக்‌ கெட்ட 
காளென்று கருதப்படுநறெதாம்‌, 


15. 17880 ஆசஸ்ட்‌ மாதம்‌ 
18-சேதியில்‌ விழுந்த ஈட்சத்திரமே 


865. 


மிகப்‌ பெரியதென்று கருதப்படுறெத . 
௮.து ஒரு விஈாடிக்கு 80-மைல்‌ வீதம்‌. 
ஸ்காட்லம்திவிறாம்‌ த இடலியின்‌ 
மாரக்சமாகச்‌ சென்று விழுர்ததாம்‌.. 

16. மடகாஸ்கறில்‌ சில்க்‌ மிக ஈய: . 
மாம்‌. ல்ச்‌ துணியை அவ்விடத்தில்‌: 
மிச ஏழ்மையானவர்கள்‌ கூட அணி 
றுர்களாம்‌. 


17. சமத்திராவிலுள்ள  ரவ்வி 
லீசியா என்ற புஷ்பம்தான்‌ உலகத்தி* 
ஓள்ளதில்‌ மிகப்‌ பெரியதாம்‌, அதன்‌ . 
குறுக்களவு 9-அடி.யாம்‌, 


18. ஆபிரிக்சாவிலுன்ள பள்ளத்‌" 
தாக்கே உலகத்தில்‌ மிகப்‌ பெறியதாம்‌. 
௮௮ பாலஸ்டையினின்‌ வடச்‌ இ: 
லிருந்து ஆரம்பித்து, தெற்காக 
நெடால்‌ வரையில்‌ செல்திறதாம்‌, அது 
5000-லமல்‌ நீனமுடையதாம்‌, 


19. அதிக சமிபத்திலுள்ள ஈட்‌ 
சத்திரத்தை ‘(Alpha Centauri) 
அடைய உனக்கு இஷ்டமானால்‌, ஒரு 
நிமிடத்திற்கு ஒருமைல்‌ வீதம்‌ ஈடப்பா 
யானால்‌, 18,000,000 வருடங்களில்‌ _ 


அதை அடையலாமாம்‌, 


20. விவாக மோதிரத்தைப்‌ 
பெண்கள்‌ ௮ணிரஈது கொள்ளும்‌ வழக்‌ 
கம்‌. முதன்‌ முதலில்‌ ஈஜிப்‌ தேயத்தில்‌ 
உண்டாயிற்றாம்‌. பழையநாளில்‌ புரு 
டர்கள்‌ வெளியே சென்றிருக்கும்‌ 
போது புருடர்கள்‌ தங்கள்‌ ௮தி 
காரத்தை தம்‌ மனைவிகளுக்குக்‌ 
கொடுத்திறாப்பதைக்‌ காட்டும்‌ அறி 
குறியாகப்‌ பெண்கள்‌ மோதிரத்தை 
௮ணிவார்களாம்‌. 


P. G. குலசேகரன்‌. 


ஒருவனுச்குச்‌ சால முழுதும்‌ அக்கெ சொடுத்துக்‌ கொண்டும்‌. உதவி' 
செய்து கொண்டு மிருந்து, அதனால்‌ அவன்‌ ஈட்பையடைர்‌து வருவதாகில்‌ 
அந்த ஈட்பு நீடிக்காது; கொடாத காலத்தில்‌ அவன்‌ பிரிர்து விடுவான்‌. கை 
வறண்டாற்‌ போய்‌ வாருமென்றே சடுத்தலைக்கே குட்டும்‌ வீலைமகவீர்‌ 


போன்றே இர்த ஈண்பனுமாவான்‌. 


ணாள 


ஓர்‌ கண: 


__—__——— 


மனைவாழ்வுக்‌ குறுதணையாய்‌ மகிழ்ந்தோரு . 
நங்கையை மணந்தேன்‌ ; *வாழ்க்கையின்பம்‌ 
எனை கவலை மறப்பிக்கும்‌' என முன்‌ எண்‌ 
மனக்கோட்டை இடிந்ததையோ ! 
தினையளவும்‌ இன்பமிலை / தினந்தோறும்‌ 
_ எழும்‌ சண்டை சேப்பப்போமோ/ 
வினைப்பயனை நுகர்கின்றேன்‌ 1 வித்தகனார்‌ 
மனமிதவேல்‌, வேறேன்‌ சேய்வேன்‌ ? (1) 


உறுதயரம்‌ விலகிட மற்றோருத்தியை யான்‌ 
மணந்தாலோ, உவகை. வாழ்வு 
-பெறுவதேன்ன நிச்சயமோ ? பிணக்கிரு 
பேண்டிர்களிடை பேருகுமன்றோ ! 
குறுகிய புன்மதியுள்ளார்‌ கூறும்‌ இதம்‌ 
்‌ கொள்வாரோ ? குணம்‌ திருந்தி 
நறுங்‌ குணத்தைப்‌ பேறுவாரோ ? நாய்‌ வாலை 
நிமிர்த்தலிலே நன்மை உண்டோ ? (2) 


ஒரு மொழிக்குப்‌ பலமோழிகள்‌ உரைத்தவளேன்‌ 
னோடேதிர்க்க, உற்ற சீற்றம்‌ 
ஒருவருக்கும்‌ தேரியாதே உடனொருக்கி 
நடந்தேனே ! உவகை சற்றும்‌ 
_தருவதிலை யேன்றாலும்‌ சஞ்சலத்தைப்‌ 
பெருக்காதே, சன்மார்க்கத்தில்‌ 
இருந்திடுவாளேல்‌ அதுவே இன்பம்‌ ; எனக்‌ ்‌ 
கவ்வோன்றே இயையுமன்றே ! (3) 
சாமமாம்‌ பேதமாம்‌ தானமாம்‌ தண்டமாம்‌ 
சாற்றும்‌ நான்கு 
காமமுடை வழிகளிலும்‌ நானவளைத்‌ 
திருத்தியுமோர்‌ ஈன்மையில்லை / 
“தாமறிந்து திருந்தாரேல்‌, சற்‌ பத்தி 
கேட்டேனும்‌ சார்வார்‌ நன்மை 
'யாமேன்பர்‌”; என்மனைவி யவளதிலும்‌ 
திருந்திலளே ! அந்தோ! அந்தோ ! ! ட க) 


கவிதா விலாஸம்‌ 


என்மீது கோதித்தவளாய்‌ எ திர்ப்படந்தன்‌ 
குழந்தைகளை இரக்கமின்றி 
வன்மமோடும்‌ அடிக்கின்றாள்‌ ; வசைச்‌ சோற்கள்‌ 
வழங்குவதில்‌ வரம்பேயில்லை ./ 
“என்மீது தப்பிதமே ; இனிப்பிழையேன்‌ ; 
, பொறுத்தருள்வாய்‌ /”--என்று மாமிக்‌ (கு) 
இன்மோழி சோன்னால்‌, அன்றே இல்லம்‌ ஒரு 
்‌.. களிப்பகமாய்‌ இலங்குமன்றோ : 


வருவாயோ மிகக்‌ குறைவு; வருப்வரோ 
பற்பலா : என்‌ வரவுகண்டு 

ஒருகாலும்‌ சேட்டறியாள்‌ ; * உன்‌ கதி என்‌ 
பின்‌ என்னாய்‌ உறும்‌ ? சற்றின்று 

செருக்கின்றிச்‌ சிந்தி-—எனில்‌; “செப்பும்‌ 
விதவையரேல்லாம்‌ சேத்திட்டாரோ ? 

இருக்க வழி அறியேனோ; என்‌ மூழ்கிப்போகும்‌ ?” 
என இயம்பினாளே ! 


மாது திருந்துவதேது ? மதி அவளுக்‌ 
கவ்வளவே / மனம்‌ கோதித்து 
தீதுக்குப்‌ பதில்‌ தீது சேய்தல்‌ தகாதேன 
இன்று தேறியுள்ளேன்‌ ; 
ஏதுகதி. அன்னவளுக்‌ (கு) எனையன்றி 
என எண்ணி இனிய மக்கள்‌ 


. மிதுறும்‌ என்‌ வாஞ்சையினால்‌, வேய்ய 


வ்‌ 


அவளைப்‌ பறத்தில்‌ விலக்ககில்லேன்‌ £ 


மடியேறி விளையாடி மழலைமொழி 
உரையாடும்‌ மைந்தர்வாழ 


.. கொடியா ளாயினு மவள்போல்‌ குழவிகள்மேல்‌ 


பிறர்‌ கவனம்‌ கொள்ளாரேன்று 
நெடிதே யான்‌ நினைந்ததனால்‌ நிகழ்பிழை 

மன்னிப்பதுவே நேர்மையென்று 
குடிமானம்‌ வேளிச்‌ சென்று குலையாமல்‌ 

அடக்கியின்று குன்றுகின்றேன்‌ ! 
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(5) 


(6) 


(1) 


(3) 


ஆரியூர்‌ - வ. பத்மநாப பிள்ளை. 


தமல்‌ கவட க உட்வம்ப தர டல: ததவ பப ட்ட இ ஜட ட வளப்‌ படப்பட 

இர்தியாவுக்கு சுயராஜ்யம்‌ வந்தபிறகும்‌ அன்னியதேசப்‌ பாதிரிமார்கன்‌ 
மதம்‌ மாற்றுதலை என்‌ அபிப்பிராயப்படி கோணல்‌ வழியாசச்‌ செய்ய சுவா 
இனம்‌ இருக்கும்‌. ஆனால்‌, என்னைப்போல ௮அகோணல்‌ வழி யென்று சொல்‌ 
வதைப்‌ பொறுத்துக்‌ கொள்ள வேண்டியிருச்கும்‌, (மகாத்மா. 


1. கருத்தொருமித்த கணவனை 
யும்‌ மனைவியையும்‌ கண்டு ஈகையாடுவ 
தேன்‌! தங்களைப்போன்‌றுராமராவண 
யுத்தம்‌ புரியவில்லை யென்றா 1 


2, அரேச விஷயங்களில்‌ குட்டுப்‌ 
பட்டுத்‌ தேறிய பெரியவர்களின்‌ 
வாக்கே-பேசும்‌ தற்மையே-இனிமை 
யாக இருக்கது. அர்த வார்த்தை 
ஒவ்வொன்றும்‌ கேட்கக்‌ கேட்க கமத 
தினசரி அனுபவத்திலும்‌ அதே விஷ 
யங்கள்‌ ஈடந்திருப்பதையும்‌ நமது 
மனம்‌ அறிந்து ஒருவிதமான சுக நிலை 
மையை அடை.னெ்றது, 


8. பூனைபோல்‌ ஈமது வீட்டிற்கு 
வருவதும்‌, தடபுடலாகப்‌ பேசுவதும்‌, 
பிறகு வெளியில்‌ சம்மையே அ£ஷித்து 
வம்பு செய்வதும்‌, எவரையும்‌ தனக்‌ 
குத்‌ தெரியுமென்று மகா கர்வமாகச்‌ 
சொல்லிக்‌ கொள்வதும்‌ ல புண்யாத்‌ 
மாச்சளின்‌ வேலையாக இருக்கிறது. 

4. இருவரிடத்திலும்‌ சகேகம்‌ 
போலத்‌ தானம்‌ போட்டுப்‌ பேசும்‌ 
குள்ள நரிகள்‌ இவர்களைப்பற்றி அவர்‌ 


களிடத்திலும்‌, அவர்களைப்பற்றி இவர்‌ , 


களிடத்திலுமாகக்‌ கலகக்கொள்ளியை 
வைத்து விட்டு, பிறகு இருவரிடத்தி 
லும்‌ அகப்பட்டதைக்‌ சுறண்டிக்‌ 
கொண்டு செல்லுவதும்‌ வெகு விநோ 
தமே. 


5. மக்கு வேண்டியவர்கள்‌ எவ 
ரெவரோ, நாம்‌ ஊருக்குப்‌ புறப்படு 
கையில்‌ எவரெவர்களை ' முதலில்‌ 
பார்க்க நினைத்தோமோ அவர்களைத்‌ 
தான்‌ கடைசியிற்‌ சென்று பார்க்கும்‌ 
படியாக நேரிட்டு வீடுறது. 


6, ஈம்மையே . அவஷிக்கிறார்கள்‌,, 
பிறகு ஈம்மைக்கண்ட விடத்து வெகு 
தடபுடலாக ஷேமம்‌ விசாரித்து என்‌ 
நினைவு இருக்கிறதா என்றுகேட்டு மிக 
வும்‌ தித்திப்பான மணிதர்களாகருர்‌ 
கன்‌, இர்த வேஷம்‌ எதற்கோ ? நாம்‌ 
அரச்‌ சென்றபின்‌ மறுபடியும்‌ நம்‌ 
மைத்‌ தூற்றுவதற்கா 1 

7. கல்யாணத்தில்‌ சரியாக உப. 
சரிச்ச வில்லையெனச்‌ சம்மந்தி வீட்‌ 
டார்‌ இட்டுவஅ, வந்தவர்களோ காபி: 
சறியில்லை யென்று தூற்றுவது, நாத்‌ 


- இியோஎனக்குப்‌ பட்டுப்புடவை வாங்க. 


வில்லே யென்று சண்டை. யிட்டு 
ஊருக்குப்போக மூட்டை கட்டுவது. 
பெண்ணேப்‌ பெற்றவர்களோ இத்தனை 
சங்கடத்தில்‌ அகப்பட்டு விழிப்பது, 
அப்பப்பா ! பெண்ணைப்‌ பெற்றது 
போதும்‌ ! போம்‌ ! ! 


8. இலருக்குச்‌ தங்கள்‌ ஊரிலுள்ள 
கோயிலின்‌ தரிசனம்‌ இணிப்பது 
போல்‌, வெளியூர்களிலுள்ள கோயில்‌. 
களின்‌ தரிசனம்‌ அவ்வளவாக 
இணிமை தருவதில்லையாம்‌. 


9. ஊரை விட்டு வருவ்தற்குமூன்‌ 
இரண்டு நாளில்‌ திரும்பத்‌ தீர்மானம்‌; 
வந்த பிறகோ?! 


10. எந்த விஷயங்களையும்‌ எழு 
அம்‌ போது அருகில்‌ ஒருவர்‌ அதைவ்‌ 
ரி வரியாகப்‌ படித்துக்‌ கொண்டே 
போவதாயிறுந்தால்‌ எழும்‌ வேகம்‌ 
தடைப்‌ படுவதோடு விஷயங்களும்‌ 
பொரும்தி வரைய வருவதில்லை. இர்த 
அனுபவம்‌ அவர்களுக்கு எடுத்துக்க 


கான்‌ சொல்வது உண்மையான தாயிறாக்க, அதை நீங்கள்‌ கேட்ப தற்குச்‌ 
சூச்சவில்லையானால்‌, நீங்கள்‌ செல்லும்‌ வழியில்‌ ஏதோ தப்பிருக்றெது. சநிக்ச 
முடியாமை என்பது உங்கள்‌ தோஞத்தால்தான்‌ ஏற்பட்டிறாக்கலாம்‌. 


அபடைவ 


றி னும்‌ ட 'தரிவஇில்லை. நமத வேலையும்‌ 
முடிவ தில்லை. 

11. காவல்சள்‌ சிலருக்குப்‌: பிடிப்‌ 
பதில்லை. அதற்கேற்றவாறு அவர்க 
ளுக்கு எழுத யோக்யெதையுயில்லை. 
ஆனால்‌ பழிப்பதற்குச்‌ குறைவில்லை. 


12. உத்தம  குணபூஷணிகள்‌ 
தமது ஈாயகரின்‌ அனுமதியுடன்‌ அவ 
்‌ ரோடு சேர்ர்து தேச சேவை 
செய்யலாம்‌, பிறருக்குப்பல கடிதங்கள்‌ 
தாம்‌ எழுதினாலும்‌, அவற்றை தம்‌ நா 
யகரிடமே அவர்கள்‌ கொடுத்து விடுவ 
தூ சலம்‌, அவர்‌ அவற்றைப்‌ படித்து 
விட்டுத்‌ தபாலுக்கு ௮னுப்பட்டும்‌, தன்‌ 
பிராணபதியின்‌ சம்மதி பெற்று எ.து 
வும்‌ செய்வதில்‌ குற்றமில்லை. பதியே 
தெய்வமென்று கருதும்‌ பாவையர்க்கு 
எங்கும்‌ ஸர்வ சத்திர முண்டு, இறை 
வன ௮ருளுமுண்டு. 

13. சன்னைப்‌ பற்றி ஆத்திரத்த 
டன்‌ பெரிய மனஸ்தாபம்‌ வளருகை 
யில்‌, தானே ரேரில்போய்‌ விடுவதால்‌ 


பகை புகையாய்‌ ம.றுநிமிஷம்‌ 
மறைக்துவிடுகறெது, 
14. கடவுளின்‌ வரப்‌ பிரஸாத 


மஇிமையினால்‌ இலருக்குக்‌ கவிகள்‌ தா 
னாகவே நீரூற்றுபோல்‌ பெருகுகின்‌ 
றன, லெரோ ஒருபாடல்‌ வரைவதற்கு 
எவ்வளவோ குட்டிக்கரணம்‌ போடு 
றார்கள்‌. எல்லாவற்றிற்கும்‌ அறான்‌ 
வேண்டாம! 

15. மோசககாரப்‌ படுபாவிகளுச்‌ 
கு இடமும்‌ பேச்சம்‌ கொடுத்து ஏமா 
ராதே. பிறகுவேறுஎவர்களைக்கண்டா 


லும்‌ உள்ளம்‌ நடுங்குகன்றஅ. தேள்‌ , 
“iE யாகம்‌ செய்வதும்‌ பணிர்து போவதும்‌ வெவ்வேறு விஷயம்‌, 


மணிகள்‌ 809 
கொட்டி அனுபலப்பட்டவர்களுக்குப்‌: 
பல்வியைப்‌ பார்த்தாலும்‌ அத 
தேள்‌ தானோ என்று அஞ்சி ஈடுங்கு: 
வது போல இதவுமாம்‌, 


16, விவாகமான புதிய தம்ப இ: 
களின்‌ பார்வையும்‌ நகைப்பும்‌ குதாக 
லழும்‌ ஒரு தெய்வீகம்‌ பொருந்திய. 
தேஜஸுடன்‌ வீளங்குசன்ற அ. அவர்‌ 
களே இல குழந்தைகளைப்‌ பெற்ற பி 
றகு இர்தப்புதிய தேஜஸு அங்கு ஒளி 
ர்வதில்லை, எல்லாம்‌ சரக்கு புதிதாய்‌: 
இருக்கும்போது தான்‌  மணம்‌- அதிக 
ருசி- அதிக வசீகரம்‌-அ.இக இன்பம்‌-- 
அதிக அந்தம்‌. 


17.  ஜட்காவண்டிகள்‌ ஓட்டுபவ 
னுக்குப்‌ பந்தயமாகப்‌ போட்டி விடுவ 
திலேயேசாட்டம்‌, வண்டிக்குள்‌ அசுப்‌ 
பட்டுக்சொண்டவர்களுக்கு ஆபத்தின்‌ 
றிவீடுபோய்ச்‌ சேரவேண்டுமே என்ற 
ஏக்கம்‌, கடவுள்‌ ருபை ஈல்லதரக 
இருக்கும்‌ வரையில்‌ பயமில்லை... 


18. சில டம்பாசாரிகன்‌—வம்‌ 
பர்சுள்‌_—வழியே செல்வோரை வெகு 
அக்கரையாக அழைப்பதும்‌, உங்களுக்‌ 
காகத்‌ தால்‌ காத்திருக்கிறோம்‌ -உங்‌ 
கள்‌ வீட்டிற்குத்தான்‌ புறப்பட இரும்‌ 
தோம்‌—என்று வெட்டிப்‌ பேச்சுகள்‌ 
பேசுவதுமாய்ப்‌ பிறர்‌அவசரமாகச்செ 
ல்லும்‌ வேலைகளைக்‌ கெடுக்கிறார்கள்‌, 

19, இலர்‌ ஈம்மிடம்‌ வெகு அன்ப 
கப்‌ பே? விட்டுப்‌ பிறகு ஈம்மைப்‌ பற்‌ 
றி பேசும்‌ கோஷ்டியில்‌ சேர்ந்து விடு 
றார்கள்‌. 

20. ஒரு விசேஷகாலத்தில்தான்‌ 
பிறர்‌ தமது வீட்டிற்குவந்திருக்கும்‌ 


தனக்‌ 


குள்ள கஷ்டங்களை நோரச்‌இத்‌ தியாக புத்தியை விட்டுவிட வொண்ணா. 


அவ்விதமே பயங்கொள்ளித்தனத்தால்‌ பணிந்து விடக்கூடாது. 


கம்பீர 


மான இர்தனையுடன்‌ தன்‌ மனசாகதியும்‌ ஒப்பிய பிறகே பணிதல்‌ என்ற எண்‌ 
ணம்‌ தன்‌ மனோபாவத்திவிறாம்‌ அம்‌ தானாக வரவேண்டும்‌. 
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போது தான்‌_—லெ தம்பதிகள்‌ தங்க 
க்குள்‌ அதிகமாகச்‌ சண்டைசெய்து 
கொண்டு வந்திருப்பவர்கள்‌ ஈகைககும்‌ 
படியாகத்‌ தங்களின்‌ வீட்டு ரகியெங்க 
ளை யெல்லாம்‌ வெளியாக்கி விடுகிறார்‌ 
கன்‌. இரந்த சண்டையின்‌ கோபம்‌ த 
ணிந்த பிறகே பிறர்‌ சிரிக்கத்‌ தாங்கள்‌ 
கடந்து கொண்டதின்‌ அவமானத்தை 
யுணர்‌றொர்கள்‌.. [கலகமோ மண்ணோ 
எதவோ கடந்தாலும்‌ வீட்டுக்கு வர்‌ 
தவர்கள்‌ தங்கள்காரியத்தில்‌ கண்ணாய்‌ 
நன்றாகப்பு த்து ஏப்பம்விட்டுவிட்‌ டுப்‌ 
போய்‌ விடுஇருர்கள்‌. யார்‌ எப்படிப்‌ 


அமிர்த குணபோ த்ணி 


அவர்களின்‌ காரியத்தில்‌ , மட்டுமே 
கவனம்‌. , பர்‌. ] 

21. கோயில்‌ பிரஸாதம்‌ நன்றா 
யில்லை யென்பவர்கள்‌, அதை ஒரு 
உணவாக எண்ணாமல்‌ பகவத்பிரஸா 
தமாகப்பாவிம் சால்‌ வெகு ருகெரமாக 
பரிமளிக்கும்‌, மனம்‌ தரன்‌ காரணம்‌, 

22. தன்‌ சொந்த ஊரை விட்டு 
வருவதற்கு மூன்‌ மனத்தில்‌ ஒரு வித 
உணர்ச்‌, வந்தபிறகு ஒருவிததினுசு, 
பிறகு போகும்போது ஒரு மாதிரி. 
ஒவ்வொரு விதத்திலும்‌ ஒவ்வொரு 


போனாலென்ன; வந்தவர்களுக்கு ௮ தணி உணர்ச்‌ எதிர்படுகன்றது, 


இதைப்பற்றி எல்லாம்‌ அக்கரையில்லை. வை. ம. கேரதைநரயகி அம்மாள்‌. 


EEE EAE EE 
|| பிறரிடம்‌ பணம்‌ கோடுத்து வைத்தல்‌. || 


அவர்கள்‌ பணக்காரர்களென்று நம்பித்‌ தங்கள்‌ || 
கையிலிருந்தால்‌ செலவாய்விடுமென்று அவர்களிடம்‌ 
|| கொடுத்து வைக்கிறார்கள்‌. அந்தப்‌ பணக்காரர்களோ தங்க || 
॥॥ ளின்‌ அவசரச்‌ செலவுகளுக்கு இந்தப்‌ பணத்தைச்‌ செல ॥॥॥! 
| விட்டு விடுஜறொர்கள்‌. பிறகு மறுபடியும்‌ அந்தப்‌ பணக்காரர்‌ || 
கள்‌ செலவுக்கன்றித்‌ திண்டாடும்போ அஇந்தஏழைகள்‌ தங்‌ 
| கள்‌ பணத்தை அவர்களிடம்‌ கொடுக்க வர; நல்ல சமயத்‌ 
அக்கு. வந்ததென்று சந்தோஷமாய்‌ வாங்கிக்‌ கொள்கிறார்‌ 
கள்‌. பிறகு மொத்தமாகப்‌ பணத்தைக்‌ கேட்கையில்‌ பணக்‌ 
| | காரர்கள்‌ பல நாளைக்கும்‌ அலையவைக்கிறோர்கள்‌. கொடுத்த || 
! பணம்‌ சல சமயங்களில்‌ மோசமாக விவெ முண்டு, பிறரிடம்‌ 
| கொடுத்து வைப்பதை விடத்‌ தங்கள்‌ பெட்டியில்‌ வைத்து || 
வைப்பதேமேல்‌, அல்லது தபாலாபீஸ்‌ சேவிங்க்‌ பாங்கியில்‌ 
போட்டு வைப்பது இன்னும்‌ அதிக பந்தோபஸ்‌ தாகும்‌. | 
்‌ பணக்காரர்களை நம்பிக்கொடுத்து ஏமாறிப்போன ஏழை 


கள்‌ எவ்வளவோ பேர்‌! எவரையும்‌ ஈம்பிவிடவேண்டாம்‌ 


குழ்தையைட்‌ பறி கொடுத்தவர்கட்கே அதன்‌ அக்கம்‌ தெரியும்‌. பச்‌ 
த்தில்‌ தம்‌ குழந்தையுடன்‌ கொஞ்சுவோர்‌ அத்துயரை அத்தனையாக அறியார்‌. 
அன்னோர்‌ தங்கள்‌ குழர்தையுடன்‌ கொஞ்சுவதை--குழர்தையை இழந்து 
அமாறினோர்‌ ஆவலோடும்‌ தம்மையே மறச்து கோக்குவர்‌, ஊரெங்கும்‌ குழம்‌ 
அதைகளிருப்பினும்‌ தாம்‌ ஈன்ற குழர்தைக்கு கிகராகுமா ! 


ஸமஸ்‌ ரத 
பாஷையில்‌ இருக்‌ 
ருமையான கதைகள்‌ மேற்‌ 
கேயுள்ள பற்பல தேசங்களில்‌ போய்‌ 
அந்தத்‌ தேசங்களின்‌ (சடை உடை 
பாவனைக்குத்‌ தக்கபடி மாறிப்‌ பரவி 
யிருப்பதாகத்‌ தெரிய வருகின்றது. 
எப்படி யெணில்‌, பூர்வத்தில்‌ பார 
கத்தை ஆண்ட ஒரு அரசன்‌ இரந்து 
தேசத்தில்‌ ரல அருமையான கதை 
கள்‌ இருப்பதாகக்‌ கேள்வியுற்று, ஒரு 
பண்டிதரை 51, இத்தேசத்துக்கு 
அனுப்பி அச்சதைகளைப்‌' பாரே 
பாஷையில்‌ மொழி பெயர்த்தான்‌. 
இந்தக்‌ கதைகளையே பாக்டாட்‌ பட்ட 
“ணத்திலிருத்த ஒரு பண்டிதர்‌ அரபி 
பாஷையில்‌ மொழி பெயர்த்தார்‌. 
பின்பு, வேறொருவர்‌ அவைகளை ஹிப்‌ 
புரு பரஷையாக்கினார்‌. சல நாளான 
பின்பு அந்தச்‌ சதைகளை இரீக்குப்‌ 
பாஷையிலும்‌, லாத்தின்‌ பாஷை 


யிலும்‌ பெயர்த்து எழமுஇனார்கள்‌. 
இ தாடி நிற்காமல்‌ இததாலி, 
யிரெஞ்சு; ஜெர்மன்‌, இங்லிஷ்‌ 


பாவைகளிலும்‌ ஈம்முடைய கதைகள்‌ 
மொழிபெயர்க்கப்‌ பட்டன, தற்‌ 
காலத்தில்‌ இங்கலாம்‌ தில்‌ வழங்குறெ 
(பல கதைகள்‌ ஆதியில்‌ ஈமத தேசத்‌ 
அற்‌ பிறந்தவைகள்‌. ஈாளாவர்த்தியில்‌ 
உருமாறிப்போயின, கூர்ந்து பார்க்‌ 

ல்‌ சம்பந்தம்‌ நன்றாய்த்‌ துலங்கும்‌. 


வடமொழியிலுள்ள ஒரு கதையை 
எடுத்து அத வெளித்‌ தேசங்களுக்குப்‌ 
போன விதத்தைப்‌ பார்ப்போம்‌, வட 
மொழியில்‌ . பஞ்சதந்திர மென்ற 
கதைப்‌ புஸ்தகம்‌ ஆதியில்‌ உற்பத்தி 
யானது. அதிலிருர்‌.து ஒரு கதையைக்‌ 
கீழே எடுத்துச்‌ சொல்லுவோம்‌. 


| 


ஒரு ஊரில்‌ சுபாவ ருபணன்‌ 
என்று ஒரு சாதாரணப்‌ : பிராமண 
ணிருந்தான்‌. அவன்‌ ஒரு சான்‌ கொஞ்‌ 
சம்‌ அரிசி பிச்சை யெடுத்துத்‌ தான்‌. 
புசித்து மிகுக்ததை ஒரு பானையிற்‌ 
போட்டு அப்பானையைச்‌ சுவரிவிருந்‌த 
மூளையில்‌ அச்ியிருக்தான்‌, பின்பு 
கிழே மணையின்மேல்‌ உட்கார்ம்து 
இராமுமுதும்‌ அரிப்‌ பானையைப்‌ 
பார்த்துப்‌ பின்வருறெபடி யோ௫த்‌ 
தான்‌. “அந்தப்‌ பரனை நிறைய அமி 
யிறாக்ன்றது ; பஞ்சகால மானால்‌ 
அதைப்‌ பத்து ரூபாய்க்கு விற்கலாம்‌. 
அர்தப்‌ பணத்தைக்கொண்டு இரண்டு 
ஆடுவாங்கி இடையனிடத்தில்‌ ' வீடு 
வேன்‌, அவைகள்‌ அறுமாதத்திற்‌ 
கொருதரம்‌ குட்டி போட்டால்‌ ஒரு: 
மந்தை அகும்‌, பின்பு ஆட்டை விற்‌ 
அப்‌ பசு வாங்கக்‌ கன்று போட்ட 
வுடனே அக்கன்றுகளை விற்பேன்‌. 


அதற்குப்‌ பின்பு பசுவை.விற்று 
எருமையும்‌, எருமையை விற்றுப்‌ 
பெட்டைக்‌ குதிரையும்‌ . வாங்கு 
வேன்‌, 


குதிரை குட்டி போட்ட 
வுடனே அவைகளை விற்றுப்‌ பண , 
மாக்குவேன்‌. பின்பு நாலு தாழ்வார 
முடைய வீட்டை வரங்குவேன்‌. வீடு 
வாங்ஜனெ பின்பு பிராமண னெவனா 
வது என்‌ வீட்டுக்கு வந்து அவன்‌ 


வீட்டுக்சாரனுக்கு வீட்டில்‌ சிறிசாவது ஸந்தோஷம்‌ இருக்கும்‌ படி. செய்ய 
வேண்டும்‌, : அவ்விதயின்றி அவனைப்‌ பிடுங்கித்‌ இன்னும்‌ பாவைமார்‌ சீச்ரெத்‌ 
தில்‌ அவனை மசானத்தித்கோ வெளிழருக்கோ அனுப்பிவிடச்கூடியவர்களே. 
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மகளை எனக்கு விவாகம்‌ செய்து 
கொடுத்துத்‌ இரண்ட இதேனமும்‌ தரு 
வான்‌. எனக்குப்‌ பிள்ளை பிறக்கும்‌, 
பிள்ளைக்குச்‌ சோமசர்மன்‌ என்று 
பெயரிடுவேன்‌. குழந்தைக்கு மடியில்‌ 
வைத்துத்‌ தாலாட்டும்‌ 'பருலம்‌ வந்த 
வுடன்‌ நான்‌ குதிரைச்‌ கொட்டாரத்‌ 
அக்குப்‌ பின்‌ பக்கத்தில்‌ ஒரு புஸ்த 
கத்தை வைத்துக்கொண்டு உட்கார்ர்‌ 
இருப்பேன்‌. படித்‌ துக்கொண்டிருக்கு 
ம்போஅ பிள்ளை என்னைப்பார்த்த தும்‌ 
. தாயின்‌ மடியிவிருத்து இறங்கி என்னி 
டம்‌ ஓடிவரும்‌. கு, குதிரையின்‌ காலரு 
இல்‌ வருவதைப்‌ பார்த்துக்‌ கோபித்து 
மனைவியை நோக்இக்‌ ** குழக்தையை 
எடு, குழந்தையை எடு? என்று 
சொல்லுவேன்‌, . கரன்‌ சொல்லுவது 
வீட்டு வேலையில்‌ கவனித்திருக்றெ 
மனைவிக்குக்‌ 6 கேளாது, உடனே நான்‌ 
எழும்‌து அவளை இப்படி உதைப்‌ 
பேன்‌ ?”_என்று இப்படியாக நினைத்‌ 
அக்கொண்டே பானையைக்‌ காலால்‌ 
உதைத்து உடைத்து விட்டான்‌, 
அரி யெல்லாம்‌. அவன்மேல்‌ விழத்‌ 
தேசமுமுதும்‌ தவிடு படிர்து வெளுத்‌ 
அத்‌ தோன்றிற்று, ஆதலால்‌ இணி 
வருவதைப்‌ பற்றி விபரீத யோசனை 
செய்பவன்‌ சோம சருமணின்‌ தகப்‌ 
பனைப்போல்‌ அவமான மடைவான்‌. 
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* ஹிதோபசேசம்‌ ?? என்னும்‌ 
கதைப்‌ புஸ்தகம்‌ “ பஞ்சதத்திர ??2 
துக்குப்‌ பின்னிட்டு உண்டானது, 
அதில்‌ மேற்சொல்லிய கதை £ழ்வரு 

்‌ மாறு காணப்படுின்றது. 


தேவி கோட்டை யென்னும்‌ 
ஊரில்‌ சேவசர்ம னென்று ஒரு பிரா 
மணனரிறுர்‌தான்‌. தைப்பொங்க லன்‌ 
றைக்கு அவனுக்குப்‌ பானை நிறைய 


அமிர்த குணபோதினி 


[பிரஜோற்பத்தனு. 


அரிச டைத்த து. அதை எடுக்துப்‌ 
போகையில்‌ வெயிலாற்‌ களைத்துப்‌, 
பரனைச்‌ சட்டிகள்‌ நிறைந்த ஒரு குயவ்‌ 
னுடைய கடைக்குப்போய்‌ ஒரு மூலை. - 
யிலே படுத்து உறங்கப்‌ போனான்‌, 
தன்‌ அரிசிப்‌ பானையைக்‌ காப்பதற்குக்‌ 
கையிலே ஒரு கொம்பைப்‌ பிடித்‌ அதுக்‌: 
கொண்டு யோசனை பண்ணத்‌ 
தொடங்கினான்‌. *: இப்போது இர்‌ 
தப்‌ பானை அரிசியை விற்றால்‌ அதில்‌ 
வருவதைக்சொண்டு பானை சட்டி 
வாங்குவேன்‌, பின்பு முதல்‌ அதிக 
மாக அதிகமாக வெற்றிலைப்‌ பாக்கும்‌: . 
வ்ஸ்திரமும்வியாபார..! செய்து மிகுந்த 
பணக்காரனாவேன்‌. பின்பு நான்கு (1): 
பெண்களை விவாகஞ்‌ செய்வேன்‌, 
அழகும்‌ யெனவனமு முடைய நான்‌ 
காவது தரரத்தின்மேல்‌ மிகவும்‌ பஆ. 
மாயிருப்பேன்‌. இதைக்‌ கண்டு மற்ற... 
மனைவிகள்‌ கோபிதஅச்‌ சச்சரவு செய்‌ 
வார்கள்‌. கானும்‌ கோபங்கொண்டு 
ஒரு கொம்பை எடுத்து அவர்களை ஈன்‌ 
ரக அடிப்பேன்‌, என்று நினைத்துச்‌: 
கொண்டு கையிலிருக்த கழியை விட்‌: 
டெறிர்தான்‌. அரிசிப்‌ பானையும்‌, 
கடையிலிருந்த பல பானை சட்டிகளும்‌ . 
கொறுங்குப்‌ போயின, குயவன்‌ சத்‌ - 
தம்‌ கேட்டுக்‌ கடைக்குப்‌ போய்ப்‌: 
பானை சட்டிகள்‌ உடைந்து இடப்‌ 
பதைச்சண்டு பிராமணனைத்‌ திட்டி 
வெளியில்‌ ஒட்டி விட்டான்‌. ஆதலால்‌ 
விபரீதயோசனை செய்பவன்‌ அச்தப்‌: 
பிராமணனைப்போல்‌ வருத்த மடை. 
வான்‌. 


1 
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இச்சுதை அபி பாஷையில்‌ தழ. 
வருமாறு சொல்லி யிருக்றெஅு, 


பக்கிரி ஒருவன்‌ ராடோறம்‌ 9 
வியாபாரி வீட்டிவிருர்து கொ ாஞ்சம்‌ 


சல்லோர்க்கு கன்மை விளைவிக்சவும்‌, தியோருக்குத்‌ இமை விளைவிகிச 
வும்‌ கடவுள்‌ ஒருவர்‌ இருச்சசக்லவா 1 அவரது செங்கோல்‌ சதல ககன்‌ 


டத 


்‌ ஆவணிமீ] 


-வெண்ணெயும்‌ தேனும்‌ வாங்டச்‌ சாப்‌ 
பிட்டு வந்தான்‌. போதுமானதைச்‌ 
சாப்பிட்டுவிட்டு, மிகுர்ததை ஒரு 
ஜாடியில்‌ வைத்து அறையின்‌ மூலை 
யில்‌ ஒரு: ஆணியில்‌ தொங்க விட்டிரும்‌ 
தான்‌. நாளாவர்த்தியில்‌ அந்த ஜாடி 
-நிறையுமென்று எண்ணி யிருந்தான்‌. 


ஒரு காள்‌ ஜாடிக்குக்‌ ழே ஒரு 
கொம்பைக்கையில்பிடி த்‌ துக்கொண்டு 
கட்டிலின்‌ மிது சாய்ந்து கொண்டு 
-தேனும்‌ வெண்ணெயும்‌ ரொக்கயொய்‌ 
இருப்பதைப்‌ பற்றித்‌ தனக்குள்‌ 
அலோசிக்கத்‌ தொடங்கினான்‌. “நான்‌ 
ஜாடியில்‌ இருப்பதை விற்றுப்‌ பத்து 
வெள்ளாடுகள்‌ வாங்குவேன்‌. . அவை 
களும்‌ அவைகளுடைய குட்டிகளும்‌ 
ஐந்து மாதத்துக்கு ஒருதரம்‌ குட்டி 
்‌ போடும்‌, கொஞ்ச காலத்திற்குள்‌ 
ஒரு மந்தையாகும்‌. இரண்டு வருஷத்‌ 
இல்‌ அவைகள்‌ நானூறுக்குக்‌ குறை 
- ,யாமலிருக்கும்‌; பின்பு காலு ஆட்டுக்கு 
ஒரு. காளை. அல்லது பசுவாக 
தூறு காளையும்‌ பசுவும்‌ வாங்குவேன்‌. 
பின்னிட்டு நிலம்‌ வாங்‌ வேலைக்‌ 
காரரை வைத்து உழுது பயிர்‌ செய்‌ 
வேன்‌. விளையும்‌ தானியத்தையும்‌ 
பாலையும்‌ விற்று ஐந்து வருஷத்தில்‌ 
இரண்ட பணம்‌ சேர்ப்பேன்‌, பின்பு 
ஒரு பெரிய வீடு கட்டி ஆண்பிள்ளை 
களையும்‌ பெண்பிள்ளைக ளையும்‌ 
வலைக்கு நியமிப்பேன்‌, இவை 
களெல்லாம்‌ முடிந்தவுடன்‌ விசேஷ 
,ரூபவஇயான ஒரு பெண்ணை விவாகம்‌ 
செய்வேன்‌. றிது காலத்தில்‌ அவன்‌ 
பிள்ளை பெறுவான்‌. அப்பிள்ளை என்‌ 
சொத்துக்குப்‌ பாத்தியஸ்தனாகும்‌, 
போதமானை வயது வந்தவுடனே என்‌ 
பிள்ளை படிப்பதற்குத்‌ தகுந்த உபாத்தி 
யாயர்களை நியமிப்பேன்‌. ஈன்றாய்ப்‌ 


வேளிநாடு சேன்ற நமது கதைகள்‌ 


த்‌ ௪ 
இத 


87% 


/ 

படித்து வர்தால்‌ நான்‌ எடுத்துக்‌ 
கொண்ட இரமத்‌ துக்குப்‌ பிரயோஜன 
மாகும்‌, இல்லாவிடில்‌ என்‌ கையி 
விருக்றற கோவினால்‌ என்‌ மனவருத்‌ 
தம்‌ தெரியும்படியாக அவனை அடிப்‌ 
பேன்‌ ?? என்று சொல்லிச்‌ கழியைப்‌ 
பிடித்த கையைத்‌ தூக்கவே கழிபட்டு 
ஜாடி உடைந்து, அதிலிறாந்த வெண்‌ 
ணெயும்‌ தேனும்‌ அவன்‌ தலையிலும்‌ 
மூகத்திலும்‌ நிறைத்து நினைந்தது, 


4. 
இச்சதை இரீக்‌ பாஷையிலும்‌ 


இருக்கின்றது, ௮௮ எவ்வாறெனில்‌;- 


ஒரு பிச்சைக்கான்‌ தன்‌ 
படுக்கை யருதல்‌ ஒரு ஜாடியில்‌ 
தேனும்‌ வெண்ணெயும்‌ வைத்திருக்‌ 
தான்‌, ஒருகாள்‌ இராத்திரி ழே 
சொல்லுற விதமாய்‌ யோசிக்கத்‌, 
தொடங்கினான்‌. **இர்தத்‌ தேனும்‌ 
வெண்ணெயும்‌ விற்றுக்‌ கொஞ்சம்‌ 
பணம்‌ சம்பாதிப்பேன்‌. ௮ந்தப்பணத்‌ 
தைக்கொண்டு பத்து வெள்ளாடு 
வாங்குவேன்‌. ஐந்து மாதத்தில்‌ இரு 
பது ஆடாகும்‌. ஐந்து. வருஷத்தில்‌ 
சானூராகும்‌. அவைகளை விற்று நூறு 
பசு வாங்குவேன்‌. அவைகளைக்‌ 
கொண்டு நிலம்‌ வாங்கிப்‌ பயிரிடுவேன்‌. 
கன்றும்‌ தானியமும்‌ விற்று ஐந்த 
வருஷத்தில்‌ பணம்‌ சேர்த்து நான்கு 
தாழ்வார முள்ள சொர்ண கசிதமான 
லீட்டைச்‌ கட்டி வேலைக்காரரை யெ 
மித்துக்‌ கல்யாணம்‌. செய்து கொள்‌ 
வேன்‌. பிள்ளை பிறக்கும்‌, அதற்கு 
அழகனென்று பெயரிடுவேன்‌, தகுர்த 
வயது வந்த பின்பு அவனைப்‌ படிச்ச 
வைப்பேன்‌. படிக்காமல்‌ சோம்பலா 
யிறாந்தால்‌ இந்தக்‌ கொம்பினால்‌ அடிப்‌ 


. பேன்‌?” இப்படிச்‌ சொல்லிக்கொண்டு 


an A த கபய ககைலை க ட டட ட பபப அ டடம 


வாடி போடி என்று தன்‌ குமார்த்தியைத்‌ தாயார்‌ அழைப்பது அகெனர 


“வம்‌. அது மட்டித்தனம்‌. வா 


அம்மா, போ அம்மா என்று மரியாதையாக வச 


னிப்பதே அந்தச்‌ குமார்த்தியும்‌ மரியாதையைக்‌ கற்றுக்கொள்ள வழியாகும்‌, 


874 


அருகிலிருர்ச தடியை ஏ டுத்‌ அ 

சவே ௮௮ ஜாடியின்‌ மிது பட்டு 
உடைந்து தேனும்‌ வெண்ணெயும்‌ 
சிந்தி. அவன்‌ தாடி ஈனைர்தது. 


2012) 


இதச்‌ கதை லத்தின்‌ பாஷையில்‌ 
மொழி பெயர்க்கப்‌ பட்டது. அதை 
இங்கிலீஷிலும்‌ எழுதி யிருக்கிறார்கள்‌. 
அதைக்‌ கீழே சொல்லுவோம்‌, 


முற்காலத்தில்‌ ஒரு ஸ்திரீ தன்‌ 
மகளிடத்தில்‌ ஓரு பானைப்‌ பாலைச்‌ 
கொடுத்துப்‌ பட்டணத்தில்‌ விற்று 
வரும்படிச்‌ சொன்னாள்‌, விற்று வரும்‌ 
போது வழியில்‌ ஒரு அகழின்‌ ௮௫௬௫ல்‌ 
களையாற உட்கார்ந்து அலோசிக்சுத்‌ 
தொடங்கினாள்‌. பால்விற்ற பணத்‌ 
தைக்கொண்டு ஒரு பெட்டைக்‌ 
கோழிவாங்க ௮ குஞ்சு பொரித்‌ 
அச்‌ குஞ்சுகள்‌ பெரிதான பின்பு 
அவற்றை விற்றுப்‌ பன்றி வாக்‌, 
பின்பு பன்றியை விற்று ஆடும்‌, 
ஆட்டை விற்று மாடும்‌ வாங்‌, இப்‌ 
படியாக இறுதியில்‌ திரண்ட பணம்‌ 
சம்பாதித்துப்‌ பெரிய மனுஷன்‌ ஒரு 
வனை விவாகம்‌ செய்து கொள்வேன்‌. 
விவாகச்‌ சடங்கு முடிப்பதற்கு நானும்‌ 
மாப்பிள்ளையும்‌ குதிரையேறிக்‌ கோயி 
க்குப்‌ போவோம்‌. குதிரையைச்‌ 
ஒக்ரெமொகப்‌ போகும்படிக்‌ காலால்‌ 
உதைப்பேன்‌-என்று காலைத்‌ தரையி 
லூணவே கால்‌ ஈமு அருவெிருந்த 
அகழியில்‌ தான்‌ பால்‌ ' குடத்தோடும்‌ 


விழுந்தாள்‌. ஃ 
இவ்வாறாக வடமொழியில்‌ உள்ள 


கதைகள்‌ வெளித்‌ சேசங்களுக்குப்‌ 
போய்‌ உருமாறி வழங்கி வருன்‌ நன. 


இதைப்‌ போன்ற சதைகள்‌ இன்னும்‌- 


அமிர்த குண்போதினி 


[பீரஜோற்பத்‌ னு. 


பல உண்டு, அவைகளில்‌ ஒன்றைச்‌ 
ழே சொல்லுகிறோம்‌, அஅ-எல்லாத்‌- 
தேசங்களிலும்‌ எல்லாப்‌ பாஷைகளி' 
லும்‌ சரணப்படும்‌, 


6 


ஒருவனை ஒரு சிங்கம்‌ தொடர்ச்‌ 
தது. அதைப்‌ பார்த்து அவன்‌ தப்பி! 
ஓடும்போது வழியிலிருந்த ஒரு பள்‌ 
ளத்தில்‌ வீழும்தான்‌. விமும்போது 
பள்ளத்தின்‌ பக்கத்தில்‌ மேளைச்திருந்த 
ஒரு சிறு மரத்தை இரண்டு கையினா 
௮ம்‌ தாவிப்‌ பிடித்துச்‌ கொண்டான்‌, 
மரத்தைக்‌ கெட்டியாகப்‌ பிடிச்துக்‌ 
கொண்டு அசன்மிது நிற்கையில்‌ நிற்‌: 
கத்தினிட மிருந்து தப்பித்துச்‌: 
கொண்டதாக நினைத்தான்‌. இப்படி 
யிருக்கும்போது தான்‌ பற்றியிருந்த 
மரத்தின்‌ வேரை இரண்டு பெருச்‌- ' 
சாளிகள்‌ பறிப்பதைப்‌ பார்த்தான்‌. 
அவைகளீல்‌ ஒன்று வெள்ளை, ம ற்‌ 
றொன்று கறுப்பு, பள்ளத்தின்‌ ழே. 
பார்த்தபோது அங்கே ஒரு பைசாச 
அவனை விழுங்க வாயைத்திறர்‌து. 
சொண்டு இருச்சச்சண்டான்‌. அவன்‌ 
கால்‌ வைத்திருச்ச இடத்தைப்‌: 
பார்ச்தபோது அங்கே ஐது பாம்பு 
சன்‌ தலையை நீட்டிச்‌ கொண்டிருக்‌ 
தன. மேலே பார்த்தான்‌; மரத்தின்‌ 
உச்சியிலிருந்து தேன்‌ சொட்டிக்‌ 
கொண்டிருர்ச.௮. உடனே சிங்கத்‌ 
தையும்‌, பைசாசையும்‌, பெருச்‌- 
சாளியையும்‌, பாம்பையும்‌ மறந்து 
விட்டுச்‌ சொட்டிக்‌ கொண்டிருக்றெ 
தேனைச்‌ சாப்பிடுவதற்கு யத்தினஞ்‌ 

© 


செய்தான்‌. ஃ 
இந்தக்‌ கதையில்‌ சொல்லிய: 


சிங்க மென்பது இயமன்‌ ; பள்ள. 
மென்பது இவ்வுலகம்‌; சிறுமரம்‌- 


மத விஷயமான விவாதங்களுக்குச்‌ கோர்ட்டாரின்‌ திர்மானத்தை எதிர்‌ 
ரோக்குவது புத்திக்‌ குறைவே. இருசக்ஷியினரும்‌ கோவிலை விட்டுச்‌ கோர்ட்டுச்‌: 
கச்சேரியின்‌ வாயிவிற்‌ டெக்ன்றனர்‌, இதுவே முக்திக்கு வழிபோலும்‌! 
/ 


உணா 


- தவணிமி”] “வேளிநாட€ சேன்ற நமது கதைகள்‌ 


என்பது நமக ஆயுட்காலம்‌ ; 
அதைத்தான்‌ இரவும்‌ பகலுமாகிய 
பெருச்சாளிகள்‌ பறிக்கின்றன. 
ஐந்து பாம்பும்‌ பஞ்சபூதம்‌; 
பைசாசு என்பது நரகம்‌. இவை 
தளையேல்லாம்‌ மறந்து மனிதர்கள்‌ 
அல்ப சுகத்தைத்‌ தேடுகிறார்கள்‌ 
என்பது இக்கதையின்‌ கருத்து. 
ஃ 
இதைப்போன்ற வெளித்தேசம்‌ 
போன வடமொழிக்கதைகள்‌ பல, 
அச்சுதைகளில்‌ யாவரும்‌ தெரிந்து 


க 
a அதவும்‌ ஒரு அதிர்ஷ்ட வேளையே ! இ] | 


ந அக்‌ 


கஷ்டப்படாமல்‌, 
பட்டு யாவும்‌ செய்து 
பட்டு விடுகிறது. 
விழா நாளாக நேர்ந்து 


்‌ விடுகிறது. 


EAL 


தான்‌ தங்கயிரும்‌ அ வருவதற்கென்று போன வீட்‌ 
டில்‌ தனக்கு முன்பாகவே இரண்டு விருந்தினர்‌ வந்துவிட்டு 
அவர்கள்‌ பொருட்டாக்த்‌ தடபுடலான போஜன வகைகள்‌ $ 
இத்தமாயிருக்க, அந்த . சமயம்‌ தானும்‌ அங்கு அழைய, 
தனக்கும்‌ ஒரு இலை போடப்பட்டு நல்ல ருசிகரமான சாப்‌ & 
பாடு இடைத்து விடுறது. 
மற்ற வி 


அவர்களுக்கு ஒரு பளுவாக 
கும்‌ பிரயாசையின்றி செளக 
இப்படியே, ஒரு ஊருக்குச்‌ சென்றிருக்‌ 
ஊரிலுள்ள ஆலயத்தில்‌ திரு 


்‌ 
கொள்ள, தானும்‌ ப்‌ க 


கையில்‌ அதே நாளில்‌ அந்த 


தான்‌. அல்லது தான்‌ வீட்டைப்‌ புற 
யின்‌ பலனாகவும்‌ இருக்கக்கூடும்‌, 


REE REESE 
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அனுசரிக்கத்தக்க புத்திமதிகள்‌ 
சொல்லியிருக்‌ இன்றமையால்‌, அவை 
வாலிபரும்‌, விருத்தரும்‌, தனிகரும்‌, 
தரித்திரராுமாய எல்லோர்‌ கருத்தி 
லும்‌ நிலைபெற்று வழங்க வருகின்றன. 
ல்‌ 
நம்‌ காட்டிலிருர்து வெளித்‌ 
தேசங்கட்குச்‌ சென்ற கதைகள்‌ கற்‌ 
பிக்கும்‌ உத்தமமான போ.தனைகளுக்‌ , 
கும்‌, இப்போது வெளிவந்துள்ள ஆங்‌ 
இல மொழி பெயர்ப்புக்‌ கதைகளால்‌ 
உணரும்‌ போதனைக்கும்‌ உள்ளபேதம்‌ 
பேசவும்‌ கூடுமோ ? 


விட்டினரும்‌ தனக்கென்று [4] 


ருக்‌ ருக்கென்றே கஷ்டப்‌ 
வைத்திருப்பதால்‌, தான்‌ வந்தது 
வும்‌ தோற்றுறெதில்லை. தனக்‌ 
ரியமான போஜன வசதி ஏற்‌ 


பகவானைச்‌ சேவித்துப்‌ பரவசப்படப்‌ பாக்கியம்‌ டைத்து 
அது அந்தந்த நேரத்தின்‌ அதிர்ஷ்ட வேளை 


ப்பட்ட நல்லவேளை 


அங்குறவணின்‌ தொடையில்‌ கயிறு திரிப்பது எப்போதும்‌ நடக்கச்‌ 


தாங்குறெவன்‌ விழித்துக்‌ கொண்டவுடன்‌ கயிறு 


888. வைதீகர்கள்‌ வசிக்கும்‌ அக்‌ 
கிராஹாரத்தில்‌ சென்று நோக்கினும்‌ 
அங்கும்‌ ஆங்லெமே. அனால்‌, வைதிகர்‌ 
என வாதிப்பதற்கு அவர்கள்‌ உச்சியில்‌ 

று குடுமியைமட்டும்‌ இன்னும்‌ விடச்‌ 
காணோம்‌, 


- 889. சாம்‌ கடவுளைத்‌ தொழ எத்‌ 
- தனையோ முறை கோவிலுக்குச்‌ சென்‌ 
இருக்கிறோம்‌. ஆனால்‌, என்றைக்கா 
வது பிறரின்‌ ஈலம்‌ கருதிக்‌ கடவுளைத்‌” 
'தொழுதோமா!? இல்லை. ஈம்‌ பெண்டு 


பிள்ளைகளும்‌ நமது வியாபாரமும்‌” 
இங்கவேண்டுமென்றே கடவுளைத்‌ 
தொழும்‌, 


890. ஒரு காரியத்தைச்‌ செய்வத 
லேற்படும்‌ ஈன்மை திமைகளைக்‌ - 
"கொண்டு புது, அதபவம்‌ பெற்று வீடு 
கிறோம்‌. அ.அபவமானது உலகவாழ்‌ 
. வில்‌ நம்மை மூன்‌ ஜாக்‌ிரதையுள்ள 
வனாகச்‌ செய்துவிடு. 

891. எத்தனையோ இராமங்கள்‌ 
அழிச்கப்பட்டுப்‌ பெரிய பட்டணம்‌ 
சன்‌ உதயமாூ விடன்நன; ௮௮ 
போல்‌ பல சாமான்ய ஜனங்களைத்‌ 
அக்க சாகரத்தில்‌ ஆழ்த்தி ஒரு இலர்‌ 
பணக்காரர்களா8 விடுனெ்‌ றனர்‌. 

892. ரயில்வே சம்பெனியில்‌ எத்‌ 
தனையோ ஆபீஸரும்‌ சிப்பர்‌திசனாம்‌ 
வைத்திருந்தும்‌ ரயில்‌ வண்டிகள்‌ தாம 
இத்து வருவது சகஜமாயுள்ளது, 
ஆனால்‌, குரியனோ குறித்தரேரத்தை 


. (274-ம்‌ பக்கத்‌ தெடர்சச,) 


தவறவிடக்காணோம்‌, இதுவே சேவ 
சக்திக்கும்‌ மணிதசக்‌ திக்குமுள்ள வித்‌ 
தியாசமாகும்‌. ள்‌ 


893. மழைபெய்யலாமென எண்‌ 
ணீிஎப்படி விதை விதைக்கக்‌ கூடா 


-தோ, அதே போல்‌ ஒருவரை ஈம்பி 


கல்யாணச்சையோ வியாபாரத்தை: 
யோ ஆரம்பிக்க எண்ணி விடாசே. 
எதுவும்‌ தன்‌ கால்‌ பலத்தில்‌ நிற்பது. 
போல்‌ ஆகா. 


894. சரியாக இணைக்கப்படாத 
இருப்புப்பாதையிலிருர்‌ த எப்படி 
புகைரசங்கள்‌ தவறிவிடுகின்‌ றனவோ 
அசேபோல்‌ அஅபவயில்லா த மணிதர்‌ 
கன்‌ உலகப்‌ பாதையிவிறார்‌ தம்‌ தவறி . 
விடுகின்றனர்‌. 


895. கவன்ஹீலராகும்‌ வரை 
அர்த மனிதர்‌ எத்தனையோ காருண்ய 
சீலராய்‌ விளங்கினார்‌, பிறகோ தம்‌ 
மைத்‌ தெய்விப்‌ பிறவியென நீனைத்‌ 
அவிட்டார்‌, கவுன்ஹிலர்‌ பதவி 
ஒழிர்‌ தபோன அம்‌ மூலையில்‌ குர்தி 


- 


896. காம்‌ செய்த குற்றங்களை 
ஈம்‌ மனச்சாகதி குற்றமென உணர்ந்‌ 
அம்‌ காம்‌ வெளிப்படையாக அதை 
ஒப்புக்‌ கொள்ளத்‌ தயங்குகிறோம்‌. 
ஆனால்‌, மகாத்மா சான்‌ சவறுவழி 
சென்றதைப்‌ பொ அஜனங்களுக்கு 
வீனம்பரப்படுத்‌துவதில்‌ சந்தோஷப்‌ 


யார்‌ கெட்டாலும்‌ ஈமக்கென்ன 1_ அவர்களின்‌ வீட்டுச்‌ கலகத்தில்‌ நாம்‌ 
ஏன்‌ தலையிட? இருபக்கத்தாரும்‌ சொல்வதைக்‌ கேட்டு, இரண்டு பக்கமும்‌ 


இனிக்சப்பேரிவிட்டு, 
போய்விடுவோமென்பதே 


எவருடைய விரோதமுமில்லாமல்‌ பார்த்துக்கொண்டு 
தலையாட்டி, ஈரிகளின்‌ தந்திர சமர்த்து. இத்தகை 


யோரது'ரேசமும்‌ வேண்டாம்‌, விரோதமும்‌ வேண்டாம்‌, 


சிறுமணித்திரள்‌ 


படுகிறார்‌. தன்னை மறந்தவர்‌ எவரோ 
அவர்தான்‌ மகாத்மா. 


897. ஜம்பது வயதுப்‌. பெண்ணை 
எந்த முட்டாள்‌ வாலிபரும்‌ மீணக்கத்‌ 
தயா.ரிவில்லை. ஆனால்‌, ஈமது பெற்‌ 
ரோர்கள்‌ ஐம்பது வயது வரவிபச்‌ 
இழவருச்குப்‌ பெண்களை விற்று வீடு 
இன்றனர்‌. 

898. லாபமடைர்த வருடத்திலோ, 
வியாபாரம்‌ சன அ சாமர்த்தியமெனப்‌ 


புகழ்கிறொன்‌. ஈஷ்டம்‌ வந்தால்‌ அது 
கடவுள்‌ செயல்‌ என்கின்றான்‌. 


899. அறிவு இருக்கும்வரை அபிப்‌ 
பிராயபேதமும்‌ இருக்தேதிரும்‌, அதே 
போல்‌ பணச்காரண்‌ ஏழை. என்ற 
அல்கல்‌ வரை.ஜாதி சம 


877 


யம்‌ ஒழியினும்‌ உயர்வு தாழ்வுயிருர்தே 
திரும்‌, மந்திரி பதவியடைச் சவருக்கு 
நாம்‌ செய்யும்‌ வரவேற்பில்‌ ஆயிரத்தில்‌ 
ஒரு பங்கு கூட சாமான்ய மனித 
ருக்குச்‌ செய்வதில்லையே ! 

900. முன்‌ சாக்ரெதையுள்ள வியா 
பாரி ஈஷ்டமடைய, சாக்கிரதையற்ற 
வியாபாரியோ” லாபமடைந்தும்‌ வீடு 
நொன்‌, இது என்ன விந்தையோ | 

901. அன்று இருந்த நிலையை 
நினைந்து வரும்துவதைக்‌ காட்டிலும்‌ 
இன்றுள்ள நிலையில்‌ ஈம்மை எப்படி 
இருத்‌  இக்கொளன்வ்தென்பதைக்‌ கண்டு 
பிடிக்க முயல்வதே சந்துஷ்டி தருவ 
தாகும்‌. 

M. P. தசாமி நாடார்‌. 


ய்‌ 


கணவன தக தாலா. er TT டர 
கேளாரவம்‌ என்பது எது 2 


_—————— 


ர்‌ தர்ம நியாயமான சிக்கனமே கெளரவம்‌. எவ்வகை 
யிலும்‌ கடன்‌ படாமை கெளரவம்‌, மோட்டார்‌ முதலிய 
செலவுகளின்‌ றி சாதாரண வாழ்வில்‌ வாழ்க்கையை நடத்து 
வன கெளரவம்‌, ஏழைகட்கு இல்லை யென்னாமை கெளரவம்‌, 
1 வருந்தி விரும்பி யழைப்பினன்‌ றி எவர்‌ வீட்டிலும்‌ புசப்‌ 
பெடுத்துக்‌ கொள்ளாமை கெளரவம்‌. மற்றவர்‌ தன்‌ வீட்‌ 
டிற்கு வரப்போக இருப்பது கெளரவம்‌. சொன்ன சொல்‌ 
தவறுமையும்‌, நாணயமும்‌, தானே வலியச்சென்று பிறர்‌ 
கணக்கைத்‌ திர்ப்பதும்‌, கபடமற்று வெள்ளை மனமாய்‌: 
[ உண்மையோடு வாழலும்‌ கெளரவம்‌. தேகத்தின்மீது 
சொற்ப நகைகளும்‌, பாங்கியில்‌ அதிக பணமும்‌ கொண்டி 
96-ரூபாய்‌ வரவில்‌ 20-ரூபாய்‌ செல 
விட்டு 6- -ரூபாய்‌ மிச்சப்படுத்துவது கெளரவம்‌, இதுவே 
கால முழுதும்‌ கெளரவப்படவும்‌ வழி, தேடி விடும்‌. 

கவனய வேடு வண்ணை தகடு வேய வேடவ00--௫௮8 கேட வடுதி ய்‌ 
பணம்‌ ஒரு சமயம்‌ சம்பாதித்து விடலாம்‌. தன்‌ ஆபத்து அவசரங்கட்கு 
“வந்து தன்‌ பக்கத்திலிருந்து வேலை செய்யக்கூடிய மனிதர்களைத்‌ திடீர்‌ என்று 
பெற்று விடுவது சாத்தியமல்ல... அச்த மனிதர்களைப்‌ பழயவகையி விருச்சே 
தான்‌ பொறுக்கி எடுக்கும்படி. யிருக்கும்‌, ஆகவே, அம்தப்‌ பழயவர்கள்‌ தன்‌ வீட்‌ 

2... “இல்‌ அதிக மாள்‌ தங்‌ நின்றாலும்‌ பொறுத்துக்கொள்ள வேண்டியதே, 


/ 


| ருத்தல்‌ கெளரவம்‌. 


ச உட 0 வன்‌ 


நிவிதோதக்‌ கடிதங்கள்‌. ந 
IENNANANE AENEAN 
7. கணவனும்‌ மனைவியும்‌. 


1 


அன்புள்ள கோகிலத்துக்த, 


நான்‌ பார்த்துவரும்‌ இந்த. டிக்கட்‌ பரிசோதகர்‌ வேலை வெகு கஷ்ட. 
மாயிருக்கறது.. நான்‌ இதை, விட்டுவிட நினை த்‌.இருக்கிரேன்‌. லேலையிவி 
ருந்து நீங்கி விட்டால்‌ மாதா மாதம்‌ அதன்‌ மூலம்‌ வருறெ பணமும்‌ நீங்க! 
விடுமேடென்று வருர்துறேன்‌. வியா ழக்ழெமை கொக்குபுசத்தில்‌ இருப்‌ 
பேன்‌. பதில்‌ அங்கு எழுதவும்‌, பூனச்சிகிட்டு, 


ம 2 
பீரியழள்ள எஜமானரநுக்த, 


்‌ அடியாள்‌ ஈமஸ்காரம்‌, தாங்கள்‌ வேலையை விட்டு வில விடுவது 
நல்லதே. என்‌ ஒருத்தியாலேயே வீட்டு வேலைகளெல்லாம்‌ செய்து கொள்ள: 
முடியவில்லை, நீங்களும்‌ என்‌ பக்கத்திலேயே இருந்தால்‌, பாத்திரங்கள்‌ அலக்க, 
அடுப்பு மூட்ட சேலைகள்‌ அவைத்‌ அத்‌ தர-எனக்கு மிச்ச உதவி செய்வீர்‌: 
கன்‌. ஆனதால்‌ எவ்வளவு சீக்கரம்‌ வேலையை விடுகறீர்களோ அவ்வளவும்‌ 
எனக்கு நல்லதே. கோகிலம்‌,. 


ச்‌ re} 
கோகீலத்துக்த, 


ரீ மூக்சப்பணிடம்‌ கொடுத்தனுப்பிய கடிதம்‌ டைத்தது, அதை 

ஒட்டி. யனுப்பாததால்‌ இங்கு பலரும்‌ பார்த்து விட்டு வேலையை விட்டு விடப்‌” 
போூறீர்களோ என்று என்னைச்‌ கேட்டனர்‌, அது எனக்குத்‌ தலையிறக்க 
மாய்‌ விட்டது, இனிமேல்‌ எவரிடமும்‌ கொடுத்தனுப்பாதே. தபாவிலேயே 
அனுப்பு. நமது வீட்டுச்‌ சங்கதிகளை மற்றவர்கள்‌ அறியும்படி நாம்‌ சேய்து: 
கொள்ளக்‌ கூடாது. ம ற்றவர்கன்‌', தங்கள்‌ வீட்டுச்‌ சங்கதிகளைச்‌ சொல்ல 

- வந்தாலும்‌, அவர்களைப்போல்‌ மூடத்தனமாய்‌ ஈமத குடும்ப ரசசியங்களை நரம்‌ 
்‌ வெளியிடச்‌ கூடாது. அதில்‌ ஏற்படும்‌ கேவலம்‌ ஈமக்கே தான்‌. ஞாயிற்றுக்‌: 
இழமை ஈரிப்பாளையத்தில்‌ இருப்பேன்‌, பூனச்சிகிட்டு, 


4 ்‌ 
என்‌ மீரியழள்ள தலைவருக்த, ty 


தாங்கள்‌ எழுதியது சரி. ஈமது சொந்த வேலையை நடத்திக்‌ கொள்ள 
ட வும்‌, முடித்துக்‌ கொள்ளவுமே நாம்‌ பிறாது வீடுகளில்‌ தங்குிறோம்‌. அவ்வ" 


ற்சி 
ஸ்‌. 


- டைத 


விரோதக்‌ கடிதங்கள்‌ ' 8709: 


எவே தவிர; அவர்கள்‌ மி அ அன்போ, ஆவலோ சமக்குச்‌ சற்றும்‌ டையாது 
எல்லாம்‌ ஈம! காரியத்திற்காகவே நாம்‌ இத்திப்பான பேச்சுகளை அவர்களிடம்‌ 
பேசுகிறோம்‌. அவர்‌. கள அதை உண்மை யென்று ஈம்பிவிட்டுத்‌ தங்களுக்கு 
யிகவும்‌ வேண்டியவர்களாக ஈம்மை நினைத்துத்‌ தங்கள்‌ வீட்டுச்‌ கலக” சச்சரவு: 
கனை ஈம்மிடம்‌ பாடம்‌ சொல்லுநறோர்கள்‌. சாம்‌ மெதுவாக இரண்டு பக்கத்‌: 
இலும்‌ தலையாட்டி விட்டுப்‌ போய்விடுறோம்‌. இதை அந்த மூடர்கள்‌ அறிவ 
தில்லை. சான்‌ இணி தபாவிலேயே கடிதம்‌ போடுகிறேன்‌. கோகிலம்‌. 


5 
கோகிலத்துக்த, 


தீ ஏன்‌ கார்டில்‌ எழுதினாய்‌. நான்‌ வெளியில்போய்‌ வருவசற்குள்‌- 
வீட்டில்‌ அதை எல்லோரும்‌ வாத்து விட்டு  ஈம்மை சுயகலப்புவியென்று- 
பழித்தார்கன்‌, எனக்கு மிச்ச நாணமாகிவீட்டது. இணி கவரிலேயே எழுது... 
புதன்‌ மை வரையில்‌ இங்கேயே இருப்பேன்‌. பூனச்சிகிட்டு,. 


6 
அன்புள்ள எஜமானநக்த, 


கீவரிலேயே இனி எழுதுகிறேன்‌. தங்களின்‌ வேலை விஷயத்தைப்‌: 
பற்றி ஒன்றும்‌ எழுத வில்லையே ? நாம்‌ முன்பு ஒரு மாதம்‌ வரை தங்கிப்‌ 
புசித்து விட்டு வர்த வீட்டார்‌ இங்கு மமது இல்லத்திற்கு வந்தார்கள்‌, சான்‌ 
வெளியுபசாரமாகவே அவர்‌ ஊரில்‌ இல்லையென்று சொல்லிக்‌ கை கடிக்காமல்‌" 
அனுப்பிவிட்டேன்‌, எல்லாம்‌ தங்களிடம்‌ கற்றதுதான்‌, கோகிலம்‌... 


7 
கோகிீலத்துக்த, 


உன்‌ கவர்‌ டைத்தது. கான்‌ வேலையை விடுவதற்குள்‌ வேலையே: 
என்னை விட்டுப்‌ போய்விட்டது. ரயில்வே சம்பேனியார்‌ *(சச்சன?* த்தை 
உச்தே௫த்து 216-டிக்கட்‌ பரிசோதகர்களில்‌ 128-பேரை நீக்கி விட்டார்கள்‌, 
நீக்கப்பட்டவர்களில்‌ நானும்‌ ஒருவன்‌, வேலையிவிறாக்க போது அத யிகவும்‌ 
கஷ்டமாக இருந்தது. இப்போது வேலையிவிருர்து தள்ளப்பட்ட பிறகோ 
௮௮ எனக்கு. அருமையாகப்‌ படுறது. இணி எப்படிப்‌ பிழைப்பதோ[ 
அச்சத்துடன்‌ நாளை புறப்பட்டு வருகிறேன்‌. பூனுச்சிகிட்டு. 


பத கதைத்து rn YIN பட, 

பழய மறைந்த சங்கதிகளைக்‌ ெறிவிட்டு ௮இவிருர்‌.அ ஒரு சண்டையைச்‌ 
சிலர்‌ ஆரம்பிப்பர்‌, காலம்‌ எனும்‌ பெரிய குழியைத்தோண்டி அதில்‌ புதைத்து 
விட்ட சங்கதிகளை மறுபடி தோண்டி எடுத்து வைத்துக்கொண்டு இழவு 
கொண்டாட வேண்டிய அவயெ மென்ன 1 இந்தச்‌ சண்டையின்‌ மூலமாக 
எதேனும்‌ தன்னுடைய காரியமொன்றை அதனோடு சேர்ச்தாற்போலப்‌ பிரஸ்‌- 
தாபித்து அதை மிறைவேற்றிக்கொள்றெ உத்தேசமா யிருக்கலாம்‌. 


380 அமிர்த குணபோதினி (மரஜோற்பத்தினு 
11 தடபுடல்‌ விருந்து, 
8 
அன்புள்ள அப்பா, 
,நாக்கள்‌ மதுரையில்‌ அழகர்‌ உத்ஸவம்‌ சேவிச்சப்‌ புறப்படுறோம்‌. 
தங்கள்‌ நண்பர்‌ இளிச்சவாயறாக்கு நாங்கள்‌ அவர்‌ வீட்டில்‌ வர்‌.து தங்குவதற்‌ 
காக ஒரு கடிதம்‌ எழுத வேண்டுகிறேன்‌. கநப்பையா, 
9 
-அன்புள்ள கரப்பையஙவுக்த, 
நீங்கள்‌ வ்ருவதை இளிச்சவாயருக்கு எழுதினால்‌, அவர்‌ ௮௪ சமயம்‌ 
“செலவுக்கு அஞ்‌ வீட்டைப்‌ பூட்டிச்‌ கொண்டு எங்கேனும்‌ போய்‌ விடலாம்‌. 
ஆதலின்‌, சான்‌ திருரெல்வேவியில்‌ கல்யாணம்‌ முடிந்ததும்‌ 6-ம்‌ சேதி மது : 
-ரைக்கு வரது சேருகறேன்‌. நீங்கள்‌ 7-ம்‌ தேதி மதுரைக்கு வரவும்‌, ஒருவர்‌ 


௨பின்னொருவராக வந்தால்‌ தான்‌ இளிச்சவாயருக்கு ஒன்றும்‌ வாய்‌ பேச வகை 
யில்லாமல்‌ செலவுகளைச்‌ சமாளிக்க முடியும்‌, ழள்ளங்கிமோத்தை, 


10 
அன்புள்ள அண்ணுவுக்த, 
| தால்கள்‌ மதுரையில்‌ அழகர்‌-உற்சலம்‌ பார்க்ச ஆசைப்படுகிறோம்‌. நீங்‌ 
கன்‌ இருநெல்வேலியிவிருக்து' இரும்பும்போ.து இரண்டு நாள்‌ மதுரையில்‌ தன்‌ 


“கினால்‌ சாங்களும்‌ தங்கள்‌ ஜாகையில்‌ இறங்கிப்‌ பெருமாளையும்‌ ஸ்ரீ மீனாக்ஷியை 
“யும்‌ சேவித்துவிட்டுத்‌ இரும்புறோம்‌. உடனே பதில்‌ எழுதவும்‌. 


தங்கை ழக்காயி 
11 
பிரியழள்ள மக்காயிக்த, 
நி 8-ம்‌ தேதி மதுரை மாசி வீதி இளிச்சவாயரின்‌ வீட்டிற்கு வரவும்‌: 


18-ம்‌ தேதி எல்லோரும்‌ ஒன்றாக மதுரையிலிருந்து புறப்படலாம்‌. வீட்டி 
அள்ள எல்லோரையும்‌ அழைத்துக்‌ கொண்டு வரவும்‌. முள்ளங்கிமோத்தை, 


ஃ்‌ 


மூன்‌ கடி.சங்களின்படி. முள்ளப்‌மொத்தையார்‌ 6-ம்‌ தேதி காலை 
இளிச்சவாயரின்‌ வீட்டிற்கு வச்து சேர்ர்தார்‌, தன்‌ ஈண்பரை இளிச்சவாயர்‌. 
மிச உபசரித்தார்‌” மறுகாட்‌ காலையில்‌ முள்னங்யொரின்‌ பிள்ளை கருப்பையா 
தன்‌ சம்சாரம்‌ குழக்தைகளுடன்‌ வர்திறங்னொன்‌. இளிச்சவாயர்‌ சர்தோஷதீ 
டன்‌ அவர்களையும்‌ வரவேற்றார்‌. பலத்த விருதுகள்‌ ஈடர்தன. அதற்கு மறு 


சச: 
%- 


இவ்ளிம்‌”] விநோதக்‌ கடிதங்கள்‌ SBE 


நாள்‌ மத்தியானம்‌ மூக்காயி அம்மாள்‌ தன்‌ கணவன்‌ மாமி ந்தைக 
ஏழுபேராக வந்திறங்கினாள்‌, முன்ளங்‌்கமொத்தையார்‌ பத்க்‌. Q சி்‌ 

போல்‌, “ஸ்வாமி உத்ஸவம்‌ சேவிக்க வந்தீர்களா 1?” என்று விசாரித்தார்‌. இளிச்‌: 
சவாயர்‌ பாடு பெரிய சவ்கடமாய்விட்ட த, பாவம்‌ ! அவர்‌ கையில்‌ பணமும்‌: 
,இல்லை, வாய்‌ திறர்தாலோ விரோதம்‌ வந்து விடும்‌, பல்லைக்‌ கடித்துக்‌ கொண்டு- 
கடைகளீலெல்லாம்‌ கடன்‌ வாங விரும்‌துகளை விமரிசையாக மடத்தினார்‌.. 
வந்தவர்களும்‌ ஒரு வாரம்‌ போல்‌ தங்கியிருச்விட்டுப்‌ புறப்படுகையில்‌ 
இளிச்சவாயரின்‌ குழர்சைகட்கு அதிக அன்புடன்‌ காலணா (1) வீதம்‌ கொடுத்து- 
விட்டுப்‌ பிரயாணமாயினர்‌, இளிச்சவாயர்‌ பட்ட பாட்டில்‌ அவர்கள்‌ புறப்பட்‌ 
டுப்போன அன்றிரவே கனத்த குளீர்ஜ்வரம்‌ வந்து விட்டது! 


11] ஜகன்‌ மோஹன ஆனந்த நாடக சபா 


12 
ஸ்திரீபார்ட்‌ ராம்‌ தேவுக்து, 
தஞ்சாஷரில்‌ நான்கு ஆட்டங்களுச்கு ஏற்பாடாயிருச்றெது, இந்த: 
நான்கு ஆட்டங்களுக்கும்‌ கம்பெனியின்‌ புதுப்பெயர்‌ ஜெகன்மோஹன ஆநந்த 
சபா ஆகும்‌. தாங்களும்‌, ஆர்மோனியம்‌ ௮ரணை ஐயரும்‌ உடனே புறப்பட்டு: 
_ வரவும்‌, தஞ்சையில்‌ நீலாம்பாள்‌ வீட்டு மெத்சையில்‌ இடம்‌ ஏற்படுத்திச்‌ 
கொண்டிருக்கிறோம்‌, ட்‌ இராஜபார்ட்‌ பிமாபிள்ளை. 


18 
விதூஷ்க ஜேயராம்‌ பீள்ளைக்த, 
தஞ்சையில்‌ நான்கு ஆட்டங்களுக்கு ஏற்பாடு, சில்லரைப்பார்ட்‌ சன்ன 
ஐயரையும்‌, ஸ்திரீபார்ட்‌ ஜெகதாம்பாளையும்‌, பாலாம்பாளையும்‌, காமாகதியையும்‌ - 
அழைத்‌ துக்கொண்டு நீலாம்பாள்‌ வீட்டிற்கு உடனே வந்து சோவும்‌. 


ராஜபார்ட்‌ பீமாபிள்ளே. 
ச 14 
அன்புள்ள பீமாபிள்ளை ௮வர்கட்த, 


எனக்கு ஹோட்டல்‌ பாக்யும்‌, மற்ற சில்லரைக்‌ கடன்களுமாச 
ரூபாய்‌ 70-வரை பாக்‌, இது கண்டதும்‌ ரூபாய்‌ 40-அனுப்பினால்‌ : இரவு 


மெயிலில்‌ புறப்பட்டு வருகிறேன்‌. வதிரிபாரீட்‌ ராம்தேவ்‌. 
15 
ஸ்தீரிபார்ட்‌ ராம்தேவுக்த, 
5 தடன்‌ ரூபாய்‌ 40-மணியாடர்‌ செய்திருக்றது. உடனே கட்டா 
யம்‌ es ட . ராஜபார்ட்‌ பீமாபிள்ளை, 


ப 882 ்‌ . அமிர்த குணபோதினி 


16 
ஸ்ரீமான்‌ பீமா பிள்ளை அவர்கட்த, 


சில்லரைப்‌ பார்ட்‌ ன்ன ஐயரை ஐம்பது ரூபாய்‌ கடனுக்காக நேற்று 
-வாரண்டில்‌ பிடித்துவிட்டார்கள்‌. ஆனதால்‌ உடனே தந்தி மணியாடரில்‌ 
ரூபாய்‌ ஐம்பது அனுப்பினால்‌ வாரண்டிலிறாம்‌ அ விடுவித்து அழைத்து வரு 
றேன்‌. காமாகதியின்‌ இருப்பிடம்‌ தெரியவில்லை. 


விதூஷக்‌ ஜெயராம்‌ பிள்ளை, 
17 
உடனே பீமா பிள்ளை தநீதிமணியாடரில்‌ 50-நபாய்‌ அனுப்பினர்‌. ்‌ 


ஃ 

இவ்விதமாக எட்டுப்‌ பக்கங்களிலிரும்‌தம்‌ புறப்பட்டுச்‌ தஞ்சாவூரில்‌ 
-ஒன்று கூடி, (1) பலே ஷோக்‌ சதாம்‌, (2) வள்ளி திருமணம்‌, (3) அரிச்சர்‌இிர 
மாயான காண்டம்‌, (4) சாரங்கதரா-—௩ாடகங்களை நடத்தி உலகுக்கு உப - 
தேசம்‌ புரிந்து விட்ட, வகுலான பணத்தை விதாசாரப்படிப்‌ பங்கிட்டுக்‌ 
கொண்டு, அந்த ஊரில்‌ சிலரிடம்‌ கடனும்‌ வாங்கி, அதைத்‌ திருப்பிக்‌ கொடா 
மலே இரவு பன்னிரண்டு மணி வண்டியில்‌ எல்லோரும்‌ அவரவர்களின்‌ ஊரு 
க்குப்‌ புறப்பட்டு விடுறொர்கள்‌, இக்த ஊர்‌ ஆட்டச்‌ டன்‌ ஜெகன்‌ மோஹன 
ஆநந்த நாடக சபா கம்பெனி முடிவு பெற்று வீடுறது. இணி அடுத்த மாதம்‌ 
மற்றோர்‌ ஊரில்‌ ஆட்டம்‌ தொடங்குகையில்‌ வேறுவிதமான புதுப்‌ பெயருடன்‌ 
கம்பெனி புதுவிதமாய்‌ ஆரம்பமாக நான்காம்‌ நாள்‌ பூர்த்‌இ பெறுமாம்‌. 


அவ EEE 
ஒருவரது படத்தில்‌ பிரீதி தவறுதல்‌. 


[2 


்‌ 

மு 

ஒரு பொட்டரொப்‌ படத்தை எவ்வளவோ அன்பும்‌ 
அருமையுமாக நினைத்துப்‌ பெற்றது ஒரு காலம்‌. இப்‌ 
பொழுதோ அந்தப்‌ படத்திலுள்ளவர்‌ நம்மீது அன்பு மாறி 
வெறுத்தம்‌ இகழ்ர்‌.தும்‌ ஒதுங்கும்‌ சென்றுவிட, நமக்கும்‌ 
அந்தப்‌ படத்திலுள்ள அபிமானம்‌ தவறி விடுறது. அர்‌ 
தீப்‌ படத்தை யொருவர்‌ கேட்பின்‌ உடனே எடுத்துக்‌ ச. 
கொடுத்து விடுறோம்‌. நம்மீது பழய அன்பையே அப்‌ 

. படத்திலுள்ளவர்‌ இப்போதும்‌ கொண்டிருந்தால்‌, அப்படத்‌ 

Ww தைக்‌ கேட்டவருக்கு. காம்‌ உடனே எடுத்துக்‌ கொடுத்து 
விடுவோமா ? கொடுக்கத்தான்‌ ஈமக்கு. மனம்‌ வருமா ? 


்‌ ஒவ வ வ வவ ¢ 


PHASING 
மூளைக்கு விருந்து. 
PRR ERESNENRIINND 
1. ஜலத்திலுண்டான வஸ்து. ஜலமே அதற்குப்‌ பகை அது எது? 
9, பெற்றூர்க்கு வலிமையற்ற காலத்‌ அதவும்‌ சந்புத்தரனொருவனர்‌ ? 
8. பாரினில்‌ காய்த்துப்‌ பழுக்கர்த மரமெ.த? 
4, காற்றாடி பறப்பதேன்‌! கல்வி. வளர்வதேன்‌ ? 
|. செர்ரீர்‌ வருவதேன்‌? சரம்பார்‌ கமழ்வதேன்‌ ? 
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6. ஈனனும்‌ தமயந்தியும்‌ மஇழ்ந்ததேன்‌? ஈரர்‌ இனமும்‌ இடங்கொள்வ 


7. ஒரு மாம்பழத்தின்‌ விலை இரண்டணா ; ஒரு பலாப்பழத்தின்‌ வீலை 
பன்னிரண்டணா; ஒரு புத்தகத்தின்‌ விலை இரண்டு ரூபாய்‌, ஒருவன்‌. 100 
சூபாய்க்கு--100 உருப்படி. கள்வாங்குகறான்‌, வகைச்‌ கெத்தனை வாங்குகிறான்‌? - 

8, ஈடுவெழுத்து வினா:--1. . அரசர்களில்‌ ஒருவர்‌ பெயர்‌; 2, தேவி 
யின்‌ பெயர்‌; 3. ஓர்‌ ஈதியின்‌ பெயர்‌; 4. சரீரப்‌ பெயர்‌ ; 5. ஒரு தருவின்‌ 
'பெயர்‌. இப்பெயர்களின்‌ நடுவெழுத்தால்‌ விகாயகர்‌ பெயர்‌ வரவேண்டும்‌. 

9. மூன்றெழுத்திலோர்‌ திசையின்‌ பெயர்‌ :முதலெழுத்தில்லாவிடில்‌ 
குதிரை; இடை. யெழுத்தில்லாவிடில்‌ வாள்‌; கடை மெழுத்தில்லாவிடில்‌ 
ஆசைப்‌ பெருக்கமாம்‌. இப்பெயரெது[ ; 

10. ஒன்பது எழுத்திலோர்‌ பெயர்‌ :-— ௮௮ மூன்று காலங்கட்கும்‌ உத 
வும்‌ செல்வமாகும்‌ 48-ம்‌, சேரில்‌ தயிர்‌ ; 7—8-ம்‌, சேரில்‌ அரசமரம்‌ ; 5-8 

-8-ம்‌, சேரில்‌ பலதானியம்‌ வைக்கு மிடம்‌ ; 49-ம்‌, சேரில்‌ ஒப்பின்மை ; 

2-5 8-ம்‌, சேரில்‌ அரேகம்‌ ;. 1-8-8-ம்‌, சேரில்‌ புதியவர்‌; 59-ம்‌; 
சேரில்‌ வில்‌ ; 5-6 5-ம்‌, சேரில்‌ அலை. இப்பெயரெது 1 

அரவகீதரீச்சி--எஸ்‌. கே, பிச்சைழத்து ராஜா 

டதத த வ னை னை... 

ந ஓர்‌ உத்தம பத்தினியின்‌ வேண்டுகை, ப 


_———— 


ட்‌ ப 
என்னென்ன வெல்லாம்‌ எண்ணி வருந்தினேன்‌ | 
என்‌ மனத்‌ துன்பம்‌ எத்தகைத்‌ தேன்று 
சிறிதளவேனும்‌ சிந்தித்துளீரோ £ 
அறிவீர்‌ கோல்லோ அடியேன்‌ மனத்தை ! 

்‌ அடிகளில்‌ வீழ்ந்து அடியாள்‌ என்றும்‌ 

. அடிகாள்‌ ! “உந்தம்‌ அன்பினை இழவா 

உறுதி? ஒன்றையே உம்பால்‌ வேண்டுவல்‌ ; 

*பெறுதி அதை எனப்‌ போருள்‌ புரிவீர்‌. 


==> _ SEEDED ESD 
REESE ல லை லல லல்ல ல னல்‌ லல 


நிகடவுள்‌ தந்த பு விழிப்பு 


மதிப்பு மானம்‌ |எத்தனையோ பாூபட்டேன்‌ அன்புமிகுந்‌ 
போக்குவதா ? எல்லா பாரச்‌ சுமையும்‌ குனிந்து தாங்கினே 
குனியக்‌ குணியத்‌।(என்‌ மனிதரேன உண்மையாக ஈம்பினே 
தலையில்‌ குட்டு. |பால்விட்டகாபியிலும்‌ பால்மிக ஊற்றி(னே 
வதா ? விழித்தே |வந்தவரவுக்கும்‌ மீறியாவும்‌ சேலவிட்டூ 
எழுத்தவனை [என்‌ நன்றியை மறந்து ஏனை மிதித்திடலா 
மயக்க முடியுமா ?|மிதித்ததைமறைத்துப்பசப்பிக்‌ குலாவின௦ 
அன்பில்‌ தம்பி | இனிக்கப்‌ பேசியே ௩ஞ்சூட்டூதல்‌ நியாய 
ஏமாறினோர்க்குக்‌ | தள்ளியதுபடகுழியில்‌; தருவது லட்டூபூந்தீர்‌ 
கடவுளின்‌ அன்பு |/கடவுளறிய தர்மம்‌ நீனைத்த பல னித 
உண்டு;உறுதியே. [எவர்‌ கை விடினும்‌ ஈசன்‌உண்டூ கேஞ்ச 


எவ்வளவோ கபடமாக எனை ஏமாற்றின 0 
தள்ளிய படு ழமியறியாது மோசமானே | 
வஞ்சித்தநீவிர்‌என்னலாபம்‌ கண்டீர்களே 
எ திர்ப்பவரைப்‌ பணியேன்‌ ; இனி அன்‌ | 
துணிவு தந்தார்‌ ஈசன்‌; அணிவுக்கே 


த்‌ 
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த 


| 'இராஜாம்பாள்‌ :-- 


| [erp i 
அப்பறியும்‌ காவல்‌, வேள்ளி ஜூபிலி 
பதிப்பு. விலை அணா 12. ஸ்ரீமான்‌ 


ஜெ. “ஆர்‌. ரங்கராஜா அவர்கள்‌ 
இயற்றியது. ... | 
1907-ம்‌ வருஷத்தில்‌ சென்னையில்‌ 


வாரம்‌ மும்முறையான * வந்தேமாத 
ரம்‌ ?? பத்திறிகைச்குத்‌ தலையங்கங்கள்‌ 
எழு துவோரில்‌ ஒருவராக காம்‌ இருந்த 
போது பத்திரிகா விமரிசன த்திற்காக 
வர்த '* இராஜாம்பாள்‌ ?? முதற்பதிப்‌ 
பைப்‌ பார்த்அப்‌ பூரித்தோம்‌. அதற்கு 
மூன்‌ இத்தகைய சுவை :பொருச்திய 
காவலை வாரெத்ததில்லை யாதலின்‌ ஈம்‌ 
மனத்தை மிகவும்‌ கவர்க்சது, இப்‌ 
பொழுது அதே ராஜாம்பர்ளின்‌ 25-ம்‌ 
ப்திப்பைப்‌ பார்ச்கும்பொழுது, 
இன்னும்‌ இது ' 50-வது பதிப்பும்‌ 
பெற்றுத்‌ தங்க ஜூபிலியும்‌ கொண்‌ 
_ பாடப்‌ பெறுமென்றும்‌ நிச்சயமாய்த்‌ 
தோன்றுகின்றது. 
அந்த காவலை 
முறையின்‌ வகை தமிழ்‌ மக்களின்‌ 
மனத்தை வ௫£ிகரிக்குக்‌ தன்மையதா 
யிருத்தவின்‌, ஹவர்‌ . இறெமியர்‌ முத 
லாக அனைவரும்‌ அசை அவலுடன்‌ 
விரும்பிப்‌ படிக்கன்றார்கள்‌. பிரத்தி 
யக்ஷ பூர்வமாய்‌ நாடகத்திலும்‌ கண்டு 
ஆரர்திக்கன்றனர்‌. இராஜாம்பர்ள்‌ 
காவலுக்குத்‌ தமிழ்‌ சாட்டில்‌ ஒரு தனி 
யான கெளரவமும்‌ பிரக்யாதியும்‌ ஏற்‌ 
பட்டுள்ளது. இதற்கு முன்‌ எந்த 
காவலும்‌ 95-ம்‌ பதிப்பைப்‌ பெற்ற 


அதன்‌ ரியர்‌, 
யமைத்திருக்கும்‌. 


பட்டப்‌ 


இல்லை. முதல்‌ பதிப்புடன்‌ மறைர்து- 
விட்ட ஈாவல்கள்‌ அந்தம்‌, இர்த 
25-ம்‌ பதிப்பானது இராஜம்பாள்‌ 
நாவலின்‌ மேன்மையையும்‌, அதன்‌ 
ஆசிரியரின்‌ விடா முயற்சியையும்‌ 
சிறப்பித்துக்‌ காட்டுசன்றது, உண்மை - 
யாகவே இராஜாம்பாள்‌ ஒரு அதிர்ஷ்ட 
மான நாவலே யாகும்‌. அதன்‌ ௮9 - 
ரியர்‌ செடுங்காலம்‌ சுகமே வாழ்ச் து 
“ஜயரங்கன்‌?? “டாக்டர்விஸிவதாத்‌?? 
போன்ற இன்னும்‌ அரேச அபூர்வ 
நாவல்களையும்‌ இயற்றி வெளியிட்டுத்‌ 
தமிழகத்தை மூழ்விப்பாரென்று: 
எதர்ப்பார்க்கன்றோம்‌. 


அனுபவ அஸ்தரேகை சாஸ்திரம்‌: 


[ ஸ்ரீமான்‌ சக்திசாஸன்‌ அவர்கள்‌ 
இயற்றியது, அரேச படங்களுடன்‌ 
கூடியது. டிம்மி 1%8-ல்‌ 200-பக்கங்‌ 
களாள்ளது. விலை ரூபாய்‌ 9.] 


இர்நூலைச்‌ சிரத்தையுடன்‌ வாசிப்‌ 
பவர்கள்‌ அதில்‌ இலை கணி காய்‌ 
போன்று மறைந்துள்ள சாஸ்தி மர்‌ 
மங்களை யறிந்து நிபுணர்களாவார்கள்‌. 
ஓவ்வொரு விஷயத்தையும்‌, ரேகை 
களின்‌ அமைப்பு அட்பத்தையும்‌ படங்‌ 
களின்‌ மூலமும்‌, தனியே வியாக்க 
யானங்களின்‌ மூலமும்‌ வெகு தெளி 
வாக விஎக்இயுள்ளது, இச்நாலை 
வரைவதற்கு இதன்‌ ஆசிரியர்‌ அதிக 
மான பிரயாசை எடுத்துக்‌ 'கொண் 
டிருப்பதன்றி, ரேகை சாஸ்திரத்தில்‌ 
தமக்குள்ள பாண்டித்தியத்தையும்‌ 
நூலின்‌ வழியே ஈன்கு புலப்படுத்திச்‌ 


சைக்குழர்தைக்குள்ள மனோகிம்மதியும்‌, சமாதானமும்‌, உல்லாசமும்‌, 


பூரிப்பும்‌ 
ந 25 


உலகின்கண்‌ எந்த செல்வத்தாலும்‌ பெற இயலா. 
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சென்றுள்ளார்‌. அஸ்த ரேகை சாஸ்‌ 
ரத்தில்‌ வல்லுனராய்‌ மேல்‌ நாட்டில்‌ 


பல மேதாவிகள்‌ இருந்து வட்திறாக்‌ 


ன்றனர்‌. . இன்றும்‌ இருக்கன்றனர்‌. 
இன்னோர்‌ சாஸ்திர வாயிலாக நன்கு 
கற்றுணர்க்த பெறியோர்களாதலின்‌ 
அவர்கள்‌ தெரிவிக்கும்‌ விஷயங்கள்‌ 
அப்படியே அனுபவத்திலும்‌ ஈடப்ப 
தால்‌ அவர்களின்‌ வாக்குக்கு அதிக 
மதிப்பேற்படுசன்றது, ஈம்‌ "நாட்‌ 
டிலோ குடு.குடுப்பைக்காரர்களிடமும்‌ 
கல்லாதாரிடமும்‌ ரேகை சாஸ்திரம்‌ 
இக்கிக்கொண்டு கேவலப்‌ பட்டுள்‌ 
வது, சமது தலையில்‌ எழு திய 


'£ம்புஒறோம்‌.. 


அமிர்த குணபோதினி 


கொண்டே நமது ஜீவிய நிகழ்ச்‌ 
இகளை ஒருவாறு தெரிந்து கொள்ள , 
லாம்‌. அதற்கான ஃபயிற்சியை இந்தா: 
லாற்‌ பெறு வ கூடுமாதலின்‌, 
ஆராய்ச்சியிற்‌ - பிரீதியுள்ளவர்கட்கு 
இது விசேஷமாகப்‌ பயன்‌ படுமென்‌ று 
அனுபவ பூர்வமாய்ப்‌ 
பிரதி யொரு விஷயங்களையும்‌ விவ்‌ “ 
ரித்‌ ஐச்‌ சென்றிருப்பது இர்நூலின்‌ 
முக்கிய விசேஷமாகும்‌, நூல்‌ வாரிக்‌ 
குந்தோறும்‌ மிச்ச உத்ஸாகம்‌ உண்டா 

கின்ற. 


[இந்நூல்கள்‌ * ௮மீரீத தண 
போதினி? ஆபீஸில்‌ கிடைக்தும்‌,] 


ge 


இந்த விட்டுக்கு விருந்தாளியாக வந்து விட்டவர்கள்‌ 


இவ்வீட்டுக்கானை வெகுவாய்க்‌ கெளரவித்துத்‌ தாங்குக 
ர்கள்‌. அவன்‌ .சொல்வதற்‌ கெல்லாம்‌ “*ஆமாம்‌'” என்று 
பாட்டு பாடுகிரர்கள்‌. அவன்‌ அணிந்துள்ள உடைகளை எங்கு 
்‌ வாங்யெத, வெகு நன்றாக இருக்கறதே என விசாரிக்றோர்‌ 
2 கள்‌. பேஷ்‌ கதரா இது, அச்சா ! அப்படித்தான்‌ இருக்க 
வேண்டும்‌ என்று பேசி வீட்டுக்கானை ஆகாசத்தில்‌ 
வெகு மரியாதையாக நடந்து கொள்‌ 
இறார்கள்‌. விட்டுக்காரனும்‌ இந்தப்‌ போலி மரியாைகளை 
நோக்கித்‌ தன்னுள்‌ இரித்துக்‌ கொள்கிறான்‌. அவர்களும்‌ 
இவனை மயக்கி விட்டதாய்‌ நினைத்துக்‌ கொள்ரறர்கள்‌. 
பிறகு ஒரு சமயம்‌ இவ்வீட்டுக்காரன்‌ அவ்விருந்தாளிகளின்‌ 
வீட்டிற்குச்‌ சென்றாலோ, “வாருங்கள்‌, என்பதைத்‌ 
தவிர வேறு கவனிப்பதையே காணோம்‌. பேசவும்‌ - நேரங்‌ 
) காணோம்‌. அலக்ஷியமாய்‌ ஜாடையாக ஓதுங்கஇ இருந்து 
விடுகருர்கள்‌. 


உயர்த்‌ துரர்கள்‌. 


அது இருக்கலாம்‌. அவ்வளவேயன்றி , தான்‌ அவமதிக்கப்‌ பட்டதை அவன்‌ 
மறந்த விட்டவனல்ல. மறவாமல்‌ பிறகு கெடுதியும்‌ செய்யலாம்‌. 


LA ஞ்‌. 
ர தே ஒகெடன்‌ புறப்பட்டுக்‌ 
ன்‌ இ 


கொண்டேனப்பா! 


ds 
Ng 
க னய்யா ! உள்ள கால மெல்லாம்‌ ஊருக்கு உழைத்து 
உச்சிக்குடுமி யாவும்‌ உதிர்ந்து விட்ட விசடனய்யா ! 
நரைத்த தலையானாலும்‌ முறைத்துப்‌ பார்க்கிற எழுத 
கோலை விடாத விகடனய்யா! எதிர்த்தவர்களை எந்த 
, காளையிலும்‌ மறவாத. விகடனய்யா! இராஜமார்த்‌ 
தாண்டகம்பீரமகாவீர விகடப்பிரதாபனய்யா! பேரு 
பெருமை முழமீளம்‌ ; ஈல்ல சோறு கறி வரவு சாணோ 
மய்யா ! விகடப்‌ புறப்பாடு பாருங்கோ ! விகட தாத்தா 
வுக்குக்‌ கும்பிடு போடுங்கோ ! அதோ பார்‌ முதலிலே 
ஆ போறது விகடக்கொடியுடனே காலு யானைகள்‌! பின்‌ 
னாலே குதிரைகள்‌ ! அப்பாலே ஓட்டைகள்‌! அதற்கு 
5௮ இப்பாலே மேள தாள நாகசுர வித்வக்‌ கூட்டங்கள்‌ ! 
அதர்கு அடுத்த படியில்‌ விகட விலாஸத்‌ திருக்கூட்‌ 
- 


'டத்தாரின்‌ விட அஅபவ ஞான 


பாராயணம்‌ ! அதற்கு அப்பாலே விக 
டச்‌ கட்டியக்காரர்களுடனே முத்‌ 
அப்‌ பலக்கலே விகடனுடைய 
ஆரோகணிப்பு! விகடனுடைய 
“வாலுக்குப்‌ பின்னாலே அவனைப்‌ பழிக்‌ 


1 'இற-சுண்ணாம்பு தடவுறெ-வீசுவாசச்‌ 


4 
ப்‌ 
ணம்‌ படம்‌ 


கொக்குகளின்‌ பாராயணம்‌ | அதையும்‌ 
தாண்டினால்‌ விகட ஜெய பேரிகை 
யின்‌ முழக்கம்‌ ! விகட பீரக்கெளின்‌ 
“வேட்டுகள்‌ ! i oo 

விகடன்‌ புறப்பாடு ஆச்சுசா 1 
இனி, “டி?” களின்‌ அடுக்கான புறப்‌ 
“பாட்டைப்‌ பாடி மூடி.விடுறேன்‌ ! 
'சாடிக்‌ கூடிக்‌ குந்துக்‌ கேளுங்கள்‌! 
இந்தத்‌ தடவைக்கு ஆடிகளின்‌ சங்கதி 
விலே முதல்‌ ரெம்பராய்ப்‌ புறப்பட்‌ 


டுக்‌ கொண்டது காற்றடி| இதைப்‌ 
பற்றி முன்னே கொஞ்சம்‌ முழக்‌ி 
யிருக்தாலும்‌, இப்போது விகடன்‌ புது 
மோஸ்தரிலே தமாஷான வழியிலே 
சற்று அவிழ்கிறேன்‌! குனம்‌-குட்டை- 
ஏரி-மதகு-ஓடை முதலானவைகளின்‌ 
கரை யோரத்திலே ஒருவர்‌ நின்று 
கூர்க்து கவனித்தால்‌ காற்று எர்செக்‌ 
தப்‌ பக்கம்‌ வீசுறெதோ அந்தந்தப்‌ 
பக்கமும்‌ அம்த குனத்து நீர்‌ அலையை 
ஒதுக்கக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ ! காற்றடிச்‌ 
இற வழியிலே அலையும்‌ சாயும்‌! இத 
போலவே உலகத்தில்‌ ௮கேக மணிதர்‌ 
கன்‌ ஒரு ஸ்திரமான புத்தி, ஒரு: ஒழுங்‌ 
கானபோக்கு, ஓரு நிச்சயமான உறுதி 
வார்த்தை, ஓரு நிலையான பிடிமான 
முன்ளவர்களரா யில்லாமல்‌ காற்றில்‌ 
அடிபடுரெவர்கள்‌ போல ஆடுறெவர்‌ 
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களா யிருக்கிறார்கள்‌ ! இந்த அடிக 
ளீலே முதல்‌ தரம்‌--அகேகமாய்‌ 
வாசித்தும்‌, பேர்‌ பெருமைகள்‌ பெற்‌ 
அம்‌ பட்டங்கள்‌ வாங்கியும்‌ நல்ல அம்‌ 
தஸ்தோடும்‌ வாழுபவர்கள்‌ ! இவர்கள்‌ 
இன்றைக்கொரு. கட்சி, காளைக்‌ 
கொரு கட்‌ அன்றைக்‌ கொரு 
பேச்சு, இன்றைக்‌ கொரு கொள்கை, 
நாளைக்கொரு கொள்கை, இன்றைக்‌ 
கொரு வாதம்‌, நாளைச்கொரு வாதம்‌, 
இல இனங்கள்‌ பொறுத்து முன்னைய 
கட்சி தான்‌--முன்னைய கொள்கை 
தான்‌ சரி என்று பேசுவார்கள்‌! இவர்‌ 
களுக்கு கட்சி பேரம்‌ பண்ணவும்‌ 
ஆள்‌ (மந்தை) சேர்க்கவும்‌ ஏற்படுறெ 
வர்களோ தங்களுக்கு வருறெ அட்ட 
அப்புக்கு ஏற்றதுபோல நேற்று அவ 
ருக்காக உயர்த்தி உயர்த்திப்‌ பேசி 
யிருந்து, இன்றைக்கு இந்‌,த இடத்தில்‌ 
அதிகத்‌ தட்டு இடைக்கு மென்று 
தோன்றவே, அவன்‌ கெட்டான்‌ தரித்‌ 
திரப்‌ பயல்‌, இவராலே அநே௫ காரி 
' யங்கள்‌ கைகூடும்‌, இவர்‌ வாக்கு பர 
லோகத்திலும்‌ போய்‌ எட்டி முட்டி 
அங்கிருக்கிறவர்களைக்‌ கூட அசக்கிப்‌ 
போடும்‌ என்து வாசால பேரம்‌ பண்‌ 
ணும்‌ சன்ன ஆடிகன்‌! இன்றைக்கு 
இர்த இடத்தில்‌ வேலைக்‌இருந்து அம்‌ 
தக்‌ கடைக்காரனைக்‌ கேவலமாகப்‌ 
பேசுகிறது! நாளை க்கு அந்தக்‌ கடைக்‌ 
காரனிடமே வேலைக்கு மாறிச்‌ 
கொண்டு இந்தக்‌ கடைக்காரனைப்‌ 
பற்றி மெத்த இழிவாகப்‌ பேசுவது 
டன்‌ கெடுதியும்‌ செய்யத்‌ தலைப்படு 
றது! போட்டிச்சடை... வைக்கும்படி 
யும்‌ தூண்டி வீடுறெது | ஒரு வியாஜ்‌ 
ஜிய சங்கதியிலே இன்றைக்கு வரதி 
பக்கம்‌ இருந்து எதிரியின்‌ சங்கதிகளை 
யெல்லாம்‌ சொல்லுறெது! . பிறகு 


அமிர்த குணயோதினி 


[பிரஜோற்பத்திஸூ.. 


அடுத்த வாரத்திலோ மாதத்திலோ 
பிரதிவா தியின்‌ மனுஷனாஃூிக்‌ கொண்டு: 
வாதியைப்‌ பற்றிக்‌ கண்டபடி அற்று 
இறது ! ௮வ்ன்‌ உளவெல்லாம்‌ வெளி 
யே அ௮ளக்கிறது, இன்றைக்கு இங்கே 
இலையில்‌ கொட்டிச்‌ கொண்டு விழுங்‌ : 
கும்‌ வரையில்‌ இவன்‌ பக்கமே தாங்‌: 
இப்‌ பேச நிறந்த ! காளைக்கு அவர்‌ 
கள்‌ வீட்டுக்குப்‌ போய்‌ ௮ங்கு ஜாகை 
யும்‌ புசிப்பும்‌ ஏற்பட்டுவிட்டா:..! அவர்‌ 
களின்‌ கையாளாடூச்‌ கொண்டு முன்‌ 
னமே அன்னமிட்டு ஆதரித்தவர்களை 
அவர்களீன்‌ பவீ தெரியாதோ 
வென்று கண்டபடி இழிவுபடுத்தி 
ஊரெங்கும்‌ பறைசாற்றுவது! இந்த 
லீட்டில்வேலைசெய்‌ த வரையில்‌ இங்கே 


' மேளம்‌ அடிக்கிறது ! அர்த வீட்டில்‌ 


வேலை செய்தவரையில்‌ அங்கே. 
மேளம்‌ கொட்டுகிறது! இவ்விதம்‌ 
ஒரு நிலையிலில்லாமல்‌ அங்கும்‌ இங்கு - 
மாக ஆடிக்கொண்டிருக்கிற இந்தக்‌ 
காற்றாடிகள்‌எவ்வளவுதான்‌ தங்களின்‌ 
கைக்கு வந்தாலுங்கூடத்‌ தரித்திரப்‌ - 
பஞ்சைகளாகவே என்றைக்கும்‌ இரும்‌ 
வருவதும்‌ ஒரு வேடிக்கைதான்‌ ! 


ஃ 


நாளைக்கு ஒருவனை இன்ன மணி 
நேரத்திற்கு வாவென்பது! அதை 
நம்பி அவன்‌ வருகிற வேளைக்குத்‌ 
தான்‌ இல்லாமலே போய்விடுவது ! 


பணத்துக்காக வந்து அ௮லைகறவனை : 


நாளைக்கு உன்‌ பாக்கியை மூன்று: 
மணிக்குக்‌ 'கொடுத்துவீடுகழேன்‌; 
தவறாமல்‌ வந்து வாங்கிக்கொண்டு 
போய்விடு, வரத்தவறினால்‌ பணம்‌ 
செலவாகிவிடும-— பிறகு அடுத்த 
மாதம்தான்‌ தரும்படி.யிருக்கும்‌--- 
ஆனதால்‌ நாளைக்கே அவசியம்‌ வா-" 


ரத i i a அது தல 1 yma EP பாட க பட்ட ட படம்னு 
ஒரு விசேஷத்தின்போது எல்லா பெண்களும்‌ வீட்டினுள்‌ ஒன்று 
சேர்ந்து நீராடுகையில்‌, எவரும்‌ போகச்‌ கூடாத அர்த இடத்துக்கு ஒரு ஆண்‌ 


மகன்‌ போடுறான்‌. அனைத்‌ தடுப்பாருமில்லை; சண்டிப்பாருமில்லை. 


யார்‌ [பால்‌ குடிக்கும்‌ குழக்தையே, 


அவன்‌ 


அனி] ஆடியடா அண்ணேன்‌ ஆடி ! 


என்று வெகு ( நம்பிக்கையரகச்‌ 
சொல்ல, அதைக்‌ கேட்பவனும்‌ 
.ஸந்தோஷமாய்ப்‌ புறப்பட்டுப்‌ போய்‌ 
மறு£ாள்‌ குறித்த வேளையில்‌ வந்தால்‌, 
றந்த சமயத்தில்தான்‌ மாடிமீதிருந்த 
படியே ' மறைந்துகொண்டு அவர்‌ 
இப்போ த.தானே வெளியில்‌ போனார்‌ 
என்று அளைக்கொண்டு சொல்லி 
அனுப்புறெஐ 1! வந்த ஆன்‌ இதை 
நம்பாமல்‌ மெதுவாக மாடி. ஏறிவந்த 
ஐயாவைப்‌ பார்த்‌ விட்டாலோ பல்‌ 
லைக்‌ கடித்து சமாளித்துக்கொண்டு 
நாளைக்கு அவயம்‌ தட்‌ துவிடுறேன்‌ 
இதுதான்‌. கடை வார்த்தை 
என்று தட்டிக்கொடுத்து ,. அனுப்பி 
விடறது! இச்தகையோரெல்லாம்‌ 
காற்றடிப்‌ பேச்சுக்காரர்கள்‌ ஆவார்‌ 
கள்‌! இவர்கள்‌ அந்தப்‌ பக்கமும்‌ இந்தப்‌ 
பத்கமுமாய்‌ அசைர்தாடுறெ காற்றாடி 
6. 


கள்‌! 00 


இ 5்த ஆடிகளின்‌ பேச்சுகளுக்கும்‌ 
மத்தளம்‌ கொடுத்துக்‌ கூட ஆடுற 
கூட்டாடிகளேோ இந்தக்‌ காற்றாடி 
களுக்கு மேலே வாயைப்‌ பிளப்பார்‌ 
கன்‌! அவர்தான்‌ சொல்லுரோரே, 
காளைக்கு வாருங்கோ, வந்து வாங்கக்‌ 
கொண்டு போங்கோ என்று காற்றாடி. 
“கன்‌ பக்கமாகப்‌ பேசுவார்கள்‌ | கடை 
யில்‌ இர்தக்‌ கூட்டாடி.களின்‌: வாயிலும்‌ 
மண்ணைப்‌ போட்டு விடுறெ பக்கா 
காற்றாடிகளும்‌ உண்டு ! லெ பையன்‌ 
கள்‌ வீடு வாசல்‌ முதலானதை விட்‌ 
டுப்‌ போட்டுக காற்றடித்‌ துக்கொண்டு 
போய்‌ விட்டது போல பேர்‌ ஊர்‌ 
இல்லாமலே பரதேசம்‌ ஓடிப்‌ போடி 
ரூர்கள்‌ ! அப்பால்‌ எந்தக்‌ காப்பீ-ரப்‌ 


பர்‌-தோட்டத்திலாவ த,கூவிகள்பிடிக்‌ 


“இற கங்காணி அண்ணாத்தைகளிட 
மாவது -க்க்கொண்டு. ௮ல்லோகல்‌ 
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லோலப்பட்டு அங்கலாய்த்து உரு 
வ்ழிகிருர்கள்‌ ! பெண்களிலும்‌ லெர்‌ 
ஒரு புருஷனோடு வாழ்க்திருந்து, 
அவன்‌ சற்றே சைவ்றண்ட காலத்தும்‌, 
நோய்ப்பட்டு விட்ட காலத்தும்‌ அம்‌ 
தீச்‌ கஷ்டமான காலத்தைத்‌ தாங்கிச்‌ 
கொண்டிருக்க மூடியாமல்‌ அவனை 
விட்டு விட்டே ஓடிப்‌ போடற- காற்‌ 
ருடிகளாதிறார்கள்‌! இது எல்லோரு ' 
மல்ல; உலகத்தில்‌ அரேக உத்தமிகள்‌ 
சமுத்திர அலையானது எவ்வளவு பல 
மான காற்றடித்தாலும்‌ அதற்கு அசை' 
*யாமலும்‌ எல்லை மீறாமலும்‌ கரை 
தாண்டாமலும்‌ ஒரே நிலையாய்‌ அலை 
யடித்‌துக்‌ கொண்டிருப்பது போல 
புருஷனோடு எவ்வளவு அன்பமடைய 
ரேர்க்தாலும்‌, வயிற்றுக்கே திண்டாட்‌ 
டமானாலும்‌ ௪92. துக்கொண்டு வீட்டு 
ரகசியத்தை வெளியில்‌ விடாமல்‌ 
கெளரவமாய்‌ மஞ்சள்‌ குங்குமத்தோடி. 
முர்து கஷ்டத்தோடேயே_— அதைச்‌ 
கஷ்ட மென்று எண்ணாமலேயே வாழ்‌ 
கிறார்கள்‌ ! இத்தகைய பதிவிரதா ரத்‌ 
தினங்களை விகடன்‌ என்றென்றைச்‌ 
கும்‌ கையெடுத்துக்‌ கும்பிடுறேன்‌ ! 


ஆடி !! 
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சிலர்‌ சகேகனோடு சிரேசமாய்‌ 
ஒரு பத்தெட்டு ரான்‌ சிரேகிக்நிறதும்‌, 
அப்பால்‌ அவனை விட்டுப்‌ போட்டு 
இன்னொருவ்லஜேடு சிரேசெக்றெதும்‌, 
இவணிடம்‌ முன்‌ சிசேசனுடைய ரக9 
யமான சங்கதிகளை யெல்லாம்‌ சொல்‌ 
விக்‌ காட்டி விடுறெதும்‌,; இப்படியே 
ஒருவனை விட்டு ஒருவனை நேத்து 
கொண்டு விக்கிற காற்றாடிகளும்‌ 
உண்டு! சிலர்‌ சோற்றுக்கோ துணிக்‌ 
சோ, உத்தியோகத்திற்கோ, பெண்‌ 
ஜாதிக்கோ, பெருமைக்கோ, இழிர்த 


ஒருதினத்துப்‌ பொழுது போவதற்குப்‌ பணப்பையை எத்தனையோ 


தடவை இறச்கவேண்டி யிருக்கிறது. 


பணத்தைப்‌ போடுவதற்குத்‌ திறக்கும்‌ 


“போது அதிக சர்தோஷம்‌, செலவிடத்‌ இிறக்கையிலோ கனத்த கஷ்டம்‌ ! 
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ஜாதியை உயர்த்திக்‌ கொள்வதற்கோ, 
மற்றும்‌ என்னென்ன லொக்கியத்துக்‌ 
கோ பழய கடவளை வீட்டுப்‌ புதிய 
கடவுளிடம்‌ போய்‌ புதமனுஷ்யனாகப்‌ 
போூற பெருமையாக மதம்‌ விட்டு 
மதம்‌ ஓடுறெ காற்றாடி.களாருர்கள்‌! 
'இலர்‌ இன்றைக்குப்‌ பக்சரி--நாளைக்கு 
ஈவாப்பு--' அடுத்த நாளைக்கு மறுபடி 
யும்‌ பச்‌ிரியாய்‌ வீடுவதான உருள்‌ 
தண்டச்‌ காற்றாடிகளாயிருக்இருர்கள்‌! 
ட்டி ருந்தால்‌ உயர்ந்த ஜாதியாக 
நடித்தும்‌, தட்டு போனால்‌ பழய 
கறுப்பன்‌ நானென்று பேரெடுக்கப்‌” 
படுறெ காற்றாடிகளு யிருக்‌றொர்கள்‌ ! 
இன்னும்‌ சில ஆண்களும்‌ பெண்க 
னாம்‌ காலையிலொரு புத்தியாயும்‌, 
சமைத்தோ-வேலை செய்கையிலோ 
ஒரு புத்தியாயும்‌-புசக்கும்‌ தருணத்‌ 
இல்‌ ஒரு பத்தியாயும்‌ ஒரு நிலையில்‌. 
லாத காற்றாடிகளாய்க்‌ டெக்கிறார்கள்‌! 
இப்படியே விகடன்‌ சொல்லிக்கொண்‌ 
டேபோனுல்‌ இந்த வர்க்கத்திலே எவ்‌ 
வளவோ ஆயிரம்‌ காற்றாடிகளுண்டு ! 


ல்‌ 


இனி “றுண்ணாடி?'களின்‌ சங்‌ 
கதியைத்‌ தொட்டுக்‌ கொள்கிறேன்‌. 
இர்த ௮ண்ணாடிகள்‌ எங்கு இருப்பார்‌ 
களென்றால்‌, அங்கேயும்‌ இருப்பார்‌ 
கள்‌! இங்கேயும்‌ இருப்பார்கள்‌! ஆக்‌ 
இன சோற்றுக்குப்‌ பங்கும்‌ இருப்பார்‌ 
கள்‌... இன்று எழுந்த பிறகு தங்களின்‌ 
தலையையே காட்டமாட்டார்கள்‌! அவ 
சாம்‌ ஆபத்து உதவிகளுக்கு எதிரே 
அசப்படவுமாட்டார்கள்‌ ! பிறகு எப்‌ 
'போது இவர்களைப்‌ பார்த்கலாமென்‌ 
ரால்‌ மறுபடியும்‌ இன்னொரு வேளைத்‌ 
திண்டிக்கு இலை போடப்‌ போகும்‌ 
போது 'தான்‌ ! எந்தப்‌... பக்கம்‌ அசவு 


அமிர்த குணபோதினி 


[பிரஜோற்பத்‌ னு. 


இருக்கிறதோ அர்ப்‌ பக்கம்‌ சாய்ந்‌இ: 
ருப்பார்கள்‌ ! மாமன்‌ கையில்‌ அதிக: 
பணமிரும்‌.து மருமகன்‌ வறண்ட கை 
யாயிருர்தால்‌ மாமன்‌ பக்கம்‌ சேர்ந்து 
கொண்டு அவன்‌ மருமகனை எதிர்த்‌ 
அச்‌ கொள்வார்கள்‌ ! இவர்கள்‌ பேசும்‌. 
பேச்சோ வெகு சஞுச்காய்‌ பழம்‌ ஈமு, 
விப்பாவில்விமுர்ததைப்போல்‌ தான்‌!' 
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இத்த அண்ணாடிகளுக்கு ஒரு... 


வேலை தான்‌ தெரியுமென்பதில்லை ! 
உலகத்திலுள்ள எல்லா வேலைகளையும்‌ 
காரியங்களையும்‌ தெரிந்து வைத்திருப்‌ 
பது போல நடிப்பார்கள்‌! தவிர, இவர்‌ 
கள்‌ கம்பரிலும்‌ உயர்க்த--தலையி 
விரண்டு மொம்பு.முளை தத வித்வான்‌ 
களைப்‌ போல்‌ ஈடித்து மகா ஞானிகள்‌ 
போல்‌ வேதாந்தம்‌ எல்லாம்‌ பே 
வெகுமதிப்பைப்‌ பெற்றுக்‌ கொள்வார்‌ 
கள்‌! நாளைக்கு ஈம்மை யார்‌ என்ன 
இட்டினாலும்‌ சரி—காரியுமிழ்ந்துகாத 
அந்த செருப்பால்‌ அடித்தாலும்‌ சரீ. 
அல்லது என்ன அவகேடு வந்தாலும்‌ 
சரிசாவு வந்தாலும்‌ சரி-- என்று 


தையோ, கம்பளி வேஷத்தையோ, 
டகல்பாஜித்தனத்தையோ, ஏமாந்த 
வர்களுச்குக்‌ குல்லா போடும்‌ பேமா 
ணிச்‌ தொழிலையோ--எசையாவது 
செய்து அன்றைப்‌ பொழுதுக்கு 
வயிற்றுப்பாட்டைக்‌ கழிக்க வேண்டி 
யதற்கு ஆன ஏற்பாட்டைத்‌ தேடிச்‌ 
கொள்வார்கள்‌! ல 


பின்னும்‌ லெ அண்ணாடிகள்‌ 
அழையா வீட்டுக்கு நுழையா சம்பம்‌- 
தியாய்‌ எந்தக்‌ காரியத்திலும்‌ வலிய 
வந்து தலையிட்டுக்‌ கொண்டு தட்டித்‌ 


கணவன்‌ சொத்து வைத்துச்‌ சென்றிருர்தால்‌ பழய வாழ்வில்‌தானே 
£றிது நாள்‌ காலந்‌ தள்ளலாம்‌, சொத்து இல்லாதவர்கனோ தங்கள்‌ சணவனுச்‌. 
குப்‌ பின்‌ தாங்கள்‌ பிழைக்கப்‌ புதிய குடித்தனச்‌ செட்டு வாழ்வைச்‌ தொடங்க- 


வேண்டியதே. 


காபி பலகாரம்‌ கணவனோடு போய்விடலாம்‌ ! 


ப 


'எந்தவிதமான மோசத்தையோ, நாசத்‌ , 


ட வண 
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தடுமாறி இதைத்‌ அக்கி அதன்‌ மேல்‌ 
வைத்து-அதைத்‌ தாக்‌ இதன்‌ 
மேல்‌ போட்‌ ஒரு செலவுக்கு இரு 
செலவு ஆக்க--ஏமாந்த இளிச்சவா 
யனைக்‌ கடன்கார  கந்தப்பனாக்கி 
விட்டுப்‌ பிரிக்து விடுவார்கள்‌ | பிறகு 
கடன்‌ கொடுத்தவர்கள்‌ வந்து கேட்க, 
அவனிடத்தில்‌ ஒரு காசும்‌ இல்லாதது 
கண்டு, அவன்‌ தலையைத்‌ ' தடவி 
ஆளுக்கு காலு திட்டு இட்டி வயிறு 
எரிய வேண்டியது தான்‌! 
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௪ இன்னொரு அண்ணாடிகள்‌ கதை 
ஒரு தாமடஷ்‌! அவன்‌ உன்னை இப்‌ 
படிச்‌ சொன்னான்‌, இவன்‌ உன்னை 
அப்ப'௨௫்‌ சொன்னான்‌ என்று ஒவ்வொ 
ருபேச்சை ஒன்பதாய்‌ முடிம்து, . இச்‌ 
தண்டைப்‌ பேச்சை அர்தண்டை 
சொல்லி, அர்‌. தண்டை பேச்சை இம்‌ 
தண்டை சொல்லி இங்கொரு திரான்‌ 
சாராயமும்‌, அங்கு ஒருபுட்டி கள்ளும்‌ 
இசைவாய்‌ இலவசத்தில்‌ குடித்து வ௪ 
மாய்‌ இருந்து வீண்‌ சண்டை மூட்டி 
வேடிக்கை பார்த்து ஈடுவிலேதட்டை 
நன்றாய்ப்‌ பறித்து, காபிஹோட்டலுக்‌ 
குப்‌ போனாலும்‌, அல்வா—மைசூர்‌ 
பாகு--சேமியாபாயஸம்‌ முதலிய 
உயர்தரமானவைகளையே யுண்டு அதி 
கச்‌ செலவுகளுக்கு வழி வைத்துக்‌ 


கைரொக்கமும்‌ பெற்றுக்கொண்டு 
சங்கள்‌ தொப்பையை  கிறப்பிக்‌ 
கொள்வார்கள்‌! 

ஃ 


வேறு செ அண்ணாடிகளோ— 
ஒவ்வொரு ஊராகச்‌ சற்றித்திரிர்‌,த 
எதிர்ப்படு றவர்களுக்‌ கெல்லாம்‌ 
ஊனைக்தம்பீடு போட்டு ரொம்ப 
காள்‌ சரே௫தரபோல்‌ காட்டி வீடு 
வீடாய்‌ அழைர்து “பதம்‌? பார்த்து 


எத்த வீட்டில்‌ அப்பனுக்கும்‌ மசனுச்‌ 
கும்‌, தாய்க்கும்‌ மைந்தனுத்கும்‌ தம்பிக்‌ 
கும்‌, மாமனுக்கும்‌ மச்சானுக்கும்‌, புரு 
னுக்கும்‌ மனைவிக்கும்‌, கொண்டா 
னுக்கும்‌ கொடுத்தானுக்கும்‌ சண்டை 
எங்கே யென்றும்‌, பங்காளிக்குள்‌- 
சண்டை எங்கே யென்றும்‌, எங்கே 
வீட்டு வழக்கு-நீலத்து வழக்கு 
தோட்ட வழக்கு-- தூறவு வழக்கு 
கோர்ட்டு வழக்கு--போலீஸ்‌ வழக்கு 
என்றும்‌. தெரிந்து கொண்டு அங்கே 
அழைவார்கள்‌! நுழைக்து, கான்‌ அந்த 
கேஸை இப்படி ஜெயித்தேன்‌, இர்தச்‌ 
கேஸை அப்படிஜெயித்தேன்‌, கோர்ட்‌ 
டில்‌ நரன்‌ காலை வைத்தால்‌ எனக்குக்‌ 
கும்பிடு போடாதவர்கள்‌ இடையாது, 
சில: சமயங்களில்‌ பாரிஸ்டர்களும்‌ 
இந்த செக்ஷன்‌ என்ன சொல்லுற 
தென்று என்னைக்‌ கேட்பதும்‌ உண்டு, 
அப்படிப்பட்ட ஜட்ஜி முத்‌ அசாமிஜய 
ரையே ஒருகேள்விகேட்டுவிட்டேன்‌. 
அவர்‌ அதற்கு மறுத்துச்‌ சொல்லமுடி 
யாமல்‌ சல்பதுமை போல்‌ உட்கார்க து 
விட்டார்‌; நான்‌ சொல்வது பொய்‌ 
யல்ல, ஐகோர்ட்டில்‌ கேட்டால்‌ தெரி 
யும்‌, அப்படிப்பட்ட எனக்கு இந்த 
சங்கதி எம்மாத்திரம்‌! இது ஒருசின்ன 
சங்கதி என்று வாயடி யடிப்பார்கள! 
அப்போதே ஹைகோர்ட்டை எட்டிப்‌ 
பிடித்து அப்பீலை எந்த வகையிலுமே 
ஜெயம்‌ ஜெயம்‌ என்று. ஜெயித்துச்‌ 
சொண்டு வந்து கொடுப்பதாகப்‌ பேசு 
வார்கள்‌! அர்த வக்ஜல்‌ ௮ப்படி.சசொன்‌ 
னார்‌--இக்த வசூல்‌ இப்படிச்‌ சொன்‌ 
னர்‌—.அம்தலா சட்டத்தைக்கொண்டு 
அவனை அடியோடு ஈசுக்கிப்‌ போட 
லாம்‌ காண்டிராக்ட்‌ ஆக்ட்‌ அப்படி, 
முனிபெல்‌ ஆக்ட்‌ இப்படிவிட்‌ 
டேனா அவனை—என்சுண்டு விரலுச்‌ 
குச்கூட சரியில்லாதவனுக்கு இத்தனை 
திமிரா என்று மட மட மட வெனம்‌ 


cs பட்ட பட பட்டப்‌ 
ஸர்தர்ப்பத்தை யனுசறித்து ஒவ்வொரு இடத்துக்கும்‌, இரு சற்றறைச்‌ 
கும்‌ அளவிடற்கரிய மமை ஏற்படுகிறது. மனுஷ்யர்களுக்கும்‌ அப்படியே. 
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பேதி அளப்பார்கள்‌! இர்தப்பேச்சில்‌ 
எப்படிப்பட்டவர்களும்‌ மயங்பெ்‌ 
போவார்கன்‌[நன்றாக வாரித்‌ துணர்ந்த 
அறிவாளிகள்‌ கூட இவர்களின்‌. அல்ப 
த்தனத்திற்கு ௮ஞ்௪ இவர்களின்‌ 
வாய்ப்பச்‌ தலுக்குள்‌ நின்று: இவர்கள்‌ 
சொல்வதே சரியாயிருக்கலாமென்றும்‌ 
எண்ணிவிடுவார்கள்‌! அச்‌ தஸ்டாம்புக்கு 
_இவ்வளவு பிடிக்கும்‌; இந்த வசூலுக்கு 
அவ்வளவு கொடுக்க வேண்டும்‌, அந்ச 
(குமாஸ்தா கையில்‌ ஒரு பத்து ரூபாயா 
வது போட்டு லவத்தால்தான நல்லத; 
என்‌ பிரயாளைக்கு நீங்களே . மனம்‌ 
வைத்துக்‌ சொடுப்பதை வாங்கிக்‌ 
(கொள்கிறேன்‌ என்று 
உறிந்து வழக்கு ஈடுவிலே பறர்‌அப்‌ 
போய்விடுவார்கள்‌! என்ஈஞ்சான்‌ குஞ்‌ 
சான்களே! இவர்களைப்பற்றி வெகு 
எச்சரிச்கையோடும்‌ இருங்கள்‌! இவர்‌ 
களின்‌ கையில்‌ சிக்னெர்கனோ உங்க 
ளின்‌ வாழ்வுக்கு அந்த நிமிஷமே 
பெரிய ஆபத்து வந்தாற்‌ போலத்‌ 
தான்‌ ! ] ௦ 

இன்னும்‌ லெ ௮ண்ணாடிகளோ 
எங்கே வாழ்வோ, எங்கே சாவோ, 
எங்கே கல்யாணமோ, ருஅிசாந்கதயோ, 
கருமாந்‌திரமோ; கல்லெடுப்போ, காது 
குத்தலோ, மூச்கு(வயிற) குத்தலோ, 
என்று மோப்பம்பிஜத்‌ து, சான்‌ வெகு 
சொர்தகச்காரனைப்போல்‌ ' காட்டி 
யாரும்‌ கூப்பிடாமலிருக்கையிலேயே 
கடக்‌ என்று உள்ளே அழைந்து 
அங்கு இருப்பவர்களைப்‌ பார்த்து 


இப்படி. சான்‌ அதச்‌ கல்யாணத்தை : 


அரைப்‌ பணத்தில்‌. செய்து முடித்‌ 
தன்‌! இர்த சாவை ஒருகாசில்‌ சுடலை 
கொண்டு போய்ச்‌ சேர்த்தேன்‌. வெளி 
யில்‌ இருப்பவர்‌ கல்யாணத்தை ஆயி 


அமிர்த குணபோதினி 


உள்ளதை. 


[பிரஜோற்பத்‌ ணு 


ரம்‌ ரூபாய்க்கும்‌, சாவை நாறுரூபாய்க்‌ 
கும்‌ மதிப்பிட்டார்கள்‌; அப்படிசெய்ய 
உங்களால்‌ முடியுமோ! ஒருக்காலும்‌ 
முடியாது; ஆகையால்‌ இருக்கிற 
பணத்தை : யெல்லாம்‌ . என்னிடம்‌ 
கொடுச்‌ விட்டுக்‌ காரியம்‌ எல்லாம்‌ 
தீர்ந்த பிறகு பட்டி எழுதி உமச்குக்‌ 
கணக்கு காட்டுகிறேன்‌; அப்பொழுது 
நீங்கள்‌ என்னிடம்‌ கொடுத்த தொகை 
களுக்குமேல்‌ செலவாயிருந்தால்‌ அத 
ற்கு நீங்கள்‌ எனக்கு என்ன தான்‌ 
கொடுத்து மரியாதை செய்வீர்களோ 
அது உங்கள்‌ பிரியம்‌ என்றும்‌, கான்‌ 
என்ன செலவு செய்தாலும்‌ நீங்கள்‌ 
குறுக்கு சொல்லாமல்‌ மெளனமாயிரு 
ந்து அப்போதைக்கப்டேர ௮ யான்‌ 
என்ன கேட்டாலும்‌ தடையின்றிக்‌ 
கொடுக்கவேண்டும்‌ என்றும்‌ பேசி எத்‌ 
தனையோரநாளாய்ச்‌ சேர்த்தபணத்தை 
தந்திரமாக வாங்‌, அதில்‌ தன்‌ வீட்‌ 
டுச்‌ செலவுக்கும்‌ மணியார்டர்கள்‌ 
செய்த விட்டு மற்றதைத்‌ தன்‌ இஷ்‌ 
டம்‌ போல்‌ வீண்‌ செலவுகள்‌ செய்ய 
முற்பட்டு வீடுவார்சள்‌! தப்பித்தவறி 
லீடடார்‌ கேட்டாலோ இந்த அண்‌ 
ணாடி.கன்‌ வீட்டாரை ரோக்‌டஉங்‌ ' 
கள்‌ வீட்டில்‌ நான்‌ காலை வைக்கத்‌ 
தகுமோ? கேவலம்‌ உங்களுக்குமனுஷ்‌ 
யாளுடையஅந்தஸ்து என்னதெரியும்‌! 
தரித்திரக்‌ குடுக்கைகளின்‌ வீட்டிலே 
காலை வைத்ததே பிசகு என்று எடுத்‌ 
தெறிந்து பேசி அவதூறு செய்து கல 
கப்படுத்தி விட்டு அகப்பட்டமட்டும்‌ 
சுற்றிக்கொண்டு-இனி எப்படியாவது 
போங்கள்‌-—எக்கேடாவ து கெடுங்கள்‌ 
_ என்று காரியத்தின்‌ ஈடுவிலே ௮ம்‌ 
தரத்தில்‌ விட்டுத்தலை மறைந்‌ த கம்பி 
நீட்டி விடுவார்கள்‌! இர்த அண்ணாட்‌ 
கன்‌ ஒரு இடத்தில்‌ மட்டுமல்ல, ஒவ்‌ 


மனைவி செய்யும்‌ சமையல்‌ வேலையை லீட்டுக்காரனே செய்ய முயலும்‌ 
போதுதான்‌ அதன்‌ கஷ்டம்‌ தெரியும்‌, அவ்விதமே சம்பளக்காரன்‌ செய்யும்‌ 
வேலையை எஜமானன்‌ செய்ய ஏற்படும்போது தான்‌ அந்தத்‌ தலைவலி பாரம்‌ 
_பளுவு இசைப்பு--எப்படியிருக்ெ தென்பதும்‌ விளக்கும்‌, 


_ஆவணிமீ] 


(வொரு இடத்திலும்‌, தேசத்திலும்‌, 
ஒவ்வொரு ஜாதிபிலு மிருக்கிறார்‌ 
சன்‌! இவர்களின்பிழைப்பைப்போல்‌ ௬௧ 
மானபிழைப்பு வேறு எதுவுமேயில்லை! 
' அவர்களுக்கே தான்‌ பல இடங்களிலி 
ருந்த அழைப்பும்‌ வர்‌.து அவர்களும்‌ 
ஒறு பெரிய நிர்வாக மணிதர்களாகப்‌ 
பிறருக்குச்‌ காட்டிச்‌ கொள்இ 
றார்கள்‌! ஆனால்‌, இப்படி.ப்பட்டவர்க 
க்குக்‌ கொஞ்சமாவது மானம்‌ஈனம்‌ 


_வெட்கஞ்ரிக்கு இருக்கவே இராது! 
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இத போகட்டும்‌, கடைச்யொக, 
இன்னொரு ஆடியைக்‌ கொண்டு வாட்‌ 
டுமா? அதுதான்‌ தறம்பாடீகள்‌, இச்‌ 
தக்‌ குறம்பாடிகள்‌ ஒன்று இரண்டல்ல, 


ஒரேமாதிரியான அமல்ல, பலவிசமான 


குறம்பாடிகளுண்டு. ஐயனே! முதலா 
வது வைத்தியக்‌ தறம்பாடிகள்‌! இவர்‌ 
கள்‌ இரண்டொரு பஸ்பம்‌ சூரணம்‌ 
வேர்கள்‌ பச்சலைகள்‌ வைத்துக்கொ 
ண்டு எந்த வீட்டில்‌ நோயில்‌ விழுவார்‌ 
களோ எங்கே தன்னைக்‌ கூப்பிடுவார்‌ 
களோவென்று எதிர்பார்த்திரும்‌து 


“கொண்டு வவியவாவது வீடு வீடாய்‌ 
அழைந்து உனக்கு குடு, குளிர்ச்சி,பித்‌ 


தம்‌, வாயு, மேகவாயு, வெட்டைச்குடு; 
உள்‌ ஜுரம்‌ என்று, இல்லாததும்‌ 
பொல்லாததும்‌ புளூ பயங்காட்டி 
வேண்டாமென்றாலும்‌ வாயில்‌ மருந்‌ 


தைப்போட்டு விட்டு ஒரு ரூபாயோ 


இரண்டு ரூபாயோ அகப்பட்ட மட்டும்‌ 
அட்டு பீராய்க் தபோய்‌ தங்கள்‌ தினப்‌ 
பொழுதைக்‌ கழிப்பார்கள்‌! எவர்களுக்‌ 
காவதுஉயர்நக்த மருந்‌ தவேண்டியிறார்‌ 


.தால்‌அவர்களிடம்‌ பணத்தை பெற்றுக்‌ 


கொண்டு, இன்னொரு வீட்டில்‌ அவர்‌ 


,சளுடைய ரோயாளிக்கே மருந்தை 
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இலவசமாகச்‌ செய்து தருவதாகச்‌ 
சொல்லி அங்கே அர்த மருந்தை வீட்‌ 
டாரின்‌ பாத்திரசாமான்கள்‌ விறகுகள்‌ 
எல்லாம்வாங்கிச்செய்துமுடி த்‌ த;இன்‌ 
னும்பவளபஸ்பம்‌ இத்துடன்‌ கொடுத்‌ 
தால்‌ நல்லதென்று வீட்டுப்பெண்கள்‌ 
பழயதாய்ப்‌ பெட்டியில்‌ போட்டுள்ள 
பவளமாலைகளையும்‌ வாங்கிக்கொண்டு 
கடைசியில்‌ மருந்தோ பஸ்பமோ எது 
வுமே தராமல்ய்த்துவிட்டுத்‌ தாங்கள்‌ 
செய்தமருக்தில்‌ பத்தில்‌ ஒறு பங்கை 
முன்பு பணம்‌ கொடுத்த பிச்சாண்டிக்‌ 
குத்‌ தர்‌.அவிட்டுச்‌ கம்பிநீட்டி விடுவா 
ர்கள்‌! இவர்களின்‌ மோசங்களை எத்‌ 
தனை ஆயிரம்‌ பக்கங்கள்‌ எழுதினாலும்‌ 
முடியாது! திராத]! கடைசியில்‌ இவர்‌ 
களையே  நம்பவேண்டிய தலை 
யெழுத்துச்‌ சங்கடமும்‌ வருகிறது! 
ல்‌ 

இனி, சாஸ்திரம்‌ சோல்லுகிற 
துறம்பாடி.கள்‌! இவர்கள்‌ உண்மையி 
லேயே இிரிகாலக்கயொனிகளைப்‌ 
போல, இதைத்‌ அ கி அஅமேலே 
போட்டு, அதைத்‌ தூக்‌ இது மேலே 
போட்டு, ஒரு ஜீவன்‌ மேலே--ஒரு 
சொத்து மேலே—ஒரு கல்யாண சங்‌ 
கதி மேலே—ஒரு வழக்கு மேலே 
என்‌ றுவாய்க்குவர்‌ தபடிபுளுப்போட்‌ 
டுதரையணாவோ காலனாவோதட்டிப்‌ 
போய்‌ வயிறு வளர்ப்பவர்கனாவார்கள்‌!. 
இப்பால்‌, ஜோவியக்‌ குறம்பாடிகள்‌! 
இவர்கள்‌ உன்‌ பேரென்ன என்று 
கேட்றெறும்‌, ராரிச்சக்காம்‌ போடுற 
தும்‌, குரு குண்டியிலிருக்றான்‌- 
சனியன்‌ தலைமேலேறநியிருக்கிறான்‌--- 
அங்காரகன்‌ அடி வயற்றி விறுக்‌ி 
ருன்‌—செவ்வாய்‌ காபி ஹோட்ட 
விலே இருக்றெது-புதன்‌ புற முசி 


உத்தியோகஸ்தர்களின்‌ ' வீட்டுக்குச்‌ சென்று தங்களின்‌ காரியங்களைச்‌ 
சொல்லி சாதகப்படுத்திச்‌ சொன்டரார்கள்‌. அதில்‌ இவர்களுக்கு வெற்றி யிறாக்‌ 


- இறது. உத்தியோகஸ்தர்களுக்கும்‌ ௮௮ வழக்கமான வீட்டு வரும்படி! 
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விருக்கறொன்‌— கரியன்‌ சு_லை 
யண்டை யிறாுக்றொன்‌— சந்திரன்‌ 
தொடைப்பகல்கத்‌ இவிறாக்கறொன்‌--ராகு 
கேதுக்‌சன்‌ ராயில்‌ வருகிறார்கள்‌-- 
என்றும்‌, இவன்‌ அவனைப்‌ பார்க்கி 
மூன்‌ -- அவன்‌ இவனைப்‌ பார்க்கி 
ரன்‌. எல்லாம்‌ ஜெயம்‌--எல்லாம்‌ 
கொஞ்சம்‌ _— மூனு வாரத்திலே- 
மூணுமாசத்திலே-- மூணு வருஷச்‌ 
திலே—என்‌ றும்‌ புளுகிவிட்டு அரைப்‌ 
பணமோ ஒருபணமோ தகஷணைபெற்‌ 
அக்கொண்டு அதில்‌ கஞ்ூ காய்ச்சிக்‌ 
குடித்து ஜீவிப்பார்கள்‌! இப்படியே, 
ஜாலவித்தைக்‌ தறம்பாடிகள்‌! சந்த 
னக்‌ தறம்பாடிகள்‌! சுவடிக்‌ கயிறு 
துறம்பாடிகள்‌! இலேட்டிலோ காடி 
தித்திலோ வீடு போட்டு பத்திலே 
ஒன்று சொல்லு என்ற குறம்பாடி 
கன்‌! ஏமுமலையான்‌--வடக்கு மலை 
யான்‌ முருகர்‌ பேரை வைத்துக்‌ 
கொண்டு உண்டிப்‌. பெட்டி துட்டு 
தீண்டுறெ குறம்பாடிகள்‌! மாரி 
யாத்தாள்‌ நெருப்புச்‌ சட்டி தாக்குறெ 
* குறம்பாடிகள்‌! அன்ன தானம்‌ பண்ணு 
இறது—தேர்‌ எடுக்றறெ து பூஜை 
போடுகிறது _— மடங்கட்டுறெது 
கோயில்‌-கட்டுறது-குளம்‌ வெட்டு 
றஅ-முதலான குறம்பாடிகள்‌! இதை 
யும்‌ விட்டாலோ, பெண்டாட்டி செத்‌ 
தாள்‌--பிள்ளை செத்த .து_-சாவெடுக்‌ 
கத்தருமம்‌—நான்‌ இந்த ஊரிலிருந்து 
வ்ந்தேன்‌--அ்த ஊரிவிருர்து வர்‌ 
சேன்‌— இங்கே அதரவு யாருமில்லை 
9-நாள்‌ பட்டினி 8-நாள்‌ பட்டினி 
எப்படி யெல்லாமோ வாழ்ந்தேன்‌, 
இக்கதியானேன்‌— என்ற பாசாங்கு 
பண்ணி வயிறு வளர்க்கிற குறம்பாடி 
கள்‌ ! இதவுமில்லாவிடில்‌ வீடு வீடாய்‌ 
அழைந்து மெதுவாகப்‌ பார்த்து 
யாரும்‌ கவணியாத சமயமானால்‌ 


அமிர்த தணபோதினி 


சொம்பு குவளை பாத்திரம்‌ அணிக்‌ 
களைத்‌ திருடிப்‌ போய்‌ வேறிடங்க. 
ளில்‌ 8-அணா வீலை யுள்ளதை 2- அணா 
8-அணாவுக்கு வந்த மட்டும்‌ விற்றுப்‌. 
போட்டுப்‌ பதுங்கிக்‌ கொண்டு தலை 


மறைந்து திரிகிற குறம்பாடிகள்‌ [1 


வேப்பிலை யடி திருநீறு ௮டி--ஏலு 
மிச்சங்காய்‌ ஓ.ஜதல்‌--குளிசங்கட்டு 
தீல்‌— முதலான குறம்பாடிகள்‌ ! குடு 
குடப்பைக்‌ குறம்பாடிகள்‌ ! 
விட்ட பெருமையை வெளியில்‌ சாட்‌- 
டிக்‌ கொள்ளக்‌ கிளம்புற ஆண்‌ 
பெண்‌ பிரஸங்கி4 
இந்தப்‌ பிரஸங்இச்‌ குறம்பாடிகள்‌- 
அதில்‌ என்னவோ பேரும்‌ பிரஹித்தி 
யும்‌ பெற்று உயர்ந்த கெளரவம்கேடிச்‌ 
கொள்வதாக நினைத்து அங்காங்குள்ள 
தெரிந்த மூஞ்கெளைக்‌ கொண்டு ஒரு 
சின்னவோபெரியவோகூட்டம்கூட்டு 
வித்து, எல்லாரும்‌ கூடி விட்டார்‌ 
களென்று தெரிந்த பின்பு, மோட்டா 
ரிலோ கால்‌ நடை வீச்சிலோ வந்து 
ஆகாயத்திலிருந்து குதித்தாற்‌, போல 
(இறங்கி. அதையும்‌ இதையும்‌ பேச: 


விட்டு அங்கே ஒரு நாளும்‌, இங்கே: ' 


ஒருகாளும்‌ விருந்து இன்று விட்டு 
அதை .ஒரு பிரமாதமாய்‌ நினைத்து 


மயங்கிப்‌ போவார்கள்‌ ! இதில்‌ ஒரு ' 


வரும்படி யையும்‌ உண்டாக்கிக்‌ கொள்‌ 
எப்‌ பார்ப்பார்கள்‌! இனி, காங்கிரஸ்‌” 
துறம்பாடிகள்‌! இவர்சளிலேபலர் மஹா 
உத்தமர்கனாக இருந்தாலும்‌, இலர்‌ 
காங்கரஸ்‌ பேரைக்கொண்டே அதற்கு 
வசூலாகும்‌ பணத்தில்‌ மோட்டாரும்‌ 
தங்களுக்கு வரங்கிவிடுவார்கள்‌ ! தங்க 
னக்கு வேண்டிய அம்மாக்கள்‌ ' 
ஜஐயாக்களுக்கும்‌ பணம்‌ பணமாகப்‌ 
படியளப்பார்கள்‌ ! இனி சக்தியாக்கிர: 
கக்‌ துறம்பாடிகள்‌ ! உதை-குத்த- 
அடி, சிறை எல்லாம்‌ இவர்களுக்கே 


. மேற்‌ பூச்சாயெ தங்கமுலாம்‌ எத்தனை நாளைக்குப்‌ பளபளப்பாசச்‌ காட்‌ 


டப்டபோறெஅ ? மறைத்‌ துவைத்த தன்‌ பேய்க்குண;ச்தையே மற்றவர்கள்‌ த" 3 


வில்‌ அறிந்து விடுகிறார்கள்‌. , அந்தக்‌ குணம்‌ தெரிர்ததே பெரிய லாபம்‌, 


[பிரஜோற்பத்தினாு.. ்‌ 


படித்து. 


குறம்பாடிகள்‌ le 


1. கிவ... 


' பஞ்சபாண்டவர்‌ 
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யாக; இவர்களை வைத்து மேய்க்றெ. 
மேல்‌ பதவியிலுள்ள பெரிய பூசாரி 
களோ எல்லாப்பெருமையும்‌ தங்களுக்‌ 
சே வைத்துக்‌ கொண்டு பேரும்‌ புக 

ம்‌ பெற்று மீசையை மூறுக்குவார்‌ 
கள்‌! இணி, குடுகுடுப்பைக்‌ குறம்பாடி. 
கள்‌ 1-பும்பும்‌ பெருமாள்‌ மாடு காட்டும்‌ 
குறம்பாடிகள்‌ ! தொம்புரு கூத்துக்‌ 
குறம்பாடிசள்‌ ! தாசரி கூத்து குறம்‌ 
பாடிகள்‌! பண்டாரப்‌ பாட்டு குறம்‌ 
பாடிகள்‌ ! சாமிகள்‌ பாட்டு குறம்பாடி 
கன்‌! சர்பியொச வேஷக்‌ குறம்பாடி. 
கள்‌! குரங்காட்டி குறம்பாடிகள்‌ ! 
நல்லதங்கா பாட்டு-கோவிலன்‌ பாட்டு 
பாட்டு-அரிச்சந்தி 
ரன்‌ பாட்டு-வள்ளியம்மை பாட்டுக்‌ 
குறம்பாடிகள்‌ ! இப்படிப்பட்ட, விகட 


895- 


எத்தனையோ விதக்‌ குறம்பாடிகளெல்‌- 
லாயிறுக்கிறார்கள்‌ ! இவ்வளவு குறம்‌, 
பர்டிகளும்‌ ஊரில்‌ ஒர போநளை 
ஆக்தபவர்களல்ல ஆக்கிவைத்த. 
சோற்றுக்த ௮மிவு சேலவு காட்டி 
அபகரிக்கீறவர்களே தான்‌! இன்‌ 
னும்‌ கொண்டு வரட்டுமா அடிகளை 1” 
போதும்‌ போதும்‌ ! இவ்வளவு வரைக்‌- 
கும்‌ இழுத்துக்‌ கொண்டு வந்து காட்‌ 
டியது போதும்‌ ! இத்துடன்‌ அடிகளை 
முடித்து; அடுத்த மாதத்திற்கு என்‌ 
னடா அப்பனே சங்கதி என்ற ஆராய்‌: 
ச்யிலே புகுந்து கொள்கிறேன்‌ !” 


போய்‌ வரட்டுமா?_—விடை தருஇதீர்‌ - 


களா ? இந்த மாத முதற்‌ கொண்டு 
உங்களுக்கு . யாவும்‌ 
அதிர்ஷ்ட காலமாயிருக்கட்டும்‌ ! மாம்‌! 
ராம்‌ ! சுபம்‌ | கு! [சுவாஹா !!! 


அன்பர்களின்‌ வேண்டுகோளின்படிக்குத்‌ தங்கள்‌ ஜீவ 


காலம்‌ வரையும்‌ நமது அமிர்த 


குணபோதினி மாதப்பத்திரி 


கையை யனுப்ப சிங்கப்பூர்‌, பினாங்கு முதலிய வெளி நாடுக 


ளுக்கு ஆயுள்சந்தா ரூ, 20-ம்‌, 


இன்றே மேற்குறித்த ஆயுள்‌ ௪5 


மணியார்டர்‌ மூலமாக அனுப்‌ 


இந்தியா, பர்மா, இலோனுக்கு 


பி ஜீவிய சந்தாதாரர்களாய்ச்‌ 


-சேர்ந்து ஈமது அமிர்த குணபோதினியை ஆதரித்து அபி 


விர்த்தி செய்யுமாறு கோருகி 


றோம்‌. 


தறிப்பு :--சங்கள்‌ ஜீவகாலம்‌ வரையில்‌ பத்திரிகையை மாதா 
.. மாதமும்‌ அனுப்பப்படும்‌. தங்களுக்குப்‌ பின்‌ பத்திரிகையைப்‌ பெற 
உரிமையை வேறு பெயருக்கு ஒருபோதும்‌ மாற்றக்கூடாது. 


TEC. 


பத்திராதிபர்‌. 


ஞ்‌ 
| . ௫ > | ம்‌ 
. ஆயுள்‌ சந்தா ரூ. 15-மாக ஏற்படுத்தியுள்ளோம்‌. ஆதலின்‌, 
ர சந்தா தொகையைப்‌ பூராவும்‌ 


நாம்‌ உண்ணும்‌ சோற்றை வங்க சேசவாஹிகள்‌ வெறுக்கின்றனர்‌. அவர்‌ 


களுடைய போஜனம்‌ நமக்கு இன்பமாயில்லை, இப்படியே உலகம்‌ ப 


லவிதம்‌. 


வெற்றியாக 


எ 


ர்‌ 


1. எண்ணறச்‌ கற்றும்‌ ஏதுங 
இடையாதவன்‌--வண்ணார்‌ தொழி 
வில்‌ வாழ்வது ஈன்று. 

2. பாட்டுகள்‌ பாடியும்‌ யயனடை 
“யாதவன்‌_—மாட்டை மேய்த்து வாழ்‌ 
-வது ஈன்று, 


8. பிரசங்கம்‌ செய்தும்‌ பெருமை 
பெறாதவன்‌_—ஒரு சங்கு பிடித்து 
ஊதுதல்‌ நஈன்‌.று. 
4. சோம்பேறியான சோறு தின்‌ 
தவன்‌—சாம்பிணம்போல சஞ்ச 
- சறிப்பது நன்று, ்‌ 
ஃ 
வாங்னெ கடனை எமாற்றிப்போடு 
: இறவனும்‌, அசேகரிடம்‌ ஆயிரம்‌ பதி 
யிரம்‌ வாங்கிக்கொண்டு கொஞ்சம்‌ 
ஈஷ்டம்‌ வர்த்தகத்தில்‌ வந்தாலும்‌ 
: ராப்பணங்களுமே போய்விட்ட 
:தெனக்‌ கடை மூடுறெவனும்‌ சிறப்பு 
டனே வாழலாமாம்‌ ! 


ஃ 


ஆட்டுக்கடா சண்டையும்‌, காலை 
“யில்‌ மேகம்‌ கர்ஜிப்பதும்‌, புருஷன்‌ 
மனைவி சண்டையும்‌ முதவில்‌ பிரமா 
தமாயிரும்‌ து, பிறகு வரவர ஒன்‌ றுயில்‌ 
லாமற்‌ போய்விடுமாம்‌ ! 


ஃ 


கூட்டத்தில்‌ பேசிய பேச்சும்‌, 
பேச்சு வீச்சில்‌ சண்ட பெருமையும்‌ 
மறுநிமிஷமே போச்சு போச்சு என்று 

- சொல்லும்படியே இருக்குமாம்‌! 


ஃ 


ஒருவரை வயிழுகொதிக்கவைக்து 
ஏமாற்றிய பாவத்தைத்‌ தன்‌ அந்தியத்‌ 
திலே தான்‌ பட்டுவீட்டுத்தான்‌ சாக 
வேணுமாம்‌! ஃ 
பிநர்‌ வீடுகட்கு வாரண்டுகள்‌ 
ஜப்‌திகள்‌ கொண்டுபோடூறவர்களின்‌ 
வாழ்வு அந்த வீட்டாரைப்போலவே 
பிற்காலம்‌ ௮லறும்படி. முடியுமாம்‌ ! 
ல்‌ 
(ரூட்டு போனால்‌ சாவி உதவாது, 
சாவியின்றிப்‌ பூட்டு பயன்படாஅ, அப்‌ 
படிப்போலவே முடிபோட்டுக்கொண் 
ட புருஷனும்‌ பெண்டாட்டியுமாம்‌| 


ல்‌ 


ரக்தெந்தக்‌ சோயிலில்‌ என்றென்‌ . 


றைக்குச்‌ சுண்டல்‌, வடை, பொங்கல்‌ 


இலவசத்தில்‌ இடைக்குமென்பது 
பாகவதர்களுச்குத்தான்‌ நன்றாகத்‌ 
தெரியுமாம்‌ ! ஃ 


தனக்கு இருக்கற பலஹீனம்‌ 
தெரியாமல்‌ எவனும்‌ உட்படமாட்‌ 
டானாம்‌ | 3 i} 


அ]டங்நெடக்‌றெவரையிலும்‌ தான்‌ 
எதிர்த்துத்‌ தலைமேல்‌ ஏறுறெதாம்‌ ! 


ஸ்‌ 


சிலருக்கு என்ன செய்தாலும்‌ 
அவர்களின்‌ மாறிப்போன மனதுக்கு 
விசுவாசமே இருக்றெதில்லையாம்‌ ! 
ஃ ்‌ 
ம்கரத்மாஜீ லண்டனுக்குப்‌ 
போவது புது கல்யாண மாப்பிள்ளை 
முதல்‌ முதலாக மாமி வீட்டுக்குப்‌ 
போவதுபோலிருக்குமாம்‌ ! 
ம்‌ 8ஃ 3 3 
எத்தனை மறியல்கள்‌ நடந்து மூடி 
னாலும்‌ பிறகு ஒருசாள்‌ என்‌ கள்ளு 
சாராயக்கடைகள்‌ தஇறச்கப்படுவது 
நிச்சயமென்று மதுரைவி ரசாமி 
போட்டிப்‌ பந்தயம்‌ போடுஇறாராம்‌! 


_————— 


3 


இத்த 


| 


“தட்டி தலைத்து நாய்த்‌ தலையின்‌ 
மேல்‌ வைத்தது. போல! தங்களின்‌ 
அல்ப புத்தியால்‌ 
அராஜக இரண்‌ டொருவர்‌ 
விபரீதங்கள்‌, அ௮க்ெ மத்தைச்‌ 
செய்துவிட, அத 
தேசத்திற்கே பெரிய ௮பவாதமாயும்‌ 
நிந்தையாயும்‌ முடினெ றது. வங்காள 
மாகாணத்தைச்‌ சேர்ந்த செஷன்ஸ்‌ 
ஜட்ஜி மிஸ்டர்‌ கார்லிக்‌ ஒருசண்டாள 
னால்‌ கோர்ட்டு அறையில்‌ சுடப்பட்டு 
ஆவி நீத்தார்‌. பம்பாய்‌ கவர்னரை மற்‌ 
றொரு பாதகன்சுட்டு விட, அதன்‌ 
குண்டு சட்டைப்‌ பையிவிறார்த குறிப்‌ 
புப்‌ புஸ்தகத்தின்‌ பித்தளை தகடு வரை 
சென்று அதற்கப்பால்‌ போக முடியா 
ததால்‌, அவர்‌ தெய்வச்செயலாக உயிர்‌ 
தப்பினார்‌. காட்டிற்குக்‌. இடைக்கக்‌ 
கூடியரன்மையும்‌ இவ்வித கோரூருத்‌ 
தியங்களால்‌ பாழ்பட்டு விடலாம்‌. 


ன்‌ ஃ்‌ 


“புற்றிலிநந்தும்‌ ஈசல்‌ புறப்பட்‌ 
டது போல!?ப்‌ புதுக்கோட்டையில்‌ 
்‌ திடீரென்று பல்‌ 


புதுக்‌ லாயிரச்சணச்சாக 
கோட்டையில்‌ ஜனங்கள்‌ திரண்டு 
கலகம்‌ தங்களுக்கு விதித்‌ 


த அதிக வரியை 
எதிர்ப்பதற்காக ஸர்க்கார்‌ கட்டிடங்‌ 
களில்‌ இவைத்தும்‌ கொள்ளையிட்டும்‌ 
ஆர்வாரித்தனர்‌, இப்பொழுது அதிற்‌ 
சேர்க்தோரெனப்‌ பலர்‌ கைதியா? 
வீசாரணையி லுள்ளார்‌, பெரிய புத்தி 


_யின்றிச்‌ செய்த சன்ன காரியமிது. 


௬௫ பலத்தை எந்த அரசாங்கமும்‌ 


ஒரு நிமிஷத்தில்‌ அடக்‌ விடும்‌, 


॥ 


மஹாத்மா கற்பித்த அஹிம்ஸா ஆத்ம- 
பலம்‌ ஒன்றுக்கு தான்‌ அதிக சக்த, . 


ல்‌ 


“இன்னும்‌ இநக்கிறது தேருக்குள்‌ : 
சிங்காரம்‌? என்பதாக, மகாத்மாவின்‌ 

லண்டன்‌ பிரயா: 

மகாத்மாவின்‌ ணம்‌ ஒரு நிச்சயத்‌. 


லண்டன்‌ துக்கு வராமல்‌: 
பிரயாணம்‌. இன்னும்‌ சிங்கா 
ரிப்பி லேயே 


இருக்கிறது. ஆகஸ்டு 15-ம்‌ தேதி 
கப்பல்‌ ஏறுவாரென்று நாளும்‌ குறிப்‌ 
பிட்டிருக்ிறது, பெண்ணின்‌ கழுத்‌ 
இல்‌ மாங்கல்யம்‌ விழுற வரையில்‌ : 
பெண்‌ நிச்சய மில்லை யென்ற கதை 
போன்ற சங்கதி இது. மகாத்மா லண்‌ 
டனில்‌: செய்றெ காரியங்களைப்‌ 
பொறுத்து இர்தியத்தாயின்‌ புனர்‌ 
ஜன்மமும்‌ இருக்கும்‌. கடைசியில்‌, . 
மகாத்மாஜீயின்‌ புறப்பாடும்‌ உறுதியா 
இச்சென்று வெற்றியுடன்‌ திரும்பி வர 
வேண்டுமென்று பிராத்திக்கன்றோம்‌. . 


ஃ 


தாயின்‌ மணிக்‌ கோடி பாரீர்‌? 
என்று ஸ்ரீபாரதியார்‌ வாழ்த்தினார்‌, 
இந்தப்‌ பாடல்‌ 

தேசீயக்கோடி வரையப்‌ பட்ட . 
யில்‌ புது - காலத்தில்‌ கொடி 
திருத்தம்‌. யின்‌ ஊச்சம்‌ அத்‌ 

ம்‌ தனை உச்ச நிலை 
யில்‌ இருக்க வில்லை. ஸ்ரீ அன்ணீ 
பிஸண்டு அம்மையார்‌ “ஹோம்ரூல்‌: 
லிக்‌? தொடங்கெபோது அதற்கு ஒரு 
கொடியும்‌ கொண்டு தடபுடல்‌ செய்‌: 


5098 அமி தீ 
தார்‌. எதையும்‌ ஆரவாரமாக முதலிற்‌ 
காட்டி ஒதுங்கி விடுவது அம்மை 
யாரின்‌ சாதாரண வழக்கம்‌. அப்படிப்‌ 
“போல இந்த ஹோம்‌ ரூல்லிக்‌ கொடி 
யின்‌ கதையும்‌ க்ரெமே மறைந்தது. 
கடைசியில்‌ காங்‌ரஸ்‌ சார்பில்‌ ஒரு 
கொடி தேச முழுதும்‌ வியாபகமா 
யிற்று. அர்தச்‌ கொடிக்காக எவ்வ 

வோ எதிர்ப்புகள்‌ ஈடந்துள்ளன. 


குணபோதினி 


[பிசஜோற்பச்தினு 


இப்போதள்ள்‌ தேசீயக்‌ கொடியில்‌, . 
தேசியக்‌ கொடி. ஆழ்ந்த. மஞ்சள்‌ வர்‌ ' 


ணமாயும்‌, அதில்‌ நீலவர்ணத்தில்‌ 
ராட்டினமும்‌, ராட்டின சக்கரம்‌ 
கொடிமரத்தை - நோக்கி யிருக்க 


வேண்டுமென்றும்‌ 'சேசீயக்‌ கொடி 
காரியக்கயிட்டி முடிவு எதுவும்‌ வழக்‌: 
கத்தில்‌ வந்து பழகிய பிறகு வகர 
மேள்ளதாஇவிடும்‌. 


தனிப்பட்ட rd 


| நீ நீர்‌ நீங்கள்‌, 


இயை | | கவை ககன 


53 சாதாரணத்‌ தன்‌ 
மையிலும்‌, சரி 
-சமானமுள்ளவர்களிடமும்‌ வழங்கும்‌; 
அன்பு கொண்டும்‌ சோல்வப்படூம்‌, 
நீர்‌?? என்பது பொதுவாக ஸம்பா 


- ஹணைகளில்‌ மனக்களங்கயின்‌ றிப்‌ 
பேசப்படுவதுண்டானாலும்‌, பெரும்‌ 
பான்மையில்‌ மிக்க இழிதன்மை 


யுடன்‌ பிரயோடப்பதற்கே இது உப 
யோகக்கப்படும்‌ பதமாகும்‌. ₹₹நீர்‌?? 
ன்ற பதத்திற்கு அமையும்‌ இழிவான 
சருத்தையுணராத மெனமீகத்தாலும்‌, 
அறியாமையாலும்‌ அதைச்‌ இலர்‌ வழங்‌ 
-குவர்‌, பிறரை அன்னியராகக்‌ ௧௫ 
அம்‌ சிக்தையையும்‌ அதுகுறிப்பிக்கும்‌. 
, தன்னை மிதம்‌ மீறிய பெருமையில்‌ 
உயர்த்தி மற்றவரைத்‌ தாழ்த்தியழைக்‌ 
கும்‌ வகையிலும்‌ இந்தப்‌ பதம்‌ பிர 
யோகஃக்கப்படும்‌, தனக்கு உட்பட்ட 
 வனென்று ஒருவனைக்‌ கேவலப்படுத்‌ 
அம்போதும்‌ இந்தப்‌ பதம்‌ நடுவே 
2 அழைக்‌ த அணை கூடிக்‌ கொள்ளும்‌. 
, தாழ்வான அல்ப மனமே இப்பதத்தை 
அடிக்கடி சேர்த்தப்‌ பேசும்‌, 


ஃ 


“இவ்விஷயத்தில்‌ “நீம்‌? சம்‌ 
பந்தப்பட்டி நக்கிறீர்‌” * என்னும்‌ 
போது, ௮௮ எவருக்கு எழுதப்பட்‌ 
டதோ அவரை ஒரு படி. தாழ்த்திப்‌ 
பேசியதாகவும்‌ ஏற்படும்‌. “நீர்‌ தான்‌ 
சோன்னீராம்‌!” என்று கோப ஆத்‌ 


. இரங்களின்‌ சமயத்தில்‌ இந்த ₹₹நீர்‌!? இ 


என்ற பதம்‌ அடிக்கடி பிரயோதிக்கப்‌ : 
படவும்‌ கூடும்‌, ££நீர்‌?? என்ற பதத்‌ 
தால்‌ ஒருவரைக்‌ குறிப்பிடும்போது. . 
அது ஒழு வியவகாரச்‌ சொல்லாகவும்‌, 
ஒரு “வக்கில்‌ நோட்டீஸ்‌” போன்று 
மாகி விரோதப்பான்மையை மூட்டி 
வீடுகின்றது. ““நீங்கள்‌?? என்று இது 
காறும்‌ எழுதப்பட்டு வரத இடச்‌ 
திற்கு “*நீர்‌?? என்று ஒருவன்‌ வரை 
யப்‌ புகுவானாகில்‌, அத்துடன்‌ அவ 
னுக்கு அங்கிருந்த ஈட்போ-- உறவோ 
_அறிமுகமோ முறிந்து பாழ்படுவ 
அம்‌ நிச்சயமே," *நீர்‌?? என்ற பதத்தை 
ஒருவருக்கு எழுதிவிட்டவன்‌ பிறகு 
அவாது முகத்தை நேரில்‌ காண 
எவ்வளவோ பின்னடைபவனாகவும்‌ 
ஆகலாம்‌. அவனது. குற்றமுள்ள 
நெஞ்சே அவனைக்‌ குத்தி வதைக்கும்‌; 
“நீர்‌? என்ற பதத்தில்‌ அன்போ; 
மரியாதையோ எதுவுமில்லை. . மரியா 
தையிலும்‌ அன்பிலும்‌ பல படிகன்‌ 
தாழ்த்திப்‌ பேயெதாகவே அப்பததீ 
இன்‌ பொருள்‌ உணர்த்தும்‌. 
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பெருர்சன்மையோ, பெரிய _ “நீர்‌ ஏன்விணாக வந்து அலைகிறீர்‌ ? 
புத்தியோ இல்லாத தன்மையால்‌ இன்னும்‌ பணம்‌ கைக்கு வரவில்லை?! 


மரியாதைக்குரிய இடத்தில்‌ இலர்‌ 
இந்த “நீர்‌? என்ற ப.த.த்சை வழங்கி 
வீடுகிறார்கள்‌. அதைப்‌ படிப்பவர்கள்‌ 


தம்மை “நீங்கள்‌? என்று குறிப்பி, 


டாமல்‌ *நீர்‌?' என்று குறிப்பிட்டிருப்‌ 
பதற்கு எவ்வலவேோ மனத்தாங்கல 
டைஇஞுர்கள்‌, நீர்‌ தான்‌ சோன்னீராம்‌ 
என்பதற்கும்‌, “*நீங்கள்‌. தான்‌ சோன்‌ 
வீர்களாம்‌'? என்பதற்கும்‌ எவ்வ 
ளவோ பேதமுண்டு. 

ல்‌ 


“நீங்கள்‌?” என்று சொல்ல வேண்‌ 


ய இடத்தில்‌ தாழ்த்திப்‌ பேடி அவ ' 


மதிக்கும்‌ கருத்துடனேயே  “நீர?? 
என்ற பதத்தைக்‌ குறிப்பிட்டு வரை 
வாறுமுளர்‌. பெரிய ஸ்தானங்களி 
ஓள்ளவர்களும்‌, பெரிய இடங்களிற்‌ 
பழ்‌ி அனுபவப்பட்டவர்களும்‌ எத்த 
கைய சாமான்னியருக்குக்‌ கடிதங்கள்‌ 
“வரைந்த போதிலும்‌ '“நீர?? என்ற 
கேவலமொழிலைக்‌ குறிப்பிடாமல்‌. 
“நீங்கள்‌? என்றே எழுதுவார்கள்‌, 
(ஓய்‌ என்னங்காணும்‌ நீர்‌?! என்னும்‌ 
'போது எவ்வளவோ அலகதிய ஸ்வபா 
வத்துடன்‌ அந்த சமயத்தில்‌ அப்பதம்‌ 
பிரயோகஇிக்கப்படுகன்‌ ற தென்பசைச்‌ 
, சாதாரணமாக அறிர்து கொள்ளலாம்‌. 
ஃ 
a 

தமது படிப்பின்‌ திறத்தைக்‌ 
காண்பித்து கொள்வதன்‌ பொருட்‌ 
டாகவும்‌, தமது உயரிய கிலையைத்‌ 
தெரிவித்துக்‌ கொள்வதன்‌ பொருட்‌ 
டாகவும்‌ இலர்‌ அகம்பாவத்துடன்‌ 
ட “நீர்‌? என்ற பதத்தைக்‌ குறிப்பிட்டு 
எழுதவோ பேசவோ முற்படுவர்‌, 
கடன்‌ கேட்கையில்‌ “நீங்கள்‌ எவ்வி 
தழம்‌ பணம்‌ தந்து உதவ வேண்டும்‌”? 
என்பார்கள்‌. பிறகு, கடன்‌ கொடுத்‌ 
.கிவன்‌ தன்‌: பணத்தைத்‌ இருப்பித்‌ 
தீருமானு சொர்தரை செம்கையீவோ, 


என்பார்கள்‌. ₹**நீர்‌?? என்ற பதத்தை 
ஒருவன்‌ குறிப்பிடும்போதே அவன து 
மூடத்தனமான. கர்வ ஸ்வபரவமும்‌ 
அத்துடன்‌ செவ்வனே விளங்கிவிடும்‌, 


oo 


வக்ஒல்‌ ககஷிக்காரனைச்‌ கூண்‌ 
டில்‌ ஏற்றி அர்த சமயம்‌ “நீர்‌?! எர்த 
இடத்திலிருந்து பார்த்தீர்‌ என்று 
வினவரொர்‌. இது அதிகார தோர 
ணையுடனே கூறியசாகும்‌, நீர்‌? 
என்ற பதம்‌ அதிகார தோரணையில்‌ 
மட்டுச்கு மிஞ்டி நிற்றெது. அதை 
விட “நீங்கள்‌? என்று -அங்கு உப 
யோடத்தால்‌ . எவ்வளவோ கெளரவ 
மாக-இருக்கும்‌. பொதுவாக, “நர்‌”? 
என்றசொல்லான அ அழகான துமல்ல); 
பொருத்தமான அமல்ல; அன்புடை 
பது மல்ல்‌ ; £*நீர்‌?? என்ற பதமே உப 
யோகத்திற்கு உகந்ததல்ல, உத்தமமு 
மல்ல, அதமுமல்ல, மதிபமான ஒரு 
தாழ்ந்த சொல்லாகும்‌. ்‌ 

(1) . 

எப்பொழுதும்‌ கெளரவமான 
பதங்களை வழங்க, தமது மனத்தை 
யும்‌ உயரிய தன்மைக்குக்‌ கொண்டு 
செல்வதே உத்தம புமான்களுக்கு அழ 
காகும்‌. றுவர்‌ சறுமியர்க்குங்‌ கூட 
நீ நீர்‌”? என்று ஒருமையிற்‌ பேசும்‌ 
படி கற்பியாமல்‌, எவரையும்‌ **வாரங்‌ 
கள்‌--போங்கள்‌--நீங்கள்‌ ?--என்று/ 
பன்மையிற்‌ கூறும்‌ வாறாகப்‌ பயிற்று 
வித்தல்‌ வேண்டும்‌, பிறரை மிர்திப்‌ 
பதுங்கூட மரியாதையான கெளர 
வச்‌ சொற்களில்‌; இருப்பது அவசியம்‌. 
இவ்விவர முணர்ந்தோர்‌ எந்த சச்‌ 
தர்ப்பத்திலும்‌ “நீர்‌? என்ற பதத்தை 
வழங்காமவிருச்ச ரெத்தை கொள்வது 
நன்றாம்‌, பெருமையும்‌ சிறுமையும்‌ 
தான்‌ தா வருமே என்பதை யுணாக, 

—_—— 
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